
ER-TD5000C

●ขอขอบคุณที่กรุณามอบความไววางใจในการเลือกซื้อเตาไมโครเวฟโตชิบา พรอมระบบอบไอนํ้าความรอนสูง
●เพñอการใชงานผลิตภัณฑนี้ไดอยางถูกตองและปลอดภัย 
กรุณาอานคูมือการใชงานอยางละเอียดและทําความเขาใจคําแนะนําทั้งหมดที่อยูในคูมือกอนเริ่มใชงานผลิตภัณฑ

●หลังจากอานแลว ควรเก็บคูมือไว ใกลตัวเสมอ
●กรุณาตรวจสอบใหแนõใจวาคุณไดรับใบรับประกันสําหรับผลิตภัณฑนี้จากตัวแทนจําหนõายแลว

เตาไมโครเวฟโตชิบา พรอมระบบอบไอนํ้าความรอนสูง
คูมือการใชงาน

สําหรับใชในครัวเรือนเทานั้น
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กรุณาเคลñอนยายสัตวเลี้ยงออกจากหองกอนการใชงาน
● โดยเฉพาะเวลาใชครั้งแรก
เมñอนํ้ามันในเตาเผาไหมหมด
โดยการอบเตาเปลาแลวอาจ
จะมีการปลอยควันและกลิ่น
ออกมา

●  โปรดยายนกหรือสิ่งอñน
ที่ไวตอควันและกลิ่นออก
ไปที่หองอñนและเปดพัดลม
ระบายอากาศหรือเปด
หนาตาง

เมñอใชงานกับตัวทําความรอน (อบหรือยาง)

อาน “ขอควรระวังเกี่ยวกับความปลอดภัย” (หนา 2~8)
＊โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําอยางเครงครัด

เสียบ ปลั๊กไฟ

เปด/ปด ประตู (หนา 10)

การอบเครñองเปลา / การกําจัดกลิ่น (หนา 18)
＊ ใหเครñองทํางานครั้งแรกโดยไมมีอาหาร (เครñองเปลา) เพñอเปนการกําจัดกลิ่นและนํ้ามันที่ตกคาง
เมñอเสร็จสิ้นเครñองยังรอน กรุณาทิ้งใหเย็นกอนการใชงาน

การอุนรอน ขาวสวยและกับขาว .....................หนา 22~24・32

การอุนรอน นมสดหรือเครñองดñมแอลกอฮอล .......หนา 26・27

ละลายอาหารแชแข็ง เนื้อและปลาแชแข็ง .........หนา 28・30

การตม ผักตม.....................................................................หนา 28・31

การอุนรอน อาหารทอด ................................................หนา 28・32

＊ รายชñออาหารขางตนสําหรับการใชงานปกติ นอกเหนือจากอาหารดังกลาวขางตน  ใหดูที่ "สารบัญ” ทางดานขวามือ

กอนเริ่มใชงาน ใหแนõใจวาไดทําตามข้ันตอนตอไปนี้!

เริ่มการใชงาน!  โปรดอานหนา 14~17 และ 20~21 กอนการใชงาน

 ขั้นตอน
ที่

 ขั้นตอน
ที่

 ขั้นตอน
ที่

 ขั้นตอน
ที่

 ขั้นตอน
ที่

 ขั้นตอน
ที่

 ขั้นตอน
ที่

 ขั้นตอน
ที่

       สัญลักษณนี้จะแสดงขึ้นเมñออยูในโหมด
สาธิต ควรใชงานหลังจากออกจากโหมดสาธิต
แลวเทานั้น (กรุณาอาน "ถาหนาจอแสดงผล
ปรากฏขอความตอไปนี้" หนา 57

เปดประตูเพñอ
ใหไฟฟาเขาเครñอง

เมñอทําตามขั้นตอน         เมñอทําตามข้ันตอน         ~~         เสร็จแลว         เสร็จแลว

ขอควรระวังกอนการใชระบบไมโครเวฟ

■  กรุณาวางอาหารโดยตรงที่พื้นลางของเตาอบ ไมควรใช
ถาดโลหะ ถาดทรงสูง และตะแกรง
* เครื่องหมาย     จะปรากฏขึ้นบนจอแสดงผล

ใชงานโดยไมตองใช
อุปกรณเสริม

ถาดโลหะ ถาดทรงสูง ตะแกรง

เปดหนาตาง เปดพัดลมระบายอากาศ



สัญลักษณตามคูมือเลมนี้จะประกอบไปดวย

สารบัญ

การอุนรอน
การอบและยาง

การนึ่ง

ขอควรระวังเกี่ยวกับความปลอดภัย 2~8

สวนประกอบและหนาที่การใชงาน 9~13

กลไกการใหความรอน 14~15

ภาชนะบรรจุที่ควรใชและไมควรใช 16~17

การอบเตาเปลา / การกําจัดกลิ่น 18

คําแนะนําวิธีการใชงาน 19

คําแนะนําในการใหความรอนดวยไมโครเวฟ 20~21

วิธีอุนขาวและอาหาร 22

เคล็ดลับในการใช “การอุนรอน” อยางคลองแคลว 23~24

การทําอาหารแบบไรนํ้ามัน / ผสมผสาน เมนูที่ใชถาดทรง
สูง และการทําอาหารเมนูงายๆ และรวดเร็ว

25

การอุนนมและเครñองดñมแอลกอฮอล 26

เคล็ดลับในการใช “อุนเครñองดñม” อยางคลองแคลว 27

เมนูอัตโนมัติสําหรับปุมลูกบิด 28~29

เคล็ดลับการใชเมนูปุมลูกบิดอยางคลองแคลว 30~33

การทําอาหารดวยระบบไมโครเวฟ 34~35

การปรับอุณหภูมิตามตองการ 36~37

การทําอาหารดวยการอบ 38~39

การหมักแปงใหฟู 40

การยาง 41

นึ่ง / ไมโครเวฟพรอมกับไอนํ้า 42~43

การอบแบบใชไอนํ้าความรอนสูง / ไฮบริด (แบบผสม) 44~45

ตารางเวลาสําหรับการทําอาหารแบบกําหนดเอง 46

สัญญาณเสียงเตือน 47

การทําความสะอาด 48~51

คําถามที่พบบอย 52

ถาอาหารไมเปนไปตามตองการ 53~56

ถาหนาจอแสดงผล ปรากฏขอความตอไปนี้ 57

กอนขอรับบริการซอมแซม 58~59

รายละเอียดจําเพาะ ปกหลัง

วิธีการทําอาหาร

การเตรียมกอนการใชงานและขอมูลสําคัญ

＊โปรดดูสูตรอาหารจากคูมือทําอาหาร

เริ่มเลย!

คําแนะนํา

การทําอาหาร แบบอัตโนมัติ

การทําอาหาร แบบกําหนดเอง

สามารถทําอะไรไดบางนะ?

เริ่มเพียงปุมเดียว

หมุนลูกบิด

90oC

-10oC

อีกวิธี

ความรอนสูงสุดความรอนสูงสุด
350oC

ความร  อนสู ง สุ ดคว ามร  อนสู ง สุ ด
300oC

Reheat การอุนรอน

ปรับอุณหภูมิตามตองการ Desired Temp.

Convection การอบ

Grill การยาง

สําหรับลดเวลาการอบ
ที่อุณหภูมิสูงสุด

ผิวหนาจะเปลี่ยนเปนสี
นํ้าตาลทองดวยความรอนสูง
จากดานบน

เมนูเพñอสุขภาพ (ลดไขมัน)

สําหรับคนที่ใสใจสุขภาพ
สําหรับการทํางานที่อุณ

หภูมิตํ่า

การทํางานรวมกับการอบและไอนํ้า
ความรอนสูงเพñอเปนการลดไขมัน
สวนเกินในอาหารและเปนการเพ่ิม
รสชาติ

ระบบไอนํ้าใชสําหรับอาหารนึ่ง

※แสดงภาพมุมมองภายในเตาอบ เพñอใชประกอบคําอธิบายเทานั้น

หนาจอแสดงผล การทํางานพรอมระบบไอนํ้า
ไฟแสดง ไฟกระพริบ MicrowaveMicrowave

ไอนํ้า

สําหรับการกักเก็บรสชาติดั้งเดิมของสวน
ประกอบอาหารเมñอทํางานที่อุณหภูมิตํ่า

Hybrid แบบผสม

Steamed การนึ่งไอนํ้า Low Temp. Steam การนึ่งดวยไอนํ้าอุณหภูมิตํ่า

★ละลายเนยแข็ง
★ไอศกรีมนุมขึ้น

เพิ่มความนุมใหกับอาหาร

ใชงานงายและสะดวก

นุมลงอยางรวดเร็ว

อุนรอนดวยไอนํ้า

ไมโครเวฟ Microwave

ไอนํ้าความรอนสูงจะเปนตัว
ขจัดไขมันสวนเกินในอาหาร

Superheated steam ไอนํ้าความรอนสูง

ไมโครเวฟไอน้ํา Steam microwave

ไอนํ้าไอนํ้า

ไอนํ้าไอนํ้า

เพิ่มเพิ่ม
++

เพิ่มเพิ่ม
++

เพิ่มเพิ่ม
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 ขอควรระวังเกี่ยวกับความปลอดภัย ปฎิบัติตามเพñอความปลอดภัย

หามใชสายไฟหรือเตาเสียบที่ชํารุด หรือตัว
เตาเสียบไมแนõน
หากสายไฟหรือเตาเสียบชํารุด ตองใหบุคลากรที่ชํานาญงาน
ตรวจสอบ และซอมแซมเทานั้น ไมเชนนั้นอาจทําใหเกิดไฟ
ดูด ไฟฟาช็อต และอัคคีภัยไดหากสายไฟชํารุด 

หามถอดประกอบ ซอมแซมเครñองดวยตัวเอง
อาจทําใหเกิดไฟไหม ไฟฟาดูดและการบาดเจ็บ
ฉะนั้นเมñอเกิดอาการผิดปกติ ควรรีบแจงศูนยบริการ
และทําการซอมโดยชางผูเชี่ยวชาญของโตชิบา

หามถอด
ประกอบ
เครñอง

ขอหาม

ใหตอเครñองใชไฟฟากับแหลงจายไฟตามท่ีระบุ
ไวที่ผลิตภัณฑ
การใชแหลงกําเนิดไฟฟารวมกับอุปกรณอñนๆ โดยการพวง 
อาจทําใหเกิดไฟช็อตและเปนอันตราย

แหลงจาย
ไฟตามที่
ระบุไว

ขอหาม

● ผลิตภัณฑและคูมือการใชงานเลมนี้ มีเนื้อหาสําคัญเกี่ยวกับความปลอดภัยในการใชงานเพñอปองกันอันตรายตอผูใชหรือบุคคลอñนรวมทั้งทรัพยสิน
หลังจากทําความเขาเนื้อหาการบงชี้และสัญลักษณตอไปนี้ใหดีแลว กรุณาปฏิบัติตามคําแนะนําเรñองความปลอดภัยอยางเครงครัด

หามสอดนิ้ว สิ่งแปลกปลอมจากภายนอกหรือ
วัสดุประเภทโลหะ เชน เข็มหรือลวด ตามชอง
ระบายอากาศหรือชองดูดอากาศของเครñอง 
หรือชองอñนๆ
อาจกอใหเกิดไฟฟาช็อต/การบาดเจ็บ หากมีสิ่งแปลก
ปลอมเขาไปในตัวเครñอง กรุณาถอดเตาเสียบไฟออกและ
ติดตอศูนยบริการหรือตัวแทนจําหนõาย

การจัดการกับปลั๊กไฟ / สายไฟ / เตาเสียบไฟฟา

เสียบปลั๊กใหแนõนและถูกตอง 
เพราะอาจกอใหเกิดไฟฟาช็อตและ/หรือไฟไหม เนñองจาก
เกิดความรอน

■ กลาวถึงระดับของอาการบาดเจ็บและความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นได ในกรณีที่ใช
ผลิตภัณฑโดยไมปฏิบัติตามขอควรระวังเกี่ยวกับความปลอดภัย

    อันตราย
การกระทําที่มีความเสี่ยงสูงซึ่งกอใหเกิด 
"การบาดเจ็บสาหัส" หรือ "ถึงแกชีวิต"

    คําเตือน
การกระทําที่กอใหเกิด “การบาดเจ็บเล็กนอย” 
หรือ “ความเสียหายตอที่อยูอาศัย/ทรัพยสิน”

    ขอควรระวัง
การกระทําที่อาจมีความเสี่ยงกอใหเกิด "การ
บาดเจ็บเล็กนอย" หรือ "ความเสียหายตอที่
อยูอาศัย/ทรัพยสินของทาน"

■ กลาวถึง คําแนะนําที่ควรปฏิบัติตาม โดยจําแนกตาม
สัญลักษณ

การกระทําที่ "ตองหาม" ที่หามทําโดยเด็ดขาด

การกระทําที่ทาน “ควรปฏิบัติตามคําแนะนํา”

การกระทําที่ทาน “ควรใหความสนใจ”

เตาอบมีชิ้นสวนไฟฟาแรงสูง

ขอแนะนําเกี่ยวกับความปลอดภัยที่สําคัญ

อานอยางละเอียดและเก็บไวอางอิงในอนาคต

    อันตราย

    คําเตือน
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ขอหาม

หามทําใหสายไฟหรือปลั๊กไฟชํารุด 
การกระทําตอไปนี้อาจทําใหสายไฟขาดจนเกิดไฟไหมหรือ
ไฟช็อต ไดแก วางสายไฟใกลกับจุดที่มีความรอนสูง เชน 
ชองระบายอากาศ หรือบิด งอ มัด และวางของหนักทับ 
เปนตน

หามสัมผัส
ดวยมือเปยก

หามถอดเตาเสียบหากมือเปยก
อาจจะเกิดไฟฟาช็อต

ขอหาม

หามใชงานอุปกรณไฟฟาเมñอประตูเกิดการ
เสียหาย
ควรมีการตรวจสภาพของเตาไมโครเวฟอยางสมํ่าเสมอ 
หากประตูหรือวัสดุกั้นรั่วของประตูชํารุด ตองไมใชเตา
ไมโครเวฟจนกวาจะไดรับการซอมใหเรียบรอยจากบุคลากร
ที่ชํานาญงาน กรุณานําสงซอมที่ศูนยบริการ

เช็ดฝุนผงที่ติดอยูกับตัวเตาเสียบและขา
เตาเสียบดวยผาที่แหง 
หากมีฝุนเกาะหนาที่เตาเสียบ 
อาจทําใหฉนวนเสñอมสภาพ 
เนñองจากความชื้นและ
อาจทําใหเกิดอัคคีภัย 

กรุณาเช็ด
ฝุน

คลñน
ไมโครเวฟ

การจัดการกับปลั๊กไฟ / สายไฟ / เตาเสียบ (ตอ)

กรุณาดึงเตาเสียบออกเมñอไมไดใชเครñอง
เปนเวลานาน
มิฉะนั้น อาจทําใหเกิดไฟรั่วหรือไฟไหมในกรณีที่เสñอม
ประสิทธิภาพของฉนวน

ดึงเตาเสียบ
ออก

เก็บหีบหอถุงพลาสติกไวใหหางจากมือเด็กหรือ
กําจัดทิ้งลงถังขยะ 
หากเด็กนํามาครอบศีรษะ อาจอุดปากหรือจมูกทําใหหายใจ
ไมออก

การติดตั้งผลิตภัณฑ

กอนการใชงาน กรุณานําหอหุมออกใหหมด
หากไมนําออกใหหมด วัสดุหอหุมอาจเสี่ยงตอการติดไฟซึ่ง
งายตอการเกิดอัคคีภัยนําวัสดุหอ

หุมออก

หามวางของหรือวัสดุที่ติดไฟงาย รวมไปถึงวัสดุที่ไมทนตอความรอนวางบนหรือใกลตัวเครñอง

เก็บใหหางจากกระปองสเปรย
เพราะอาจทําใหเกิดอัคคีภัย
มีความเสี่ยงที่กระปองสเปรยอาจติดไฟหรือระเบิดได
อยาวางตัวเครñองไวบนเสñอ พรม ผาปูโตะ หรือวัสดุคลายกัน หรือวางใกลผามาน
อยาวางตัวเครñองใกลเฟอรนิเจอรหรือผนังที่ไมทนรอน มิฉะนั้นเฟอรนิเจอรหรือผนังอาจเสียรูปได ดังนั้นใหวางเตาอบหางจากสิ่งดังกลาว

ขอหาม

เมñอถอดเตาเสียบออกจากเตารับ 
กรุณาจับที่ตัวเตาเสียบแลวดึง 
หากจับที่สายไฟแลวดึง สายไฟอาจชํารุดเสียหายและกอ
ไฟฟาช็อตหรืออัคคีภัย

จับเตาเสียบ
แลวดึง

อันตรายท่ีเกิดจากการซอม 
การดําเนินการบํารุงรักษาใดๆ หรือการซอมที่ตองมีการ
ถอดที่ปดที่มีหนาที่ปองกันการร่ัวไหลของไมโครเวฟ
โดยตรง เปนเรñองอันตรายตอทุกคน นอกจากบุคลากรที่
ชํานาญงาน

    คําเตือน

    คําเตือน

การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

 หามถอดประกอบเครื่อง
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การติดตั้งผลิตภัณฑ (ตอ)

กรุณาวางเครñองใชไฟฟาใหหางจากผนัง
อาจกอใหเกิดไฟไหมเนñองจากความรอนสูง
เนñองจากมีชองระบายอากาศที่ดานหลังเตาอบดานบน

วางไวบนพื้นที่ราบที่แข็งแรงเพียงพอ
หากวางเตาอบไวบนโตะที่ไมแข็งแรงพอหรือบนพื้นลาดเอียง เตาอบอาจหลนหรือลมได นอกจากนี้ หยดนํ้าคางที่เกาะอาจหยดลงพื้นได
หากเตาหลนหรือลมเนñองจากแผนดินไหว ใหหยุดใชงานและติดตอตัวแทนจําหนõายที่คุณซื้อมาใหเขาตรวจสอบ
หากตองการซ้ืออุปกรณติดตั้งเพñอกันไมใหเตาหลนหรือลม กรุณาสอบถามตัวแทนจําหนõาย

วางหาง
จากผนัง

หามตั้งเครñองใชไฟฟาใกลแหลงกําเนิดไฟ นํ้าหรือชองระบายอากาศ
อาจทําใหเกิดไฟไหม ไฟช็อตหรือกระแสไฟฟารั่ว

ขอหาม

• ติดตั้งเตาไมโครเวฟโดยรักษาระยะหางไมตํ่ากวาที่ระบุไว
ตามตารางดานขวา ในกรณีที่อยูใกลกับผนังที่ไมทนความ
รอน เครñองใช เฟอรนิเจอรหรือเตารับไฟฟา เตาไมโครเวฟ
อาจทําใหเกิดรองรอยบนผนัง ขึ้นอยูกับวัสดุของผนัง
นอกจากนี้ ตองติดตั้งโดยใหชองระบายความรอนอยูหาง
จากเตารับไฟฟา และติดตั้งเตาไมโครเวฟโดยเวนระยะหาง
ไมตํ่ากวาที่ระบุไวตามตารางดานขวา เพñอไมใหมีการสัมผัส
โดยตรง ในกรณีที่มีปญหาเรñองความสกปรก

•  ในกรณีที่ดานหลังเปนกระจกแกว ควรรักษาชองวางให
มากกวา 20 ซม. เพราะอาจจะแตกได เนñองจากความแตก
ตางของอุณหภูมิที่เปลี่ยน (แมวาจะมีชองวาง กระจกแกวก็
อาจแตกเนñองจากความแตกตางของอุณหภูมิที่เกิดขึ้นได)

วางไวบน
พื้นที่ราบ

• เวนพื้นที่วางรอบตัวเครñอง โดยดานบนตองเวนไวไมนอยกวา 10 
ซม. ดานซายและดานขวาไมนอยกวา 4.5 ซม.

•  หากเตาจะทําใหผนังสกปรกหรือกังวลวาอาจจะมีผลจากไอนํ้าที่
ปลอยออกมาจากระบบระบายอากาศ ใหใชอะลูมิเนียมฟอยลหอ
ทับผนังไวเพñอกันไมใหผนังสกปรกและลดผลกระทบจากไอ

•  หากตองทําอาหารที่มีควันจากนํ้ามันบอยครั้ง เชน ทอดปลา ควร
วางเตาอบไวในบริเวณที่ไมมีสิ่งของมากีดขวางดานบนของตัวเตา

กรุณาใชงานกับเตารับที่มีชองตอสายดิน
เพñอความปลอดภัย กรุณาใชงานกับเตารับที่มีชองตอสายดิน
เพñอปองกันการเกิดไฟฟาช็อตกรุณาตอ

สายดิน

• กรุณาตรวจสภาพเครñองเตาอบไมโครเวฟอยางสมํ่าเสมอ ถาประตูหรืออุปกรณปองกันตางๆ เกิดการชํารุดหรือเสียหาย 
หามดําเนินการใดๆ กับเครñองใชไฟฟา กรุณาสงซอมที่ศูนยบริการเทานั้น

•  หามทําการซอมแซมหรือแกไขในลักษณะที่เครñองใชไฟฟาไมมีโครงปองกัน (ในสภาพเครñองเปลือย) โดยปราศจากผูเชี่ยวชาญ
เพราะอาจจะเสี่ยงตอการเกิดอันตรายหรือบาดเจ็บ

•  ถาเครñองใชไฟฟาใชงานรวมกับกระดาษหรือพลาสติก กรุณาเฝาสังเกตอยางใกลชิด อาจเกิดอัคคีภัย

(เปนไปตามมาตรฐานของกฎหมายปองกันอัคคีภัย ชนิดติดตั้งในตัว)

พื้นผิวดานบน 
10 ซม.

0 ซม. หรือมากกวา 
จากสวนที่ยñนจาก
ดานหลัง
0 ซม. หรือ
มากกวา

0 ซม. หรือ
มากกวา

0 ซม.
หรือ

มากกวา

ตําแหนõง
ระยะ
หาง

ดานบน 10
ดานซาย 0
ดานขวา 0
ดานหนา เปด
ดานหลัง 0
ดานลาง 0

    คําเตือน

    ขอควรระวัง
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ขณะใชงาน

หามเปดประตูเมñอวัตถุขางในเกิดประกายไฟ
เพราะจะทําใหไฟลุกลามยิ่งขึ้นและจะสรางความเสียหาย
มากกวาเดิม
• เกิดประกายไฟในเตาใหทําตามคําแนะนําตอไปนี้:
① กดปุม “Cancel” ปดประตูใหสนิท และหยุดการทํางาน
② ถอดเตาเสียบออกอยางระมัดระวัง
③ นําวสัดไุวไฟออกจากหางจากตัวเตาและรอจนกระท่ังไฟดับ
④ ในกรณีที่ไฟยังไมสามารถดับเอง
ใหใชนํ้าหรืออุปกรณดับเพลิงชวย
ในการดับไฟ

• หลังจากนั้นหยุดใชงาน 
และติดตอศูนยบริการ

อยาถอดเตาเสียบขณะเครñองกําลังทํางาน
อาจจะเกิดประกายไฟท่ีทําใหเกิดไฟฟาช็อต

ขอหาม

หามปลอยใหเด็กหรือผูใชเตาอบไมเปนใชงานเตาอบ
เพียงลําพัง และหามใชเตาอบใกลกับเด็กเล็ก
โดยเฉพาะตอนอุนเตาหรือหลังจากการอุนอาหาร หามไมให
เด็กเล็กคลาดสายตาเด็ดขาด เนñองจากอาจไฟฟาช็อต ไดรับ
บาดเจ็บหรือโดนความรอนลวก
อนุญาตใหเด็กใชงานเตาไมโครเวฟโดยลําพังไมมีการ
ควบคุมดูแลได เฉพาะเมñอไดใหคําแนะนํา ที่เพียงพอ
ตอเด็กใหสามารถใชงานเตาไมโครเวฟ ไดอยางปลอดภัย
และเด็กเขาใจอันตรายที่เกิดขึ้น หากใชงานไมถูกตอง
เครñองใชไฟฟานี้ไมมีเจตนาใหใชโดยบุคคล (รวมถึงเด็ก) ที่
ดอยความสามารถทางรางกาย ทางประสาทหรือจิตใจ หรือ
ขาดประสบการณและความรู เวนแตวาจะไดรับการควบคุม
ดูแลหรือการสอนเกี่ยวกับเครñองใชไฟฟาโดยบุคคลที่รับผิด
ชอบตอความปลอดภัยของบุคคลเหลานั้น
เด็กควรไดรับการควบคุมดูแลเพñอใหแนõใจวาจะไมเลนเครñอง
ใชไฟฟา

ขอหาม

หามใชงานเตาอบ ถามีสิ่งแปลกปลอมกั้นขวาง
อยูระหวางประตูและตัวเครñอง
คลñนไฟฟาที่รั่วไหลออกมาอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บหรือ
ไฟไหม

ขอหาม

หามวางวัตถุใดๆ บนตัวเครñอง รวมถึงการคลุมดวยผา
อุปกรณอาจเกิดความรอนสะสมอาจจะกอใหเกิดอัคคีภัย 
รวมไปถึงอุปกรณของเตาอบ เชน ถาดของเตาอบขอหาม

ขอหาม

หามใหวัตถุใด ๆ ชนหรือกระแทกแผนรองมุม 
ฐานดานในหรือกระจกตรงประตู
การเคลñอนยายภาชนะหรือถวยชามเขาไปในเตาอบ ควรทํา
ดวยความระวังไมใหไปกระแทกฐานหรือกระจกประตู
หากเปนรอย ระหวางใชงานกระจกอาจแตกได

ขอหาม

เมñอเครñองเสียหรือเกิดอาการผิดปกติ ควรหยุดใชงานทันที
อาจเกิดควันไฟผิดปกติหรือไฟฟาช็อต
<อาการที่บงบอกถึงความผิดปกติ>
• เตาเสียบหรือสายไฟรอนผิดปกติ
• เสียงหรือกลิ่นผิดปกติระหวางการใชงาน
•  เครñองไมมีการปดอัตโนมัติหลังจากเลิกใชงาน
•  มีแสงวาบหรือควัน
•  มีการส่ันหรือการบิดเบี้ยวที่ประตู
•  คุณรูสึกวามีกระไฟฟาช็อตเมñอจับที่เตา
■ ถอดเตาเสียบออกทันที แลวติดตอศูนยบริการเพñอตรวจ
สอบหรือซอมแซม

หากสังเกตวามีควันไฟเกิดขึ้น ใหปดสวิตชหรือถอด
เตาเสียบออกและยังคงปดประตูไว เพñอปดกั้นเปลวไฟ

หยุดใช
เมñอเครñอง
อาการผิด
ปกติ

หามปดหรือคลุมชองระบายอากาศ
อาจจะเกิดควันหรือไฟที่ผิดปกติ

ขอหาม
หามใชงานเตาอบนอกเหนือจากการทําอาหาร
หากใชงานผิดไปจากปกติ อาจทําใหโดนความรอนลวก บาดเจ็บ เตา
อบเสียหายหรือไฟไหม หามใชอบวัตถุอñนๆ เชน เสื้อผา ผาเช็ดตัว 
ขวดนํ้ารอนที่จําหนõายเพñอนําไปอบในไมโครเวฟ ขวดนม (กระเปาฆา
เชื้อโรค) แผนใหความรอนหรือทําความอุนใหกับแถบอาบนํ้า

ขอหาม

เมñอปดประตูเตาอบ ควรระวังไมใหนิ้วมือติด
รองประตู
เพราะอาจทําใหโดนความรอนลวกและบาดเจ็บไดคําเตือน

อยาจับหรือกระแทกฝาหรือดานในเตาไมโครเวฟโดยแรง

อยาโหนหรือปนปายโดยยึดจับฝา
เนñองจากฝาอาจบุบเบี้ยว จนกอใหเกิดการร่ัวไหลของคลñนแมเหล็กไฟฟาหรือการบาดเจ็บได
นอกจากนี้ ถาคุณโหนหรือปนปายโดยยึดจับฝา เตาไมโครเวฟอาจหมุนหรือหลนลงมาทําใหไดรับบาดเจ็บได

ขอหาม

คนใหเขากันและตรวจสอบอุณหภูมิกอน
กรุณาคนหรือเขยาอาหารที่บรรจุในขวดบรรจุและภาชนะ
อาหารเด็กใหทั่วและตองตรวจสอบอุณหภูมิอาหารดังกลาว
กอนบริโภค เพñอหลีกเลี่ยงการถูกลวก

อาหาร
เด็กเล็ก

    ขอควรระวัง

    คําเตือน

การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

 หามถอดประกอบเครื่อง
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เมñออุนอาหารโดยการใหความรอนดวยไมโครเวฟ

อาหารกระปอง ขวดโหล ถุง ซองบรรจุภัณฑและแพค
สุญญากาศตองเปลี่ยนภาชนะบรรจุกอนทิ้งซองถนอมความ
สดของอาหารท่ีมาพรอมกับบรรจุภัณฑ (สารดูดซับออกซิเจน)
เพราะจะเปนสาเหตุใหไฟลุก ระเบิด ผลิตภัณฑไดรับความเสียหาย เกิด
บาดแผลจากความรอนลวกได

หามตมไขดิบหรือไขสุกที่มีเปลือกหุมในเตาไมโครเวฟ 
เพราะอาจเกิดการระเบิดได (ทั้งที่มีเปลือกและไมมี
เปลือก) ไขดาว
ไขอาจแตก และหากฐานดานในเตาอบแตกอาจไดรับบาดเจ็บ
หรือโดนความรอนลวก ไขอาจแตกขณะนําออกมาจากเตา
หามอุนไขทั้งเปลือกและไขตมสุกในเตาอบไมโครเวฟ เนñองจากอาจเกิด
ระเบิดได แมวาไมโครเวฟจะเสร็จสิ้นการใหความรอนแลวก็ตาม
• กวนไขใหดีกอนนําไปอุน
• หามอุนไขตม (ที่อยูในอาหารอñน เชน 
โอเดง จับฉาย)

ขอหาม

เมñอนําอาหารออกมาจากเตา ภาชนะที่มีวัสดุหอหุม
ควรดึงออกดวยความระมัดระวัง
เพราะวัสดุหอหุมนั้นอาจจะรอนและความ
รอนจากไอนํ้าที่ระบายออกจากวัสดุหอหุม
ขณะเปดออก ซึ่งอาจจะลวกมือ

หามใชภาชนะ เชน ถาดโลหะ ตะแกรงยาง อะลูมิเนียมฟอยล ภาชนะโลหะ เหล็กปง ดายโลหะ 
เทปอะลูมิเนียม และวัตถุที่เคลือบผิวผสมโลหะ
เพราะอาจทําใหเกิดประกายไฟและพ้ืนเตาหรือประตูอาจเสียหายและทําใหเกิดการบาดเจ็บได ใหใชภาชนะสําหรับการใชงานในเตาไมโครเวฟเทานั้นขอหาม

หามอุนอาหารท่ีมีปริมาณนอยกวา 100 กรัม※ ดวย
การทํางานอัตโนมัติ
เนñองจากจะทําใหตรวจจับอุณหภูมิของอาหารไดไมถูกตอง อาหารจะรอนจัดและอาจ
ทําใหเกิดไฟไหม
• ใหอุนอาหารดวยตนเองและสังเกตอาหารในเตาอบอยางใกลชิด
※ การทําอาหารดวยเมนูอัตโนมัติ “ละลายนํ้าแข็งอยางรวดเร็ว” หรือ “ละลายนํ้าแข็ง
ออกหมดดวยไอนํ้า” เหมาะสําหรับอาหารที่มีนํ้าหนักนอยกวา 50 กรัม

ขอหาม

ขอหาม

หามใชความรอนสูงอุนเครñองดñมหรืออาหารท่ีมีไขมัน
เพราะอาหารอาจเดือดพลุงทันทีหลังจากที่นําออกมาจากเตาอบ
และอาจทําใหโดนความรอนลวก  นอกจากนี้ การใสอาหารที่
เปนผง เชน ผงกาแฟสําเร็จรูป อาจทําใหของเหลวเดือดไดทันที
การใหความรอนดวยไมโครเวฟแกเครñองดñม ทําใหเกิดการเดือด
พลุงของของเหลวที่ยังไมเกิดขึ้นทันที ควรระมัดระวังในขณะ
หยิบยกภาชนะบรรจุ
•  หามอุนเครñองดñมดวยคําสั่ง “REHEAT” อุนนมหรือเครñองดñม
แอลกอฮอลโดยใชปุม “BEVERAGE” สําหรับเครñองดñมอñนๆ 
เชน กาแฟและน้ําดñม ใหตั้งคาเวลาที่เหมาะสมโดยอางอิงจาก
หนา 46 โดยตั้งคาเวลาและอุนดวยตนเอง

•  หากรอนเกินไป ใหปลอยทิ้งไวในเตาอบนานกวา 2 นาที
และนําออกมาหลังจากที่เย็นลงแลว

•  ใชภาชนะที่มีความเตี้ยและปากกวาง
•  ปฏิบัติตามคําแนะนําในคูมือการใชงาน
ที่เกี่ยวกับปริมาณอาหาร ภาชนะ การวาง
อาหารในเตาอบ ฯลฯ

•  คนเครñองดñมดวยชอนหรืออุปกรณอñนๆ 
ใหดีทั้งกอนและหลังการทําความรอน

เปดฝาหรือแกะวัสดุหุมภาชนะออกและกรีดหรือบาก
อาหารท่ีมีผิวหรือเปลือกหุม (ปลาหมึก เกาลัด 
เม็ดแปะกวย ฯลฯ)
มิเชนนั้นอาหารอาจระเบิด สงผลใหเตาอบไดรับความเสียหาย 
เกิดการบาดเจ็บหรือไฟไหมได

เปดฝา 
ปลอกเปลือก

หามเปดใชงานเตาอบโดยท่ีไมมีอาหารอยูภายใน
เนñองจากอาจทําใหเกิดประกายไฟ ตัวเตาหรือดานในของเตาจะเกิดความ
รอนสะสมทําใหเกิดอุณหภูมิสูง และอาจทําใหโดนลวกได นอกจากนี้ การอุน
อาหารนานเกินไปหรืออุนอาหารปริมาณนอยจะทําใหภายในเตาอบมีความ
รอนสูงและอาจทําใหโดนลวกได  หามสัมผัสดานในเตาอบทันทีหลังจาก
การอุนอาหาร

ขอหาม

หามอุนอาหารดวยความรอนที่สูงเกิน
ยิ่งใชเวลาทําอาหารนาน จะทําใหเกิดควันหรือไฟไหม
• สําหรับการควบคุมแบบการปรับดวยตนเอง ใหตั้งคาเวลาที่เหมาะสม

โดยอางอิงตามคําแนะนํา หนา 46 และใหสังเกตการณอยางใกลชิด
• โดยเฉพาะอยางยิ่ง ใหระวังอาหารดังตอไปนี้: อาหารปริมาณเล็กนอย

อาหารที่มีนํ้ามัน (ขนมปงกับเนย อาหารทอด ฯลฯ) อาหารที่มีนํ้านอย 
(ปอปคอรน และอñนๆ) ผักราก (มันฝรั่งหวาน แครอท ฯลฯ) อาหารที่
ดูดซับความรอน (ขนมปงถั่วแดงและอñนๆ)

• ในกรณีอุนอัตโนมัติ ควรปฏิบัติตามคําแนะนําเรñองปริมาณภาชนะ และ
วิธีการหอในคูมือ

ขอหาม

หามอุนอาหารดวยการใชเซนเซอรอินฟราเรดกับ
ภาชนะที่มีฝาปด (หนา 20)
เนñองจากจะไมสามารถตรวจจับอุณหภูมิของอาหารได สงผลให
อาหารมีความรอนจัดและอาจทําใหเกิดไฟไหมหรือภาชนะเสียหาย
• เปดฝาออกทุกครั้งกอนอุนอาหาร

ขอหาม

เมñออุนอาหารเด็กทารกและอาหารผูปวย คนใหเขากัน
ดีและตรวจดูอุณหภูมิหลังจากการอุนอาหาร
เนñองจากอาหารอาจมีความรอนจัด

เครñองดñม:  ของเหลว เชน กาแฟ นม นมถั่วเหลือง นํ้าดñม โยเกิรต 
ซุป เชน มิโสะ อาหารที่มีความมัน: ครีมสด เนย ฯลฯ

อาหารที่มีความขน: แกงกะหร่ี สตูว ฯลฯ

นําสิ่งหอหุมออก

หามใชงานกับของเหลวหรืออาหารอñนที่บรรจุในภาชนะ
ปดผนึก เนñองจากสิ่งเหลานี้อาจเกิดระเบิดได

ขณะปรุงอาหารที่บรรจุในภาชนะพลาสติกหรือกระดาษ
ใหเฝาระวังที่เตาไมโครเวฟ เพราะอาจเกิดการจุดติดไฟ ใหใชภาชนะสําหรับการใชงานในเตาไมโครเวฟเทานั้น

เดือดพลุง

    คําเตือน

    ขอควรระวัง
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หามสัมผัสชิ้นสวนที่มีความรอน (ภายในเตาอบ 
ประตู ตัวเครñอง ชองระบาย กลองใสนํ้า) และ
หามนําถาดของเตาอบออกมาในระหวางหรือหลัง
จากการทําอาหาร
เนñองจากอุปกรณดังกลาวจะรอน อาจจะทําใหเกิดแผลพุพอง
•  เทนํ้าในถาดรองนํ้าทิ้ง หลังจากที่เย็นลงแลว
•  หามวางถาดโลหะบนพื้นผิวที่ไมทนความรอน หลังจาก
การทําอาหาร  เนñองจากจะทําใหเสียรูปและสีเปลี่ยน

ในระหวางการทําความรอนของตัวทําความรอน 
ใหเคลñอนยายสัตวตัวเล็ก เชน นก ซึ่งไวตอควัน
หรือกลิ่น ไปยังหองอñน แลวเปดพัดลมดูดอากาศ
หรือเปดหนาตางเพñอใหอากาศถายเท 
โดยเฉพาะในระหวางการอบเปนครั้งแรกเพñอขจัดกลิ่นและ
นํ้ามันในเตาอบ ซึ่งมีโอกาสกอใหเกิดควันและกลิ่นตามมา

หาม
สัมผัส

หามเทนํ้าเย็นจัดลงบนถาดโลหะหรือภายในตัว
เตา รวมไปถึงกระจก ประตู ขณะหรือหลังจากใช
งานไอนํ้า
การเปล่ียนอุณหภูมิโดยฉับพลันอาจทําใหวัสดุเสียรูปหรือ
แตกหัก นอกจากนี้ ไอนํ้าที่กอตัวหรือพุงออกมาอาจทําใหโดน
ความรอนลวกได

หามใช
นํ้าเย็น

หามใชกลองใสนํ้า หากตลับแตกหรือเสียหาย
เพราะอาจทําใหเกิดการบาดเจ็บได
หากมีรอยราวหรือชํารุด หามใชเตาอบและใหปรึกษาตัวแทน
จําหนõาย

ขอหาม

โปรดระวังไอนํ้าที่ยังเหลืออยูในระหวางหรือหลัง
จากการอบไอน้ํา
การเปดหรือสอดมือเขาไปในเตาอบทันทีอาจทําใหโดนความ
รอนลวกและบาดเจ็บ
โปรดระวังหากมีการเปดเตาอบในระหวางการทําอาหาร 
เพราะอาจมีไอนํ้ารั่วไหลออกมา

ระวัง
ไอนํ้า

เคลñอน
ยายสัตว
ตัวเล็ก

ระหวางหรือเสร็จจากการอุนอาหารดวยไอนํ้า ไม
ควรนํามือไปสัมผัสทอสําหรับฉีดพนไอนํ้าดานขาง
ภายในเตา
เพราะความรอนจากทออาจทําใหมือเปนแผลผุพอง

ขอหาม

เปลี่ยนนํ้าทุกครั้งเมñอใชงานในการอุนดวยไอนํ้า
เมñอใชงานในระบบที่ใชไอนํ้ารวมดวย ควรเปลี่ยนนํ้าทุกครั้ง
ในกลองพักนํ้า และเมñอใชงานเสร็จควรนํานํ้าที่ระบายออกไป
ทิ้งทุกครั้งเพñอปองกันฝุนและเช้ือโรคสะสม
•  ควรใชนํ้าสะอาดในการใชงานทุกครั้ง และหลังจากใชงาน 
ควรนําไปทิ้งทุกครั้งไมวาจะเหลือมากหรือนอย

•  เนñองจากเตาไมโครเวฟจะรอน จึงควรรอใหเตาไมโครเวฟ
เย็นลงกอน คอยเทนํ้าออกจากถาดรองนํ้าแลวลางนํ้า
ใหสะอาด

เมñออุนอาหารดวยระบบตัวทําความรอนหรือระบบไอนํ้า

ระหวางหรือเสร็จจากการอุนอาหาร ไมควรยñน
หนาเขาใกลตัวเตา
เพราะความรอนจากทออาจทําใหมือเปนแผลผุพอง
ระวังความรอนและไอนํ้าใหดี และใชความระมัดระวังเปน
พิเศษ เมñอเปดประตูเตาอบ เนñองจากอาจมีไอนํ้ารอน

ขอหาม

ใชถุงมือกันความรอนในการวางและนําอาหาร
และอุปกรณออกจากเตาอบ
หากสัมผัสโดยตรง อาจทําใหโดนความรอนลวกและบาดเจ็บ
ได นอกจากนี้ หากถุงมือกันความรอนขาดหรือเปยก ก็ไม
ควรนํามาใช

เปดหนาตาง เปดพัดลมระบายอากาศ

    ขอควรระวัง

การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

เดือดพลุง



8

การดูแลรักษาและทําความสะอาด

กรุณาถอดเตาเสียบแลวรอใหเครñองอุณหภูมิ
ลดลง กอนที่จะทําความสะอาด
มิฉะนั้นอาจจะเกิดไฟฟาช็อตและเกิดอาการบาดเจ็บถอดปลั๊ก 

รอใหเตา
เย็นลง

หามใชงานเมñอมีเศษอาหารหรือนํ้าซุปตกคางอยู
ในเตา ควรเช็ดออกกอน
อาจเกิดการเผาไหมของเศษอาหารที่ตกคาง อาจจะทําใหเกิด
กลิ่นและควัน และอาจเกิดสนิมตกคาง
• เมñอมีอาหารตกคาง ควรรอใหเครñองเย็นตัวกอน แลวจึง
นําผามาเช็ดออก

ขอหาม

ปดประตูไวระหวางไลนํ้าออกจากทอ
ไอนํ้าอาจลอยออกมาระหวางไลนํ้าออกจากทอเหมือนในระหวางนึ่งอาหาร ควรปดประตูเตาอบ เพñอไมใหโดนความรอนลวก
ควรทําความสะอาดเตาไมโครเวฟอยางสมํ่าเสมอและ ขจัดเศษอาหารที่ติดคางอยูออก การรักษาความสะอาดที่ไมดีพอ 
อาจทําใหเกิดการเสñอมของพื้นผิว ซึ่งเปนผลเสียตออายุการใชงานของเตาไมโครเวฟ และเปนผลใหเกิดสภาพที่เสี่ยงอันตรายได

- หามใชนํ้ายาทําความสะอาดที่มีฤทธิ์กัดกรอนรุนแรง หรือโลหะแหลมคมในการทําความสะอาดกระจกประตูเตาอบเนñองจากผิวกระจกอาจเกิดรอย
ขีดขวนและทําใหกระจกแตกได

-  ไมควรใชเครñองทําความสะอาดอบไอนํ้า
- ไมควรทําความสะอาดเครñองใชไฟฟาดวยเครñองอบไอนํ้า

ควรติดตั้งเตาไมโครเวฟหางจากโทรทัศน วิทยุและสายอากาศแบบลวดตัวนํา อยางนอย 4 เมตร
มิฉะนั้นเตาอบอาจทําใหภาพและเสียงผิดเพี้ยนได

อุปกรณไรสาย (Wireless LAN) อาจมีประสิทธิภาพในการสñอสารลดลงเมñออยูใกลเตาอบ
ควรใชงานเมñออานคูมือการใชงานอุปกรณไรสายนั้นแลว

กรุณาจัดวางตัวเครñองใหหางจากแหลงความรอนและไอนํ้า
วางตัวเครñองใหหางแหลงกําเนิดความรอนหรือไอนํ้า เชน หมอหุงขาว กาตมนํ้า เตาแกส เพราะอาจทําใหเครñองชํารุดเสียหาย
ควรวางเตาอบในตําแหนõงที่ไมถูกไอนํ้ารบกวน

โปรดระมัดระวังเมñอเคลñอนยายเครñอง
จับมือจับและสวนลางดานหลังเตาไมโครเวฟใหมั่น กอนเคลñอนยาย
เนñองจากตัวเครñองมีนํ้าหนักมาก ควรใชคนเคลñอนยาย 2 คนโดยยกคนละดาน
นอกจากนี้ เมñอวางเตาอบในตําแหนõงที่ตองการติดตั้งแลว ควรระมัดระวังไมใหมุนตรงฐานของตัวเตาอบกระแทกผิวดานหนาของจุดที่ตองการติดตั้ง

คําแนะนํา

    คําเตือน

    ขอควรระวัง



9

สวนประกอบและหนาที่การใชงาน การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

 ขอควรระวังเกี่ยวกับความปลอดภัย / สวนประกอบและหนาที่การใชงาน

[ดานหนา] 
ภายในเตาไมโครเวฟ 
ใชสารเคลือบทนความรอนและมีคุณสมบัติในการ
ขจัดกลิ่น ระมัดระวังไมใหแผนปดมุมกระแทก
เซนเซอร หากเซนเซอรหัก เตาอบอาจทํางานผิดปกติ

ภายในเตาไมโครเวฟ
ใชสารเคลือบทนความรอนและมีคุณสมบัติในการขจัดกลิ่น

ชั้นสําหรับวางถาด (ชั้นวางดานบน ดานลาง)
สําหรับวางถาด
ตัวทําความรอนไอนํ้า
ติดตั้งดานซายในตัวเครñอง

เขี้ยวเซนเซอรสวิตชนิรภัย
ระวังอยาใหเขี้ยวโดนกระแทก เครñองอาจทํางานผิดปกติ
หากเข้ียวไดรับความเสียหาย

ขอบฝาเตาไมโครเวฟ
ไมสามารถถอดออกได หามกดหรือดึงแรง

[ดานหนา]

ที่จับ

ลักษณะการใชงาน / 
หนาจอแสดงผล

กลองใสนํ้า

กลองรับนํ้า

สวนแสดงชñอรุน

อุปกรณเสริม ใชงานอุปกรณเสริมใหถูกตอง

ถาดโลหะ 2 ชิ้น

• ใชสําหรับอบ ยาง นึ่ง อบดวยไอนํ้าอุณหภูมิตํ่า หรือหมักแปง ฯลฯ
※ หามใชกับการทําอาหารดวยความรอนแบบเตาไมโครเวฟ เนñองจากอาจทําใหเกิดประกายไฟ
 ตัวอยางเชน ใชในการหมักแปงในเมนูเบเกอร่ีแบบงายๆ ฯลฯ
※ โปรดอยาทําใหเย็นลงทันทีหลังจากการใชงาน เพราะอาจทําใหเกิดความเสียหายหรือผิดรูป
※ ถาดโลหะจะไมใชถาดทรงแบนราบเพñอไมใหถาดบิดเบี้ยวจากความรอน
※ หากขัดถูหรือกระแทกถาดโลหะกับดานในเตา สีอาจลอกได

• วางตะแกรงไวบนถาดโลหะเมñออบ ยาง นึ่ง 
อบดวยไอนํ้าอุณหภูมิตํ่า อุนใหกรอบ
※ ไมควรใชหากทําอาหารโดยใชความรอน
แบบเตาไมโครเวฟ เพราะอาจทําใหเกิด
ประกายไฟ

ถาดโลหะ 1 ชิ้น (ทรงสูง) ตะแกรง 1 ชิ้น

• หามนําอุปกรณเสริมไปใชกับเตาอบอñนหรือวัตถุประสงคอñน 
นอกจากใชกับเตาอบเครñองนี้เทานั้น

ปลั๊กไฟ

สายไฟ

• เช็ดคราบสกปรกดานในเตาออกทันที
• เช็ดคราบสกปรกใหออกจนสะอาดเนñองจากคราบ
สกปรกคอนขางหนืด และเหนียว จึงอาจมีนํ้าคางอยู
ดานใน

พัดลมไหลเวียนความรอน
ติดตั้งดานหลังภายในตัวเครñอง

ชองอากาศเขา
(ดานหนามุมลางสุด) 
(ดูหนา 49)

ชองอากาศเขา
(ดานขาง)

ไฟในเตาไมโครเวฟ
จะติดขณะทําอาหารหรืออุน
เตาลวงหนา (อานหนา 10)

ฉลากระบุชñอรุน

ฉลากระบุขอมูลความ
ปลอดภัย

ชองระบาย

ตัวทําความรอนดานบน
ติดตั้งดานบนภายในตัวเครñอง

ชั้นวางของ

ตัวเครñอง

ชองระบายไอนํ้า

ประตู
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สวนประกอบและหนาที่การใชงาน (ตอ)

* เมนูอัตโนมัติ (4~51) เลือกไดดวยการหมุนปุมลูกบิด
การเลือกเมนู 4~17 อีกวิธีหนึ่ง ทําไดโดยใชปุมเมนูสัมผัส 
หมายเลขเมนูจะแสดงที่จอแสดงผล ดังนั้นจึงควรใชรวมกับหมายเลข
ของเมนูที่ตองการ

การประหยัดพลังงาน

ปดเครñองอัตโนมัติ
ปดเครñองอัตโนมัติ เมñอไมมีการใชงานเปนเวลานาน
■ หากไมเปด/ปดฝาเตาไมโครเวฟภายใน 5 นาที ในขณะที่หนาจอแสดง "0" เครñองจะปดโดยอัตโนมัติ

• ในกรณีที่หนาจอแสดงขอความ “High temperature” หรือ “อุณหภูมิสูง” เครñองจะไมปด

เครñองจะเปดเมñอมีการเปดฝาเตาไมโครเวฟ
หนาจอจะแสดง “0” (เครñองจะไมเปดทํางานดวยการเสียบปลั๊กเพียงอยางเดียว)

เพียงแคกดเลือกเมนู เมนูอัตโนมัติไมจําเปนตอง
ตั้งคาอุณหภูมิหรือเวลาอบอาหาร

ลักษณะการใชงาน

เมนูปุมลูกบิด (เมนูอัตโนมัติ 4 ~ 51)*

เลือกเมนูอัตโนมัติ (4~17) (หนา 25~27)
• เมนูจะเปลี่ยนทุกครั้งที่กด
ทอดไรนํ้ามัน/ไฮบริด (แบบผสม):

ไกคาราอาเกะ → ทอด → ทอดงายๆ
ปลาแซลมอนอบเกลือ ← สเต็กแอมเบิรก ←  ไกเทอริยากิ

เมนูที่ใชถาดทรงสูง:
เมนูกวยเตี๋ยวแหง → ทําอาหารดวยสูตรที่หลากหลาย

ถาดทรงสูงที่ใชเวลาปรุงไมนาน
เร็ว/งาย:

เมนูที่ใชเวลาปรุงไมนาน (3 นาที → 5 นาที → 7 นาที)
ทําอาหารดวยอุณหภูมิตํ่าโดยใชเวลาไมนาน (พุดดิ้งนึ่ง) ← อาหารเรียกนํ้ายอย 1 นาที

ทําอาหารดวยอุณหภูมิตํ่าโดยใชเวลาไมนาน (ผักดอง) → ทําอาหารดวยอุณหภูมิตํ่าโดยใชเวลาไมนาน (ผักดองรสออน)

เครñองดñม:
นม 1 ถวย → นม 2 ถวย → นม 3 ถวย → นม 4 ถวย

เหลาสาเก
เลือกเมนูโดยหมุนปุมลูกบิดไดดวยเชนกัน

ปุม “เมนูสัมผัส (เมนูอัตโนมัติ)” ปุมสําหรับปรับเองโดยผูใชงาน
ปรับเวลาและอุณหภูมิเองโดยผูใชงาน (หนา 34~45)

ปุม “Inside light”
ปดหลอดไฟท่ีอยูภายในเตาไดระหวางทําอาหาร หรือเปด
ระหวางอุนเตา หรือเปดหลังจากเสร็จสิ้นการทําอาหาร 
เฉพาะเมñอ “Extend” และ “0” ปรากฏระหวางทําอาหาร 
หรือระหวางอุนเตาและขณะเสร็จสิ้นการทําอาหาร ทุก
ครั้งที่กดปุม หลอดไฟจะกะพริบสลับกับปด
※ไมตองกดปุมควบคุมใดๆ เมñอเปดประตู
●หลอดไฟท่ีอยูภายในเตา
• กะพริบเมñอเปดประตู และจะดับลง 

(เวลาที่หลอดไฟกะพริบจะตางกัน ขึ้นอยูกับเงñอนไขการใช
งานที่กําหนด) 

• กะพริบระหวางทําอาหาร ไมกะพริบระหวางอุนเตา
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การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

 ปรับเวลาและอุณ
หภูมิเองโดยผูใชงาน (หนา 34~45)

หนาจอแสดงผล
แสดงหมายเลขเมนูอัตโนมัติ อุปกรณเสริมที่ตองใช อุณหภูมิ 
เวลา และประเภทของการใหความรอน (อานหนา 12)

จะปรากฏ เมñอเลือกอบไมโครเวฟ (รวมถึงอุน
ไมโครเวฟซ่ึงเปนหนึ่งในขั้นตอนการทําอาหาร) 
และจะกะพริบระหวางขั้นตอนการทําอาหาร

เมนูอัตโนมัติ 1 ~ 3
(อานหนา 22 ~ 24)

ปุมยกเลิก
ใชเมñอตองการยกเลิกการทํางาน ยกเลิกการต้ังคา หรือ
เมñอตองการหยุดการทําอาหาร 
• เมñอตองการดูอาหารระหวางเตาทํางาน ใหเปดประตู
โดยไมตองกดปุมใดๆ การทําอาหารจะดําเนินตอ 
หากปดประตูและกด “Start” 
หากเตายังไมทํางานตอ ควรปลอยทิ้งไวสักครู 
การทําอาหารจะหยุดเองโดยอัตโนมัติ

ปุมลูกบิด “Reheat”/“Start”

● ใชเมñอตองการอุนอาหารหรือเครñองเคียง (เมนูอัตโนมัติ 1 - 3: หนา 22 ~ 24) เริ่มทําอาหาร เลือกเมนูอัตโนมัติ ตั้งอุณหภูมิหรือเวลา ฯลฯ
• กด : อุนขาวหรือเครñองเคียง* เริ่มทําอาหาร* เปนตน
→ ปุม “Reheat” ไมทํางานนานกวา 1 นาที หลังจากเปดหรือปดประตูเตา
“( ประตูเปด / ปด” ปรากฏ)
กดปุม “Reheat” หลังจากเปดหรือปดประตูซํ้า
※เตาจะเริ่มทําความรอนทันทีเมñอกดปุม

• หมุน : เลือกเมนูอัตโนมัติ ปรับอุณหภูมิ/เวลา ฯลฯ

เมนูอัตโนมัติ (4 ~ 51) เลือกจากเมนูดวยการหมุนปุมลูกบิด (หนา 18, 28~33, 50~51)
• ความสุก : ตั้งคาไดไมเกิน 15 วินาทีหลังจากเริ่มทําอาหารอัตโนมัติ

การทําอาหารแบบกําหนดเอง : ปรับอุณหภูมิและเวลาดวยการหมุนปุมลูกบิด 
• อุณหภูมิ : หากหมุนไปทางขวาจะเพ่ิมขึ้น 10°C หากหมุนไปทางซายจะลดลง 10°C 
ความรอนของการอบอาหารดวยไอนํ้าอุณหภูมิตํ่า /อุณหภูมิที่ตองการ จะเพิ่มขึ้น 5°C 
หากหมุนไปทางขวาและจะลดลง 5°C หากหมุนไปทางซาย 

• เวลา : หากหมุนไปทางขวาจะเพ่ิมขึ้น หากหมุนไปทางซายจะลดลง

จะเริ่มทํางานหากกด
ขณะที่ปุมกะพริบอยู

เพิ่ม ←→ ลด
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สวนประกอบและหนาที่การใชงาน (ตอ)

1 จะสวางขึ้นเมñอหามใชภาชนะหรืออุปกรณเสริมที่เปนโลหะ ซึ่งไมเหมาะสมตอการใชงานกับการทําความรอนดวยระบบ
ไมโครเวฟ

2 จะปรากฏ  เมñอเลือกโหมดไมโครเวฟ (รวมถึงการอุนดวยไมโครเวฟ ที่เปนสวนหนึ่งในขั้นตอนการทําอาหาร)  และจะกะพริบ
ระหวางขั้นตอนการทําอาหาร

3
จะขึ้นแสดงเมñออยูในสถานการณตอไปนี้ → “ความหมายของตัวบงชี้และสิ่งที่ตองปฏิบัติ” หนา 57
• ปดประตูเตาอบแลวกดปุม “REHEAT” เมñอเวลาผานไปนานกวา 1 นาที
•  เมñอกดปุม “Start” โดยไมไดเปดหรือปดประตูเตาอบหลังจากที่ เสียงเตือนดังขึ้นขณะใชเมนูอัตโนมัติ
• เมñอปดประตูไมสนิท

4 จะกะพริบขึ้นเมñอไมจําเปนตองใชพลาสติกหออาหาร
แตยังสามารถใชพลาสติกหออาหารเพñอการอุนอาหารแชแข็งหรืออาหารที่มีความขน

5 เพิ่มเวลาในการใหความรอนไดขณะขอความนี้แสดงอยู

6 ปรากฏเมñอตั้งคาใหยกเลิกเสียงเตือนทั้งหมด
→ “เสียงแจงเตือน “สัญญาณเตือน)”” หนา 47

7 ปรากฏเมñอใชโหมดสาธิต → “ความหมายของตัวบงชี้และสิ่งที่ตองปฏิบัติ” หนา 57

8 ประเภทการอุน แสดงประเภทของการใหความรอนหรือสถานะการทํางาน
หนาจอจะกะพริบระหวางทําอาหาร

9 จะกะพริบขึ้นเมñอไมมีนํ้าเหลืออยูในระหวางการทําอาหารที่ใชไอนํ้า
→ “ความหมายของตัวบงชี้และสิ่งที่ตองปฏิบัติ” หนา 57

10 ปรากฏเมñออุณหภูมิภายในเตารอนมากหลังจากทําอาหารเสร็จแลวโดยใชความรอนจากตัวทําความรอน เชน ใชระบบเตาอบ
→ “ความหมายของตัวบงชี้และสิ่งที่ตองปฏิบัติ” หนา 57

11 ปรากฏเมñอพัดลมลดอุณหภูมิของชิ้นสวนวงจรไฟฟาใหเย็นลง หลังจากทําความรอนดวยระบบไมโครเวฟ หรือหลังจากใชงาน
ระบบไมโครเวฟหรือทําความรอนเสร็จแลว → “ความหมายของตัวบงชี้และสิ่งที่ตองปฏิบัติ” หนา 57

12 จะกะพริบเมñอสามารถใหความรอนดวยไมโครเวฟแบบกําหนดเองได (600W, 500W, 200W, 100W, 900W, ตุนเปòอย) ถึง
แมวาเตาจะเย็นลงแลวหลังจากการทําอาหารก็ตาม

แสดงหมายเลขเมนูอัตโนมัติ อุปกรณเสริมที่ตองใช อุณหภูมิ เวลา และประเภทของการใหความรอน ฯลฯ

หนาจอแสดงผล
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ขอสังเกต
• สําหรับการใชงานระบบไอนํ้าเปนครั้งแรกหรือหากไมไดใชงานเปนเวลานาน อาจทําใหเกิดสิ่งสกปรกกอตัว~ดูรายละเอียดจากคูมือหนา 50 
สําหรับ “วิธีการทําความสะอาดดวยระบบไอนํ้า”

• ทําความสะอาดกลองใสนํ้าและถาดรองนํ้าอยางสมํ่าเสมอ
• หลังจากใชงานเสร็จแลว ควรทิ้งนํ้าที่เหลือในกลองใสนํ้า กอนใชงานควรเปลี่ยนนํ้าใหมทุกครั้ง
• ควรใชนํ้าสะอาด หามใชนํ้าแรชนิดกระดาง นํ้าอัลคาไลนอิออน หรือนํ้าจากบอบาดาล ฯลฯ เนñองจากนํ้ากระดางอาจมีคลอรีน (ผงสีขาว) ปะปนอยู 
หากใชนํ้าดังกลาวเปนเวลานาน ชองระบายไอนํ้าอาจอุดตัน หากสังเกตเห็นคลอรีน แนะนําใหใชนํ้าแรที่ไมใชชนิดกระดาง

• เมñอทําอาหารดวยไอนํ้า ควรตรวจสอบระดับนํ้าในกลองใสนํ้าใหอยูขีดสูงสุด พรอมทั้งตรวจสอบความแนõนหนาของการประกอบกลองใสนํ้าและถาด
รองนํ้าเขากับตัวเครñอง หากมีนํ้าไมมากพอแลวทําอาหารดวยการอบไอนํ้ารวมทั้งประกอบกลองใสนํ้าไมแนõนหนา “WATER” จะปรากฏบนหนาจอ
แสดงผล และอาจทําใหเกิดปญหาในการทําอาหาร

• หามเติมนํ้าหรือของเหลวชนิดอñนในกลองใสนํ้า นอกจากนํ้าเปลาเทานั้น เพราะอาจทําใหกลองใสนํ้าเสียหาย
• ใหแนõใจวาอุณหภูมิของนํ้าตองไมตํ่ากวา 5oC เนñองจากนํ้าอาจแข็งตัวและระบบไอน้ําจะไมทํางาน

เมñอใชงานไอนํ้า      ในโหมดไอนํ้า ใหอานหนา 51 ซึ่งเกี่ยวกับการทําความสะอาด

การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

สวนประกอบและหนาที่การใชงาน (ตอ) 

กลองใสนํ้า - ถาดรองนํ้า

กลองใสนํ้า

กลองใสนํ้าสําหรับปอนนํ้าเขาระบบการทําไอนํ้า ควรติดตั้งในเครñอง แมจะไม
ไดใชงานในระบบไอนํ้าก็ตาม ความจุของกลองประมาณ 360 ซีซี สําหรับการ
ทําไอนํ้าไดถึง 25 นาทีและการทําไอนํ้าความรอนสูงได 60 นาที ปริมาณนํ้า
จะลดลงแตกตางกันออกไป ขึ้นอยูกับระยะเวลาและเมนูที่ใช บางครั้งนํ้าอาจ
ลดลงไมมากนัก เชน ทําอาหารที่ตองหมักโดยใชไอนํ้า หรือนึ่งโดยใชเวลา
สั้นๆ ฯลฯ

การเตรียมนํ้าใหพรอมใชงาน

■ วิธีการเติมนํ้า
เมñอทําอาหารโดยใชไอนํ้า ใหเปดฝาแลวเติมนํ้าสะอาดลงไปจนถึงขีดสูงสุด

[เติมนํ้า]
ถึงขีดนี้

ฝาปดกลอง
※เปดฝาครอบออกเชนกัน

ฝาครอบ

■ การประกอบและการถอด

ดันกลองใสนํ้า
เขาไปขางใน
จนถึงตัวล็อค

• แนõใจวาชองสําหรับเติมนํ้าและฝากลองปดสนิทแนõนดีแลว
• ใหอยูในแนวนอนเสมอในขณะใชงาน เพราะหากเอียงจะทําใหนํ้าหก
• ใชความระมัดระวังขณะประกอบ เพñอไมใหนิ้วโดนหนีบ

ถาดรองนํ้าสําหรับไอนํ้าที่กลั่นตัวจากระบบการทําไอนํ้าขณะทําอาหาร 
แมจะทําความรอนดวยระบบไมโครเวฟ ความชื้นที่ระเหยออกมาจาก
อาหารก็จะถูกกักเก็บไว ควรติดตั้งในเครñอง แมจะไมไดใชงานในระบบ
ไอนํ้าก็ตาม ควรหมั่นดูแลทําความสะอาดเปนประจํา (อานหนา 49)

■ การประกอบและการถอด

• ตรวจดูใหแนõใจวาประกอบถูกตองกอนเริ่มทําอาหาร หากประกอบ
ไมถูกตอง นํ้าอาจรั่วออกมาได

• ควรตรวจสอบไมใหมีนํ้าคางอยูกอนใชระบบไอนํ้า 
• นํ้าอาจคางอยูดังนั้นควรถอดออกดวยความระมัดระวัง
• ทุกครั้งที่ใชระบบไอนํ้าเสร็จแลว ควรนํานํ้าที่คางอยูไปทิ้ง
• ใชความระมัดระวังขณะประกอบ เพñอไมใหนิ้วโดนหนีบ

ถาดรองนํ้า

นํ้าจะไหลลงมารวมกันตรงนี้
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 กลไกการใหความรอน

วิธีการใหความรอน กลไกการใหความรอน

ใหความรอนดวยคลñนไฟฟา

● คลñนไมโครเวฟจะทําใหโมเลกุลนํ้า
ภายในอาหารเสียดสีกัน และทําให
เกิดความรอน อาหารจึงไดรับความ
รอนสมํ่าเสมอกันทั้งภายในและ
ภายนอก

■ คุณสมบัติของคลñนแมเหล็กไฟฟา

อุนอาหารจนรอนไดที่ตามอุณหภูมิที่
ตั้งคาไว
● อุณหภูมิของอาหารจะถูกตรวจจับ
ดวยอินฟราเรดเซนเซอร

ใชไมโครเวฟและไอน้ําในการทําอาหาร

ทําความรอนดวยไอนํ้า
(ไมไดใชไมโครเวฟ)

● เวลาในการทําอาหารควรมีความสมดุลกันกับ
จํานวนอาหาร หากปริมาณของอาหารเพิ่มขึ้นสอง
เทา เวลาที่ใชทําอาหารควรจะเพ่ิมขึ้นสองเทาดวย

● เวลาทําอาหารที่นอยเกินไป จะทําใหความชื้นถูก
ดูดกลืน ทําใหอาหารแหง ใหปรับเวลาใหเหมาะสม 
และสังเกตการเปล่ียนแปลงของอาหาร

● วางอาหารไวตรงกลาง

● การใหความรอนที่สามารถควบคุมอุณหภูมิได จะ
มีขอบเขตจํากัดที่ -10 ถึง 90°C อาหารของเด็ก
ออนจะทําใหอุนโดยความเหนียวขนของอาหาร

● ดูรายละเอียดหนา 37 เพñอตั้งคาเตาอบใหมี
อุณหภูมิที่ตองการ

● ไมมีการตั้งเวลา เนñองจากจะไมมีการใชความรอน
จนกวาจะถึงอุณหภูมิที่กําหนดไว

● ใชในการนึ่งอาหาร เชน ไขตุน

อุปกรณที่ไม
สามารถใชงานได 
อาจเกิดประกายไฟ
ที่ทําใหไฟไหม

ถาดโลหะ

ถาดโลหะ

ถาดทรงสูง

ถาดทรงสูง

ตะแกรง

ตะแกรง

ไมโครเวฟ

กําหนด
อุณหภูมิ

ตามตองการ

ไมโครเวฟ
และไอนํ้า

การนึ่งไอนํ้า 

อบอาหาร
ดวยไอนํ้า
อุณหภูมิตํ่า

ให
คว
าม
รอ
นด
วย
ไอ
นํ้า

กา
รใ
หค
วา
มร
อน
ดว
ยไ
มโ
คร
เว
ฟ

รายละเอียดการใหความรอน อุปกรณเสริมที่ใชงานได
อุปกรณเสริมที่หามใช

คลñนถูกดูดกลืน
โดยอาหารและ
ความชื้นภายใน

คลñนสามารถทะลุ
ผานถวยชามดิน
เผาหรือถวยชาม
แบบเคลือบ

ภาชนะโลหะและ
ถุงอะลูมิเนียม
จะสะทอนรังสี
ไมโครเวฟ จึงไม
สามารถใชในการ
อุนอาหารได
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การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

 กลไกการใหความรอน

วิธีการใหความรอน กลไกการใหความรอน

โปรดอานขอควรระวังเพñอความปลอดภัย “เมñออุนอาหารดวยระบบตัวทําความรอนหรือระบบไอนํ้า”, “เมñออุนอาหารดวยระบบตัวทําความรอน
หรือระบบไอนํ้า” (หนา 6~7)

ตัวทําความรอนและพัดลมจะชวย
กระจายลมรอนหรือไอนํ้าความรอนสูง
อยางทั่วถึง ทั้งลมรอนและไอนํ้าความ
รอนสูงนี้จะกระจายลอมรอบอาหารเอา
ไวจนทําใหอาหารรอน

ความรอนที่เกิดจากตัวทําความรอน
ดานบนจะอบ/ยางพื้นผิวของอาหาร

ใหความรอนโดยใชตัวทําความรอน
และพัดลมในการควบคุมอุณหภูมิ

การหมักแปงใหฟูโดยใชไอนํ้า...
● ควบคุมอุณหภูมิใหเหมาะสมดวย
ไอนํ้า

● อาหารบางชนิดอาจจะมีขนาดเพิ่มขึ้นหลังจากไดรับ
ความรอน ฉะนั้นควรวางอาหารใหเหมาะสม 

● สังเกตสภาวะของอาหาร แลวปรับเวลาใหเหมาะ
สม แตถาอุณหภูมิภายในเตายังรอนอยูและมี
การใชซํ้า อาจจะปรับเวลาใหนอยลงและสังเกต
ลักษณะอาหารอยูเรñอยๆ 

● ไมควรเปดปดประตูบอยๆ เพราะอุณหภูมิภายใน
เตาอาจจะลดลง 

● ระหวางการทําอาหาร ควรมีการพลิกหรือหอดวย
แผนฟอยลอะลูมิเนียม 

● ควรนําอาหารออกมาจากเตาทันที เพราะในเตามี
ความรอนคางอยู อาจทําใหอาหารไหม

● เพñอใหอาหารสุกทั่วถึง ใหกลับดานอาหารระหวาง
การใหความรอน 

● หลังยางเสร็จแลว ใหนําอาหารออกมาทันที 
เพñอปองกันอาหารไหม

● ใชสําหรับหมักแปงทําขนมปงใหฟู

● ขนมปงจะไมนุม แนะนําใหนําพลาสติกหออาหาร
หรือผาชุบนํ้ามาคลุมไว หรืออาจฉีดพรมนํ้าก็ได

อาจมองไมเห็นไอนํ้า
ขึ้นอยูกับอุณหภูมิ

ภายในเตา

การอบลมรอน

ไอนํ้าความ
รอนสูง

ไฮบริด

ยาง

การหมัก
แปงใหฟู

กา
รใ
หค
วา
มร
อน
ดว
ยต
ัวท
ําค
วา
มร
อน

รายละเอียดการใหความรอน อุปกรณเสริมที่ใชงานได
อุปกรณเสริมที่หามใช

ถาดโลหะ

ถาดทรงสูง

ตะแกรง

ถาดโลหะ

ถาดโลหะ

ถาดทรงสูง

ตะแกรง

ตะแกรง

เนñองจากอุณหภูมิที่สูงในเตาอบ อาจทําให
ไมสามารถมองเห็นไอนํ้าได โดยเฉพาะไอนํ้า
ความรอนสูงจะไมสามารถมองเห็นได

การอบลมรอน...
● ดวยฟงกชันของตัวทําความรอน
และพัดลมจะทําใหไอรอน หรือ
คลñนความรอนไหลเวียนแผ
กระจาย ราวกับวากําลังหอหุม
รอบอาหาร

อบไอนํ้าความรอนสูง...
● ลมที่เกิดขึ้นหลังจากใชไอความ
รอน (ไมมีสีและมองไมเห็น) จะ
ใหความรอนและอุนอาหารให
รอนขึ้นไดอยางรวดเร็ว

ไฮบริด...
● ความรอนจะเกิดขึ้นจากการ
ทํางานของไอนํ้าความรอนสูงกับ
ตัวทําความรอนที่มีกําลังไฟสูง
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 ภาชนะบรรจุที่ควรใชและไมควรใช
ขอสังเกต วิธีใชภาชนะที่ไมไดระบุไว โปรดสอบถามผูผลิตหรือตัวแทนจําหนõาย

ประเภทการอุน ภาชนะที่ใชได

● อยางไรก็ตาม หามใชภาชนะดังตอไปนี้
• ภาชนะที่ทําจากทองหรือเงิน (ประกายไฟ)
• ภาชนะที่เคลือบสี (สีจะหลุดลอก)

● ภาชนะบางประเภทจะรอนขึ้นเมñอโดนคลñนรังสี
ระวังโดนลวก

● หากภาชนะถูกทําใหเย็นลงโดยฉับพลันหลังจากใหความ
รอน ภาชนะอาจแตกได

● อยางไรก็ตาม หามใชสิ่งของดังตอไปนี้
• อาหารที่มีนํ้ามัน นํ้าตาล เกลือ ซอสมะเขือเทศ ฯลฯ 

(อุณหภูมิจะสูงขึ้น) 
• ภาชนะปดผนึก ฝาปดที่ไมทนตอความรอน 
• ภาชนะที่ไมมีขอความ “ใชอบไมโครเวฟได” กํากับ 
• ภาชนะหรือถุงที่มีสวนผสมของโลหะ เชน มีอะลูมิเนียมบนพื้นผิว  

● เมñอใช “Auto Reheat” (การใหความรอนดวยระบบไมโครเวฟ
ที่ใชเซนเซอรอินฟาเรด (หนา 20)) หามใชภาชนะที่มีฝาปด
ใหเปดฝาออก

● อยางไรก็ตาม ไมสามารถใชกับอาหารที่มีไขมันสูง 
เพราะจะทําใหความรอนสูงเกิน

● พลาสติกหอที่ทํามาจากโพลิเอทิลีน จะละลายและ
ลุกไหมได

● หากทําใหภาชนะถูกเย็นลงโดยฉับพลัน หลังจากใหความรอน 
ภาชนะอาจแตกได

● การทําอาหารที่จะมีอุณหภูมิสูง ควรใชภาชนะที่เปนแกวทนความรอน 
ซึ่งทนทานตอความรอนและความเย็นที่เกิดขึ้นอยางรวดเร็ว

● อยางไรก็ตาม หามใชภาชนะที่มีหูจับพลาสติก 
เนñองจากหูจับจะละลาย 

● ไมสามารถใชไดในบางเมนู

● สามารถใชคลุมถาดโลหะ หรือรองใตอาหาร 
เพñอลดการไหมเกรียมหรือใชเวลายาง

● ไมสามารถใชไดในบางเมนู

• อุณหภูมิของโหมดอบถูกตั้งไวที่ (อุณหภูมิที่ภาชนะทนได คือ - 30°C) อยาวางภาชนะ
ซิลิคอนชิดริมดานในสุดของเตาไมโครเวฟ (ตัวอยางของอุณหภูมิที่กําหนด: ในกรณีที่
อุณหภูมิที่ภาชนะทนได คือ 200°C → อุณหภูมิที่กําหนดตองตํ่ากวา 170°C 

• บริเวณใกลชองเปาลมของเครñองทําลมรอน (ดานในสุด) จะมีอุณหภูมิสูงกวาอุณหภูมิที่
กําหนด ภาชนะซิลิคอนอาจเปลี่ยนรูปได ถาวางชิดริมดานในสุด

ภาชนะดินเผาและภาชนะ
ลายคราม

แกวทนความรอน

ภาชนะอาหารท่ีทนตอความรอน
ไดตํ่าสุด ถึง 140°C

พลาสติกหออาหาร
ที่ทนความรอนได
ขั้นตํ่าถึง 140°C

ภาชนะโลหะ ตะแกรงลวด 
และไมเสียบโลหะจําพวก
อะลูมิเนียม และภาชนะ
เคลือบเงา ฯลฯ

ฟอยลอะลูมิเนียม

ภาชนะซิลิคอน

แกวทนความรอน 

ไมโครเวฟ

ไมโครเวฟและไอน้ํา

ละลายนํ้าแข็ง

การอบลมรอน

ไอนํ้าความรอนสูง

ไฮบริด

ยาง

การนึ่งไอนํ้า

การอบอาหารดวยไอนํ้า อุณหภูมิตํ่า

การหมักแปงใหฟู

การหมักแปงใหฟูโดยใชไอนํ้า

สัญลักษณ     
แจงเตือนจะแสดงขึ้น

ใชไมไดกับการอบแบบไอนํ้าความรอนสูง 
ไฮบริด และยาง



17

角皿・焼網

หามใชงาน “การใหความรอนดวยไมโครเวฟ” รวมกับ “ยางดวยเตาอบ” หากเลือกทํางานหรือเลือกใชภาชนะผิดประเภท
อาจทําใหอาหารหรือภาชนะติดไฟจนเกิดควันปะทุขึ้นมาได ตรวจสอบประเภทการใหความรอนกอนใชงาน (หนา 14, 15)

การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

  ภาชนะบรรจุที่ควรใชและไมควรใช

อุปกรณเสริมภาชนะที่ไมควรใช

● โดยเฉพาะอยางยิ่ง ตะแกรงลวด และไมเสียบ 
อาจทําใหเกิดประกายไฟได

● อยางไรก็ตาม สามารถใชฟอยลอะลูมิเนียมไดบางสวนเมñอ
ใชระบบไมโครเวฟ (อุนเหลาสาเก ละลายอาหารแชแข็ง) 
โดยใชตามคําแนะนําที่ระบุไวในคูมือเลมนี้ ขวดสาเก : 
หนา 27 การละลายอาหารแชแข็ง 3 ประเภท : หนา 30

※1 [อบไอนํ้า] [อบอาหารดวยไอนํ้าอุณหภูมิตํ่า]
ใชไดกับ [หมักแปงใหฟู] [หมักแปงใหฟูโดยใชไอนํ้า] 
ใชภาชนะที่ทนความรอน

ถาดโลหะ - ถาดทรงสูง - ตะแกรง

ถาดโลหะ - ถาดทรงสูง - ตะแกรง

ใชไมได

● ไมสามารถใชได เนñองจาก
ทําใหเกิดประกายไฟ

ใชได

ภาชนะไม • ไมไผ • 
กระดาษ

เซรามิคและเครñองเคลือบ*1

ภาชนะพลาสติกและพลาสติก
หออาหาร*1

ภาชนะและพลาสติกหออาหารท่ีทน
ตอความรอนไดสูงสุดถึง 140°C

ฟอยลอะลูมิเนียม

ภาชนะที่ทําจากโลหะและอะลูมิเนียม 
รวมไปถึงอุปกรณทําอาหาร เชน 
ตะแกรง ทัพพีโลหะ สกรู

ถวยเหลา ภาชนะเครñอง
เคลือบ

แกวที่ไมทนความรอน 

● อาจทําใหเกิดประกายไฟ หรือไฟไหมได
● อยางไรก็ตาม สามารถใชอุปกรณตอไปนี้
ไดตามอุณหภูมิทนความรอนที่กําหนดไว 
ไดแก กระดาษ แผนรองอบ กระดาษรอง
อบ และกระดาษไขปดอาหาร

● ภาชนะดินเผาที่ทนความรอนเปน
พิเศษ เชน กระทะ หมอหรือชามที่
ใชไดกับความรอนสูง สามารถใชได

● ภาชนะเหลานี้อาจจะละลายจนเปลี่ยนรูปหรือ
แตกหัก

● ภาชนะเหลานี้อาจจะละลายจนเปลี่ยนรูปหรือแตกหัก
● ไมสามารถใชพลาสติก เชน โพลีเอทิลีน สไตรีน
ฟนอล เมลามีน และยูเรียได

● สีอาจจะหลุดลอกหรือแตกราวได

● ไมสามารถใชแกวเจียระไน หรือแกวเทม
เปอรได

● ภาชนะคริสตัลที่มีความบางและหนาแตก
ตางกัน อาจทําใหผิดรูปได
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 การอบเตาเปลา / การกําจัดกลิ่น

อุนเตาเปลา • ขจัดกลิ่น

หามใสของทุกชนิดในเตา หลังจากนั้นปดประตู1

3

2 เลือก 51 Deodorize

MANUAL

MANUAL

4 สัญญาณจะดัง 3 ครั้งเมñอเสร็จสิ้นการทํางาน
• “High temperature” และ “Cooling” จะแสดงขึ้นมา

เปดประตูคางไวจนกระทั่งอุณหภูมิภายในเตาเย็นลง
•  ประตูและผนังเตาจะมีอุณหภูมิสูง ควรใชความระมัดระวัง
•  หามทําการกําจัดกลิ่นซํ้า

Start (เริ่มการขจัดกลิ่น)

• การขจัดกลิ่นใชเวลา 30 นาที

• ถาหมุนไปทางซาย จะเลือกไดเร็วขึ้น

กด

หมุน

 เมñอใชงานเตาอบเปนครั้งแรก ใหนําวัสดุบรรจุภัณฑทั้งหมด เชน แผนโพลีตรงประตูดานในออก แลวใช “ 51 deodourize” 
เพñอกําจัดนํ้ามันที่คางอยูตรงประตูออกใหหมด (การอบเครñองเปลา) อาจมีควันและกลิ่นในระหวางการใชงานเปนครั้งแรก ซึ่งไมใชอาการผิดปกติแตอยางใด
กรุณายายสัตวเลี้ยงขนาดเล็ก เชน นก ไปอีกหองหนึ่งที่มีอากาศถายเทไดดีกวา กอนเริ่มใชงาน เพñอหลีกเลี่ยงผลกระทบจากควันหรือกลิ่น

ตัวทําความรอน

ควรใชโหมดอบเครñองเปลาและขจัดกลิ่น 
หลังจากเช็ดทําความสะอาดคราบสกปรก
ดานในเตาไมโครเวฟแลว
มิฉะนั้น คราบสกปรกอาจไหมจนฝงติดแนõน

■ การทําความรอนของ “51 Deodorize” เกิดขึ้นจากการทํางาน
ของตัวทําความรอน ดังนั้นตัวเตาอบจะรอนขึ้น หามวางไวใกลกับ
สิ่งของที่ไมทนความรอน

• ใชความรอนเผาคราบสกปรกพรอมกําจัดกลิ่นไมพึงประสงค ทั้งนี้ ไมสามารถกําจัดกลิ่นไดครอบคลุมทุกประเภท

MANUAL

เปดหนาตาง เปดพัดลมระบายอากาศ

ประเภทการอุน
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● ขาวหรือกับขาว
→อุน “1 COOKED RICE”, 
“2 Sides dish”, “3 Two dishes”
เมนูปุมลูกบิด “23 Steam Reheat”

●  นม
→ แตะเมนู 

“16 Milk”

 หนา 26 • 27

●  เหลาสาเก
→ เมนูปุมลูกบิด

“17 Sake”

 หนา 26 • 27

●  กาแฟ • เครñองดñม
→ ตั้งคาเวลาและกําลังไฟใน “Microwave”

 หนา 34~35 • 46

● ละลายนํ้าแข็ง (เนื้อและปลาแชแข็ง)
→เมนูปุมลูกบิด 
“ 18 Rapid Defrost, 19 Steam Defrost, 
20 Sashimi Semi-Defrost”

 หนา 28・30

● เมñอตองการอุนอาหารทอดกรอบ อาหารประเภทผัด
ขนมปงฝรั่งเศส ขนมปงแกงกะหร่ี ใหกรอบ
→เมนูปุมลูกบิด “24 Cripy Reheat”

 หนา 28・32

● เมñอตองการอุนบัตเตอรโรล หรือขนมปงใหนุมฟู
→ เมนูปุมลูกบิด “25 Fluffy Bread”

 หนา 28・33

＊ สําหรับขนมปงแผน ดูรายละเอียดหนา 202

● ซาลาเปา
→ เมนูปุมลูกบิด “26 Steamed Bun”

  หนา 28・32

● ผักสําเร็จรูปแชแข็ง
→ ตั้งคาเวลาและกําลังไฟใน “Microwave”

 หนา 34～35・46

 *ฉีดพรมดวยนํ้ากอนนําเขาไมโครเวฟ
นําใสในภาชนะที่ใชกับไมโครเวฟไดอยางปลอดภัย

● อาหารสําเร็จรูปแชแข็ง
→ ตั้งคาเวลาและกําลังไฟใน “Microwave”

 หนา 34～35・46

 *อานคําแนะนําบนบรรจุภัณฑเกี่ยวกับการตั้งคาการใหความรอนและเฝา
สังเกตุอาหารอยางใกลชิด

 หนา 22~24

 หนา 28 • 32

คูมือแนะนําวิธีการ “อุน”
จะใชระบบอะไรอุนดีนะ?

การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

  การอบ
เตาเป

ล่า / การขจัดกลิ่น / คําแนะนําในการ “อุ่นอาห
าร”
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โปรดปฏิบัติตามขอนะนํา

 คําแนะนําในการใหความรอนดวยไมโครเวฟ

● ใชพลาสติกหอหุมอาหารอยางถูกตอง
• เมñอใชงานพลาสติกหอหุมจะใหการใหความรอนไมทั่วถึง ใหอานขอแนะนําในเมนูอยางละเอียด
• ใหแนõใจวาพลาสติกหอหุมจะตองไมทับซอนกัน หรือไมปกปดสวนลางของอาหารจนเกินไป
• การใชพลาสติกหอหุมไมถูกตองจะทําใหการทําอาหารไมเปนไปตามที่ตองการ  อาหารอาจจะไหมเนñองจาก
ควันหรือไฟ

● หามใชฝา
• ถาปดฝาภาชนะเซรามิค แกว หรือพลาสติก เซนเซอรอินฟราเรดจะไมสามารถตรวจวัดอุณหภูมิของอาหาร
ไดอยางแมนยําและอุนอาหารไดถูกตอง

• อาหารกลองที่จําหนõายทั่วไปเชนกัน ใหถอดฝาและฟอยลอะลูมิเนียมออก

● เมื่อมีการใชงานอยางตอเนื่อง ควรรอใหอุณหภูมิภายในเตาเย็นลงกอน
• หากเตาอบมีความรอน เซนเซอรอินฟราเรดอาจไมสามารถตรวจจับอุณหภูมิไดถูกตอง  เมñอหนาจอแสดง
ผลขึ้น “HIGH TEMP.” ใหรอจนกระทั่งขอความดังกลาวหายไป

● ใชภาชนะที่มีขนาดพอเหมาะกับปริมาณอาหาร
● ใชภาชนะที่มีขอบต้่ําและปากกวาง
● กอนการใชงานคร้ังตอไป ควรเช็ดทําความสะอาดเศษอาหารและไอน้ําออกกอนทุกครั้ง

• หากไมทําความสะอาดเศษอาหารและไอน้ํา เซนเซอรอินฟราเรดอาจทํางานไมปกติ

● อุนอาหาร (ขาวสวย・กับขาว・อาหารสองจาน) ● เครñองดñม ● ละลายนํ้าแข็ง 3 แบบ ● ผักตม
● อุนดวยไอนํ้า ● อุณหภูมิที่กําหนด

※เซนเซอรอินฟราเรดคืออะไร?
เซนเซอรวัดปริมาณคลñนอินฟราเรดที่แผออกมาจากอาหารเพñอตรวจจับอุณหภูมิที่พื้นผิวอาหาร ใหความรอนในขณะตรวจจับอุณหภูมิที่พื้นผิวของอาหาร 
ซึ่งจะทําใหสามารถทําอาหารไดดวยอุณหภูมิที่กําหนดไว โดยไมมีผลจากอุณหภูมิเริ่มตน นํ้าหนักของภาชนะใสอาหาร ฯลฯ 
เพñอใหเซนเซอรอินฟราเรดตรวจจับอุณหภูมิของอาหารไดอยางถูกตอง โปรดดูรายละเอียดหนา 20～21

การอุนอาหารดวยไมโครเวฟดวยการใชเซนเซอรอินฟราเรด (“Auto Reheat”)
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หามอุนอาหารดวยการใชเซนเซอรอินฟราเรดกับ
ภาชนะที่มีฝาปด
เนñองจากจะไมสามารถตรวจจับอุณหภูมิของอาหารได สงผล
ใหอาหารมีความรอนจัดและอาจทําใหเกิดไฟไหมหรือภาชนะ
เสียหาย
• เปดฝาออกทุกครั้งกอนอุนอาหาร

ขอหาม

หามอุนอาหารท่ีมีปริมาณนอยกวา 100 กรัม※
ดวยการทํางานอัตโนมัติ
เนñองจากจะทําใหตรวจจับอุณหภูมิของอาหารไดไมถูกตอง 
อาหารจะรอนจัดและอาจทําใหเกิดไฟไหม
• ใหอุนอาหารดวยตนเองและสังเกตอาหารในเตาอบ
อยางใกลชิด

※ การทําอาหารดวยเมนูอัตโนมัติ “ละลายนํ้าแข็ง
อยางรวดเร็ว” หรือ “ละลายนํ้าแข็งดวยไอนํ้า” 
เหมาะสําหรับอาหารที่มีนํ้าหนักนอยกวา 50 กรัม

ขอหาม

การวางตําแหนõงอาหารที่ถูกตอง

●  หามใชถาดโลหะ ถาดทรงสูง หรือตะแกรง
    มิฉะนั้น อาจเกิดประกายไฟซ่ึงทําใหอุปกรณภายในเสียหาย

● วางอาหารท่ีตําแหนõงตรงกลางของเตา กรณีอุนอาหารหลายจานพรอมกัน 
ควรนําอาหารใสเตาไมโครเวฟโดยวางชิดกันตรงกลาง
• หากไมวางไวตรงกลาง อาหารอาจรอนเกินไปหรือไมรอนก็ได  ดังนั้นควรวางไวตรงกลางทุกครั้ง
• หากเปนอาหารชิ้นเล็ก แมวางไวตรงกลาง เครñองอาจไมสามารถตรวจจับได และจะเปนสาเหตุใหเกิดควันหรือเกิดเปลวไฟ
กรณีที่อาหารมีปริมาณนอย ควรอุนอาหารแบบกําหนดเองดวยโหมด "MICROWAVE" และคอยดูอาหารเปนระยะๆ

•  สําหรับเครñองดñม หากวางไวตรงริมหรือชิดขอบ จะทําใหรอนเกินจนเดือด และเมñอนําออกมาจากเตา อาจจะพุงจนทําใหถูกลวกได

1 ถวย (นมสด) 2 ถวย (นมสด)

ภาพแสดงการตรวจจับเซนเซอรอินฟราเรดและวิธีการวางภาชนะในเตา

ขวดเหลาสาเกอุนอาหาร อุณหภูมิที่ตองการ

อาหารชิ้นเล็กอาจไมโดนเซนเซอรอินฟราเรดตรวจจับและทําใหการทําอาหารไมเปนไปตามที่ตองการ

    คําเตือน

การเตรียมกอนการใชงาน
และขอมูลสําคัญ

 คําแนะนําในการใหความรอนดวยไมโครเวฟ

• ควรใชแกวตามขนาดตัวอยางที่แสดงไวดานลาง
• ปริมาณหนึ่งแกว: ใสเครñองดñมไมเกิน 8/10 ของแกว

เสนผานศูนยกลางประมาณ 8 ซม.

สูงประมาณ 
8.5 ซม.

ถาดโลหะ ถาดทรงสูง ตะแกรง

ความจุเมñอนํ้า
เต็มแกวประมาณ
260 มิลลิลิตร
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เพียงแคนําอาหารเขาภายในเตาและกดปุม “REHEAT” ก็จะเปนการอุนอาหารอยางงาย
สัญลักษณ “NO WRAP” “METAL” จะสวางขึ้น (ถึงแมวาสัญลักษณ “NO WRAP” จะสวางขึ้น แตอาหารบางชนิดควรใชวิธีการหอกอนอุนอาหาร 
ดูรายละเอียดเคล็ดลับในการใช “การอุนรอน” อยางคลองแคลวที่หนา 23 - 24 เพิ่มเติม)

การทํางานขั้นพื้นฐาน (ตัวอยาง: การอุนขาวสวย)

  การอุนขาวสวยและกับขาว

■ การปรับระดับความรอน
→ สามารถเพ่ิมหรือลดความรอนดวยการหมุนปุม
ลูกบิดไปทาง [เพิ่มขึ้น] หรือ “ลดลง” (มากหรือนอย) 
ภายใน 15 วินาทีหลังจากเริ่มตน

• หมุนไปทางขวา [เพิ่มขึ้น] และทางซาย [ลดลง] 
เพñอเลือก การเพ่ิมหรือลดสามารถเลือกระดับ 1, 2, 3 ได

■   หากประตูเปดระหวางการทําอาหาร
→ กด “CANCEL” และใหความรอนแบบกําหนดเองดวย 

“MICROWAVE” และคอยดูการทํางาน (ดูรายละเอียดหนา 34 และ 35)

วางอาหาร (ขาว) ตรงกลาง 
ชองเตาไมโครเวฟ

เริ่มตน (เริ่มอุนอาหาร)

1

2

1 ขาว
กดครั้งเดียว 
สําหรับ

2 กับขาว
กด 2 ครั้ง
สําหรับ

3 อาหาร 2 จานพรอมกัน
กด 3 ครั้ง
สําหรับ

หามอุนอาหารท่ีมีปริมาณนอยกวา 100 
กรัมดวยการทํางานอัตโนมัติ
เนñองจากจะทําใหตรวจจับอุณหภูมิของอาหารไดไม
ถูกตอง อาหารจะรอนจัดและอาจทําใหเกิดไฟไหม
• ใหอุนอาหารดวยตนเองและสังเกตอาหารในเตา
อบอยางใกลชิด

ไมควรอุนเครñองดñมดวยปุม “REHEAT” 
เพราะจะทําใหรอนเกินไปและเดือดกะทันหัน อาจถูกลวกไดเมñอนํา
ออกมาจากเตา
• ควรอุนนุมหรือเหลาสาเกดวยการใชปุม “BEVERAGE” สวนการ
อุนกาแฟและน้ําเปลา ใหใชการตั้งคาแบบกําหนดเองโดยตั้งคา
เวลาอุนตามคําแนะนําที่อธิบายไวในหนา 46

ขอหามขอหาม

•  ในการกดแตละครั้ง เมนูจะเปลี่ยนกลับไปมา

(ภายใน 5 วินาที)1 Cooked rice    2 Sides dish    3 Two dishes

•  กดปุมภายใน 1 นาที หลังจากปดฝาเตาไมโครเวฟ
•  เครñองจะไมทํางานหากคุณเวนชวงนานเกิน 1 นาทีหลังจากเปดหรือปดฝาเตาไมโครเวฟ 

("DOOR" จะปรากฏขึ้น) ใหกดปุม "REHEAT" หลังจากเปดและปดฝาเตาไมโครเวฟอีกครั้ง

วางตรงกลางชองเตาโดยไมตองหอ

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน
•  หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  เมñอเสร็จสิ้นการทําอาหาร จะกะพริบขึ้นและพัดลมจะทํางาน
 ภายในเตาไมโครเวฟ เพñอระบายความรอน

หามถอดเตาเสียบออกขณะที่พัดลมระบายความรอนกําลังทํางาน 

3

■  เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น (EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหาร
และตองคอยดูเปนระยะ

■  ตองการอุนอัตโนมัติโดยไมเพิ่มเวลาหลังจากเสร็จสิ้นการทํางาน
กอนหนานี้แลว 
→ เมñอขอความแจงการเพ่ิมเวลาแสดงข้ึน หากตองการอุน ใหใช “1 

Cooked rice”, “2 Sides dish” หรือ “3 Two dishes” กดปุม 
“CANCEL” แลวกดปุม “REHEAT”

กด

กด

อุปกรณที่ไมสามารถใชงานได

การใชงานเซนเซอรอินฟราเรด

ขอสังเกต
• ใชกับการอุนขาวและกับขาว หากอุนอาหารอñน อาจเกิดควันหรือไหมไดเนñองจากรอนเกิน อาหารที่มีความชื้นนอย เชน อาหารแหง ถั่วลิสง 
ใบพารสลี่ยอบแหง ฯลฯ ควรอุนแบบกําหนดเองโดยใชระบบไมโครเวฟ 200 วัตต และคอยดูเปนระยะ

※ หากไมไดวางอาหารไวตรงกลาง เซนเซอรอิน
ฟาเรดอาจทํางานไมปกติ ซึ่งทําใหอาหารรอนเกิน
ไปหรือรอนไมทั่วถึง

ลดลง เพิ่มขึ้น

    คําเตือน

ประเภทการอุน • สลับไปเปนการแสดงเวลาท่ีเหลือ
จากตรงกลาง

• เวลาที่เหลือจะเปลี่ยนไประหวาง
การทําอาหาร ขึ้นอยูกับสภาพของ
อาหาร เวลาที่ใชอาจนอยลง



23

สิ่งที่ตองปฏิบัติตามหนา 20~21

 เคล็ดลับในการใช REHEAT Cooked rice • Sides dish อยางคลองแคลว
อุปกรณที่ไมสามารถใชงานไดไมโครเวฟ (เซนเซอรอินฟราเรด)

อาหาร ปริมาณ หออาหาร
การใชงานตาม
มาตรฐาน

ปรับระดับ
ความสุก

คําแนะนํา

ขาว

ขาว 100~600 กรัม
(ถวยละ 150 กรัม)

ไมหอ
1 Cooked rice

กดปุม  
“REHEAT” 
ครั้งเดียว

มาตรฐาน

• ควรบี้กอนขาวใหรวนและพรมนํ้าหากอาหารมีความแข็ง เชน ขาวแชแข็ง

ขาวแชแข็ง

100~300 กรัม
(ถวยละ 150 กรัม)

หอ

• หากขาวยังอยูในหอพลาสติก ใหวางดานที่ปลายพลาสติก
ซอนกันควํ่าลงบนจาน

• หากขาวรอนไมพอ ใหพลิกดานลางขึ้นแลวใชโหมด 
“MICROWAVE” อุนอีกครั้งพรอมทั้งคอยดูเปนระยะ

อาหารประเภทตมหรือแกง

สตูวเนื้อใสมัน
ฝรั่ง ฯลฯ

100~600 กรัม ไมหอ

กับขาว 2 จาน
กดปุม 

“REHEAT” 
สองครั้ง

มาตรฐาน

• หากอาหารมีสวนผสมของซอสหรือนํ้าปรุงรสอยูมาก จะอุนใหรอนไดยากขึ้น ดังนั้นจึงควรลดปริมาณ
สวนผสมดังกลาว

ปลาตม 100~400 กรัม หอ • ใสภาชนะทรงแบนเพราะน้ําอาจกระเด็นออกมา หอดวยพลาสติกหออาหารใหมิดชิด

อาหารนึ่งไอนํ้า

ติ่มซํา ฯลฯ 100~300 กรัม
(ชิ้นละ 15~20 กรัม)

ไมหอ

มาตรฐาน

• พรมนํ้าหากอาหารแหง

แชแข็ง
เกี๊ยวซา

100~300 กรัม
(ชิ้นละ 15~20 กรัม)

หอ • พรมนํ้าหากอาหารแหง หอดวยพลาสติกหออาหารใหมิดชิด

ซุป

ซุปมิโซะ ฯลฯ 1~2 ถวย
(ถวยละ 150 กรัม)

ไมหอ มาตรฐาน
• คนซุปใหเขากันทั้งกอนและหลังอุน
• หามใชถวยซุปมิโซะหรือถวยซุปอñนๆ

แกงกะหร่ี และ
สตูว ฯลฯ

100~400 กรัม

หอ
เพิ่มขึ้น
ระดับ 3

• ใสในชามแบนแลววางพลาสติกหออาหารลงไปใหชิดกับอาหาร 
แลวหุมใหมิดชิด
(หากมีชองวาง เซนเซอรอินฟาเรดอาจทํางานไมปกติ 
อาหารอาจติดไฟจนเกิดควันปะทุขึ้นมาได ) เมñออุนเสร็จแลว คนใหเขากัน

• หากความรอนไมพอ ใหอุนดวยตนเองโดยใชโหมด “MICROWAVE” และคอยดูเปนระยะ

แกงกะหร่ีหรือสตู
วแชแข็ง 100~300 กรัม

ยาง

อาหารปง ยาง 
(ปลา)

100~300 กรัม

ไมหอ มาตรฐาน

• ประเภท รูปราง และขนาดของปลา มีผลตอการทําความรอน ดังนั้นบางครั้งปลาอาจรอนไมดีนัก

สเต็กแฮมเบิรก 
ฯลฯ 100~400 กรัม

• ควรราดซอสหลังจากอุนเสร็จแลว มิฉะนั้นซอสอาจจะกระเด็นออกมาจากอาหารได
• หากราดซอสไวแลว ใหหุมดวยพลาสติกหออาหารกอนแลวนําไปอุนดวยโหมด “MICROWAVE”

และคอยดูเปนระยะ

อาหารประเภททอด

อาหารประเภท
ผัด

100~400 กรัม ไมหอ มาตรฐาน －

อาหารที่เคี่ยวจน
ขน เชน จับฉาย

100~400 กรัม หอ
เพิ่มขึ้น
ระดับ 3

• กับขาวที่เปนนํ้าขนอาจมีนํ้ากระเด็นออกมา ควรหุมดวยพลาสติกหออาหารใหมิดชิด เมñออุนแลวคน
ใหเขากัน

• หามอุนไขนกกระทา หากอาหารเปนกุงที่ไมไดแกะเปลือกและปลาหมึกทั้งตัว อาจทําใหอาหารระเบิด 
ดังนั้น ควรหุมดวยพลาสติกหออาหารกอนอุนดวยโหมด “MICROWAVE” และคอยดูเปนระยะ

■ เมñอมีการอุนอาหารมากกวา 1 จาน...
→กรณีที่อาหารเหมือนกัน (ชนิด อุณหภูมิและปริมาณ) ใหอุนดวยเมนู “1 Cooked rice” หรือ “2 Dish”
→ กรณีที่อาหารตางชนิดกันหรือมีอุณหภูมิตางกัน (แชแข็งและแชเย็น แชแข็งและอุณหภูมิปกติ) ใหอุนดวยเมนู “3 2 dishes”

■   เมñออุนอาหารสําเร็จรูปแชแข็ง...
→ อาจอุนอาหารไดไมคอยดีดวย “REHEAT” อัตโนมัติ อานคําแนะนําบนกลองบรรจุภัณฑเกี่ยวกับการใหความรอนแบบกําหนดเอง 

“Microwave” และคอยดูเปนระยะในขณะท่ีกําลังใหความรอน

◇◆ วิธีการเก็บรักษาขาวสวยดวยวิธีแชแข็ง ◇◆
• แผขาวสวยใหแบนเรียบ (2～3 ซม) ดวยปริมาณที่พอเหมาะในแตละครั้ง (150 กรัม) ถาปนขาวใหกลม
หรืออุนทั้งหมดรวมกันในปริมาณมาก อาจทําใหอุนไดตามที่ตองการไดยากดวยการใหความรอนเขาไปถึงภายใน 
อาหารใสภาชนะถนอมอาหารหรือถุงถนอมอาหารอาจอุนไมไดตามตองการ

•  เตรียมขาวสวยใหรอนกรุนเทาที่จะเปนไปได หากเราถนอมสภาพดวยการคลุมดวยพลาสติกหออาหารในขณะที่ยังคงกรุน
ดวยความรอน จะทําใหไอนํ้าเล็ดลอดออกไปไมได แมจะนํามาอุน ขาวก็จะแหงยาก

วิธีการใชงาน หนา 22 วิธีการทําอาหาร
  การอุนขาวสวยและกับขาว /  เคล็ดลับในการใช REHEAT Cooked rice • Sides dish อยางคลองแคลว
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3 Two dishes… ใหความรอนกับอาหารตางชนิด อาหารที่มีอุณหภูมิแตกตางกันในเวลาเดียวกันและตองใชเวลานานกวาเมñอเทียบกับ 
“1 Cooked rice”

วิธีการวางวิธีการวาง

〈 ตําแหนõงการวาง 〉  วางชิดกันตรงกลาง ใชเวลานานกวาเมñอเทียบกับ “1 Cooked rice” ตรวจดูใหแนõใจวาไมได
วางอาหารชิดริม

●  ปริมาณที่สามารถอุนไดในครั้งเดียว …กรณีแชเย็นและอุณหภูมิปกติคือ 100 ถึง 250 กรัมตอจาน, 
กรณีแชแข็งคือ 100 ถึง 150 กรัมตอจาน

 ●  อาจมีบางกรณีที่อาหารยังอุนไมไดที่ ทั้งนี้ขึ้นอยูกับการจับคูชนิดและปริมาณอาหาร

 ●  รักษาระดับปริมาณอาหารท่ีอุน
• เมñออุนขาวและกับขาว … ปริมาณกับขาวตองนอยกวาปริมาณขาวเล็กนอย (ปริมาณครึ่งหนึ่งเทากับปริมาณขาว)

ขาวแชงแข็งและกับขาวแชเย็น
(กับขาวนอยกวาขาว)

อาหารแชเย็นและขาวอุณหภูมิปกติ
(กับขาวเทากับครึ่งหนึ่งของขาว)

ขาวแชแข็งและแกงกะหร่ีที่วางไว
ในอุณหภูมิหอง

(แกงกะหร่ีกับขาวเทาๆ กัน)ขาวแชแข็งและกับขาวแชเย็น

นอยกวาปริมาณขาวเล็กนอย

●  อาหารอาจยังอุนไมไดที่เมñอใชเมนูอาหาร 2 จาน
• ยกตัวอยางเชน แกงกะหร่ี ซุป ปลายางแชแข็งที่อาจระเบิดไดงาย อาหารสําเร็จรูปแชแข็งที่มีวางจําหนõายทั่วไปและอาหารท่ีมีนํ้าจิ้มหรือซอส
→เลือกเมนู  “2 Sides dish” และอุนอาหารทีละจาน (อานหนา 23)

• ขนมปงหรือเครñองดñม
→ควรศึกษาคูมือแนะนํา วิธีการ "Reheat" กอนทําการอุนจริง (อานหนา 19)

• กรณีที่อาหารสองจานมีอาหารแชแข็งอยูดวย
→หากความรอนไมมากพอ ใหอุนแบบกําหนดเองดวยโหมด "MICROWAVE" และคอยดูอาหารเปนระยะ

●  อุนโดยไมตองหอหรือปดฝา
• ขาวสวย… กรณีที่เปนขาวแชเย็นแข็ง ควรบี้กอนขาวใหรวนและพรมนํ้า
• อาหารตม…แยกนํ้าซุปออกกอน
• อาหารนึ่ง…ไอนํ้าจะระเหยออกมาเมñอทําใหแหง

●  ควรหออาหารดวยพลาสติกหออาหารและใสในภาชนะกอนนําไปอุน
• อาหารแชแข็ง…ตองวางบนภาชนะโดยควํ่าดานที่มีรอยพับของพลาสติกหออาหารลง
• หออาหารใหมิดชิด เมñอแชแข็งอาหาร

●  หออาหารขน (แกงกะหรี่และจับฉาย) กอนนําไปอุน (เพñอปองกันนํ้ากระเด็น)
• ใสอาหารในภาชนะกนลึกและใชพลาสติกหออาหาร ตั้งแตปากถึงกนภาชนะใหมิดชิด

(หากมีชองวาง เซนเซอรอินฟราเรดจะทํางานไดไมเต็มที่และเส่ียงตอการเกิดควันหรืออาหารไหม) เมñออุนอาหารเสร็จแลว 
คนอาหารใหเขากัน

 เคล็ดลับในการใช REHEAT Two dishes วิธีการใชงาน หนา 22

สิ่งที่ตองปฏิบัติตามหนา 20~21 อุปกรณที่ไมสามารถใชงานไดไมโครเวฟ (เซนเซอรอินฟราเรด)
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ทําอาหาร

เลือกหมายเลขเมนูโดยใชปุมเมนูสัมผัส1

2
3

วางอาหารบนตําแหนõงที่ระบุไว การทํางานขั้นพื้นฐาน

การทํางานขั้นพื้นฐาน (ตัวอยาง: ไกทอด 4 ชิ้น)

※จําเปนตองเตรียมกลองใสนํ้าสําหรับเมนู 6, 7, 8 และ 9 (อานหนา 13)

เริ่มตน (เริ่มการทําอาหาร)

4 สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน
• จอ LCD จะแสดง “HIGH TEMP.”
• หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด
• เนñองจากถาดโลหะ ฯลฯ จะมีความรอน โปรดระวังในขณะที่นําภาชนะออกมา
นอกจากนี้ ใหระวังไอรอนที่ออกมาจากชองพนไอนํ้าหลังจากการอบไอนํ้า

• นํ้าออกและใสทอไวตามเดิมเมñอใชเมนูหมายเลย 7, 8 และ 9 (หนา 51)

• กดเลือกเมนูที่ตองอุนเตากอน (6・7・8・10・11・12)

    เพñอเริ่มการอุนเตา → สัญญาณจะดังขึ้น 5 ครั้ง เมñออุนเตาเสร็จ 
(หนาจอจะแสดงเวลาที่เหลือ 1 นาทีกอนเสร็จสิ้นการอุนเตา)

※หลังจากอุนเตาแลว วางอาหารเขาไปแลวกดปุม  “START” เพñอเริ่มอุนอาหาร
• สามารถอุนเตาอบไดประมาณ 20 นาที (ในเมนูที่ 10 อุนได 10 นาที)
หากเวลาผานไปสักครูหนึ่งแลวไมไดใชงานใดๆ เสียงตือนจะดังขึ้น 3 ครั้ง การตั้งคาจะถูกยกเลิก

■ การปรับระดับความรอน
→ สามารถเพ่ิมหรือลดความรอนดวยการหมุนปุม
ลูกบิดไปทาง “เพิ่มขึ้น” หรือ “ลดลง” (มากหรือ
นอย) ภายใน 15 วินาทีหลังจากเริ่มตน

• หมุนไปทางขวา “เพิ่มขึ้น” และทางซาย “ลดลง” 
เพñอเลือกการเพ่ิมหรือลดสามารถเลือกระดับ 1, 2, 3 ได

■ เพñอเพ่ิมหรือลดเวลาในระหวางการทําอาหาร
→ เมñอเวลาที่เหลือแสดงขึ้นมา ใหหมุนลูกบิดหนาปดเพñอ
เพิ่มหรือลดเวลาหนõวยละ 1 นาที

• ไมสามารถเพ่ิมหรือลดไดหากใชเมนูการทําอาหารแบบงายๆ 
และใชเวลาไมนาน

■ หากขอความ “WATER” กะพริบบนหนาจอแสดงผล
→ ใหตรวจสอบหนารายละเอียดการแสดงผลของ “WATER” ที่หนา 57

■ เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น 
(EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหาร
และตองคอยดูเปนระยะ

ลดลง เพิ่มขึ้น

ลดเวลา เพิ่มเวลา

ตัวอยาง: ไกทอด 4 ชิ้น

กด

ดูการทํางานขั้นพื้นฐานของเมนูอัตโนมัติไดจากคําอธิบายที่มีไวให ไดแก ปุม Non-fry/Hybrid, ปุม Deep Tray Menu, ปุม Quick/Easy โปรดอานคูมือทํา
อาหารสําหรับรายละเอียดขั้นตอนของเมนูอัตโนมัติดังกลาว
• Hybrid (ผสมผสาน): ปงยาง・ใชไอนํ้าความรอนสูงและตัวทําความรอนในการทําอาหาร

ทําอาหารโดยอัตโนมัติ

ขอสังเกต
ปฏิบัติตามคําแนะนําที่อยูในคูมือการใชงานและคูมือการทําอาหารในเรñองของสวนประกอบของอาหาร ปริมาณและวิธีการปรุงอาหาร
• เมนูปุมลูกบิดอาจไมสามารถใชงานกับอาหาร (ปริมาณ) ที่ไมไดมีการอธิบายในคูมือทําอาหาร (แนะนําใหอุนอาหารแบบกําหนดเองและคอยดูเปนระยะ)
• ผลลัพธที่ไดอาจแตกตางกันไป ขึ้นอยูกับอุณหภูมิหอง อุณหภูมิเริ่มตน อุณหภูมิหองอบ และกําลังไฟฟา ฯลฯ

กด

13 Speed Menu(3 min→5 min→7 min) → 14 Appetizers 1 Minute → 15-1 Fast Low Temp. Cooking(Steamed Egg)
15-3 Fast Low Temp. Cooking(Mild Pickles) → 15-2 Fast Low Temp. Cooking(Pickles)

4 Chicken Karaage → 5 Fried → 6 Easy Fried → 7 Teriyaki Chicken → 8 Hamburg Steak → 9 Salted Salmon

10 Dry Noodles Menu → 11 Multi-Recipe Cooking → 12 Speed Deep Tray

เมñอทําอาหารดวย 
• โปรดอาน ขอควรระวังดานความปลอดภัยเกี่ยวกับ “การทําความ
รอนของตัวทําความรอน/การทําความรอนดวยไอนํ้า” ที่หนา 7

ประเภทการอุน หนาของคูมือการทําอาหาร หมายเลขเมนู

วิธีการทําอาหาร
 เคล็ดลับในการใช “REHEAT 2 dishes” / NO

N-FRIED HYBRID/DEEP TRAY M
ENU/Q

UICK EASY
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    คําเตือน

การใชงานเซนเซอรอินฟราเรด

การอุนนมและสาเก

■ การปรับระดับความรอน
→ สามารถเพ่ิมหรือลดความรอนดวยการหมุนปุมลูกบิด
ไปทาง [เพิ่มขึ้น] หรือ “ลดลง” (มากหรือนอย) ภายใน
15 วินาทีหลังจากเริ่มตน

• หมุนไปทางขวา “เพิ่มขึ้น” และทางซาย “ลดลง” 
เพñอเลือกการเพ่ิมหรือลดสามารถเลือกระดับ 
1, 2, 3 ได

วางอาหารตรงกลางชองเตาไมโครเวฟ1

2

3 เริ่มตน (เริ่มอุนอาหาร)

เลือก 16 Milk (จํานวนถวย) (เลือกเมนูนี้ไดโดยหมุนปุมลูกบิด)

การทํางานขั้นพื้นฐาน (ตัวอยาง: การอุนนมสด)

วางอาหารไวตรงกลางของหองอบ

■ หากเปดประตูระหวางการทําอาหาร
→  กด “CANCEL” และใหความรอนแบบกําหนดเองดวย 

“MICROWAVE” และคอยดูการทํางาน (ดูรายละเอียดหนา 34 
และ 35)

■ เมñอตองการอุนตอหลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น (EXTENSION)
→  หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหาร
และตองคอยดูเปนระยะ

4 สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน

•  หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  เมñอเสร็จสิ้นการทําอาหาร จะกะพริบขึ้นและพัดลมจะทํางาน
      ภายในเตาไมโครเวฟ เพñอระบายความรอน

หามถอดเตาเสียบออกขณะที่พัดลมระบายความรอนกําลังทํางาน 
สามารถการทําอาหารตอได ถึงแมวาพัดลมกําลังทํางานอยู 
(อยางไรก็ตาม ไมสามารถเลือกเมนูอัตโนมัติบางรายการได))

หามตั้งคาอุณหภูมิสูงเกินไป หากอุนเครñองดñม
เนñองจากของเหลวหรือเครñองดñมอาจจะเดือดในทันทีและทําใหโดนความรอนลวกไดเมñอนําออกมา
• คนเครñองดñมดวยชอนใหดีทั้งกอนและหลังการอุนเครñองดñมขอหาม

กด

กด

ตัวอยางการแสดงผล : นมสด

ไมโครเวฟ (เซนเซอรอินฟราเรด)

อุปกรณที่ไมสามารถใชงานได

16-1 cup → 16-2 cups → 16-3 cups → 16-4 cups → 17 Sake

ลดลง เพิ่มขึ้น

ประเภทการอุน สลับไปเปนการแสดงเวลา
ที่เหลือจากตรงกลาง
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16  MILK
อุนนมในถวย/แกว

● การตั้งคาจากจํานวนถวย/แกว… จอแสดงผลจะเปลี่ยนไป 
16-1 cup    16-2 cups    16-3 cups    16-4 cups

17 Sake                                                     ตามที่กด
●  ปริมาณที่สามารถอุนไดตอครั้ง …16-1:1 ถวย, 16-2:2 ถวย, 16-3:3 ถวย, 16-4:4 ถวย (โปรดยืนยันเมñอเลือกจํานวนถวย เนñองจากอาจทําให
รอนจัดเกินไป)

●  วางถวย/แกวไวตรงกลางของหองอบ
หากไมไดวางถวย/แกวไวตรงกลาง รังสีอินฟราเรดอาจไมสามารถตรวจจับอุณหภูมิไดถูกตองและอาจทําใหนมเริ่มเดือด

● ปฏิบัติตามคําแนะนําเกี่ยวกับขนาดของถวย/แกวและปริมาณนมที่อุน
หากขนาดของถวย/แกวหรือปริมาณนมตางตางไปจากที่ระบุ เซนเซอรอินฟราเรดอาจทํางานผิดปกติ
• ใชถวย/แกวทรงไมสูงและปากกวาง
ขนาดของถวย/แกวควรมีความสอดคลองกับตัวเลขที่แสดงในรูป

•  ใช 1 ถวยหรือแกว… 200 มล. เปนปริมาณมาตรฐาน (หากนอยกวานี้อาจทําใหเดือดพลุงได)

นมอาจจะ5เริ่มเดือดปะทุทันทีที่นําออกมาจากเตาและอาจทําใหโดนความรอนลวกได
• คนนมดวยชอนใหดีกอนนําไปอุน
• หลังจากอุนแลว ใหรอสักพักกอนนําออกมาจากเตา

1 แกว 2 แกว

 เคล็ดลับในการใช “เครñองดñม” อยางคลองแคลว วิธีการใชงาน หนา 26

■ การวางภาชนะในเตาตามจํานวน (ถามีมากกวา 1 ขวด)
→ วางขวดทุกใบชิดกันตรงกลางหองอบ

■  หากประเภท ขนาด และปริมาณของภาชนะแตกตางกัน หรือเครñองดñมที่อยูในภาชนะแตกตางกัน เชน กาแฟ นํ้าเปลา หรือเหลาสาเก 
→ใหใช “MICROWAVE” ตั้งคาเวลาที่เหมาะสมแลวคอยดูการทํางานที่ใชเปนระยะ (ดูรายละเอียดหนา 46)

17  Sake (เหลาสาเก)
อุนสาเกในขวด
● ปริมาณที่สามารถอุนไดตอครั้ง … 1 ถึง 4 ขวด
●  วางขวดสาเกไวตรงกลางหองอบ
ถาไมวางไวตรงกลางหองอบ การทํางานของอินฟราเรดเซนเซอรจะทํางานไมถูกตอง 
อาจทําใหเครñองดñมเดือดสูงกวาปกติ

●   ปฏิบัติตามคําแนะนําเกี่ยวกับขนาดของถวย/แกว และปริมาณสาเกท่ีอุน
• ภาชนะควรจะเตี้ยและหนา (การเปล่ียนขนาด รูปทรงหรือปริมาตรของขวดจะมีผลตอสภาวะสุดทาย
ของเครñองดñม)

• ใชหลักเกณฑปริมาตร 1 ขวด…160 มล. (เทากับปริมาตร 80% ของขวดเหลาสาเก) เปนปริมาณมาตรฐาน 
(หากปริมาณนอยเกินไป อาจทําใหเดือดพลุงได)

•  ควรหอสวนที่บางไวดวยฟอยลอะลูมิเนียมเพñอลดปญหาการอุนไมสมํ่าเสมอ
※ หากฟอยลอะลูมิเนียมสัมผัสกับผนัง พื้นเตาหรือประตู อาจทําใหเกิดประกายไฟและกระจกประตูแตกได 
ตองระวังไมใหสัมผัสโดน

ขวดเหลาสาเก

สิ่งที่ตองปฏิบัติตามหนา 20~21 อุปกรณที่ไมสามารถใชงานไดไมโครเวฟ (เซนเซอรอินฟราเรด)

1 ถวย (กระปอง) 2 ถวย (กระปอง) 3 ถวย (กระปอง) 4 ถวย (กระปอง)

เสนผานศูนยกลางประมาณ 8 ซม.

สูงประมาณ 
8.5 ซม.

ความจุเมñอนํ้า
เต็มแกวประมาณ
260 มิลลิลิตร

วิธีการทําอาหาร
 การอุนนมหรือเครñองดñมแอลกอฮอล / เคล็ดลับการใชงาน“เครñองดñม” อยางคลองแคลว
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การทํางานขั้นพื้นฐาน (ตัวอยาง : 39 คุกก้ี)   การทํางานอาจแตกตางกันไปขึ้นอยูกับเมนู

  การทําอาหารดวยเมนูปุมลูกบิด

วางอาหารในหองอบ
※ เตรียมนํ้าสําหรับเมนูที่มีเครñองหมาย (ดูรายละเอียดหนา 13) หนา 32～33  
สําหรับเมนูอñน โปรดดูรายละเอียดจากคูมือการทําอาหาร

1

2

3

เลือกหมายเลขเมนู

•  หมุนปุมลูกบิดแลวเลือกเมนูตามที่ไดอธิบายไว  (หนา 4 - 48)
•  หมายเลขเมนูจะแสดงบนหนาจอแสดงผล

■ การปรับระดับความรอน
→ สามารถเพ่ิมหรือลดความรอนดวยการหมุนปุมลูกบิด
ไปทาง [เพิ่มขึ้น] หรือ “ลดลง” (มากหรือนอย) 
ภายใน 15 วินาทีหลังจากเริ่มตน

• หมุนไปทางขวา “เพิ่มขึ้น” และทางซาย “ลดลง”
เพñอเลือก การเพ่ิมหรือลดสามารถเลือกระดับ 1, 2, 3 ได

■ เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น (EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหาร
และตองคอยดูเปนระยะ

■ เพñอเพ่ิมหรือลดเวลาในระหวางการทําอาหาร
→ เมñอเวลาที่เหลือแสดงขึ้นมา 
ใหหมุนลูกบิดหนาปดเพñอเพิ่ม
หรือลดเวลาหนõวยละ 1 นาที
(มีเมนูบางอยางไมสามารถเพ่ิมหรือลดเวลาได)

■  เมñอนํ้าในกลองใสนํ้าแหงระหวางทําอาหารไดดวยไอนํ้า
→ จะมีเสียงสัญญาณดังขึ้นและตัวแสดง “WATER” จะเริ่มกะพริบ
เติมนํ้าในกลองใสนํ้า

•  ตัวแสดง “WATER” จะหายไปเมñอมีการเติมนํ้าแลว (สามารถเติมนํ้า
ในกลองใสนํ้าได แมในระหวางการทําอาหาร)

เริ่มตน (เริ่มทําอาหาร)

4 สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน
• จอ LCD จะแสดง “HIGH TEMP.”
•  หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  เนñองจากถาดโลหะ ฯลฯ จะมีความรอน โปรดระวังในขณะที่นําภาชนะออกมา
นอกจากนี้ ใหระวังไอรอนที่ออกมาจากชองพนไอนํ้าหลังจากการอบไอนํ้า

•  เทนํ้าออกจากทอ สวนในรายการเมนูที่ตองใชนํ้า ไมตองเทนํ้าออก (หนา 51)

วางไวตรงตําแหนõงเฉพาะ

หมุน

หมุน

กด

การทํางานขั้นพื้นฐานของเมนูบนหนาปด 4～48 ไดมีการอธิบายไวแลว
อานเคล็ดลับเพñอการใชงานที่มีประสิทธิภาพไดที่หนา 30 ถึง 33 (เมนู 18～26, 31～33)
โปรดอานคูมือทําอาหารสําหรับขั้นตอนและรายละเอียดของแตละเมนู

ทําอาหารโดยอัตโนมัติ

• การทํางานในเมนูบางรายการ เสียงเตือนจะดัง 5 ครั้งระหวางทําอาหาร เปดประตูเตาอบแลวทําตามคําแนะนําในคูมือการทําอาหาร
จากนั้นใหปดประตูแลวกดปุม “START” (ดูรายละเอียดหนา 33 “การแจงเตือนระหวางทําอาหาร”)

• ขณะอุนอาหารดวยไอนํ้า เมñอไดกดปุม “START” แลว ไอนํ้าจะลอยออกมาเมñอเวลาผานไปประมาณ 1 นาที

ลดลง เพิ่มขึ้น
ลดลง เพิ่มขึ้น

ประเภทการอุน หนาของคูมือการ
ทําอาหาร

หมายเลขเมนู

เวลาที่เหลือจะแสดงตั้งแตเริ่มจนเสร็จสิ้นการทํางาน
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สําหรับเมนูที่ตองอุนเตากอน (ตัวอยาง.: 31 ขนมปง)

ขอสังเกต
ควรใชวัสดุ ปริมาณ และวิธีการทําอาหารตามท่ีอธิบายไวในคูมือการใชงานและคูมือการทําอาหาร
• การทําอาหารที่มีปริมาณไมตรงตามคําแนะนําในคูมือการทําอาหาร อาจสงผลใหอาหารไมสุกไดการทําอาหารดวยระบบอัตโนมัติ

(หากทําอาหารโดยตั้งคาดวยตนเอง ควรหมั่นดูอาหารเปนระยะขณะใหความรอน)
• ผลลัพธที่ไดและระยะเวลาท่ีใชอาจแตกตางกันไป ขึ้นอยูกับอุณหภูมิหอง อุณหภูมิเริ่มตน อุณหภูมิในอาหาร และกําลังไฟฟา ฯลฯ

เลือกหมายเลขเมนู1

2

3

เริ่มตน (เริ่มการอุนเตา)

นําอาหารวางในเตาอบแลว เริ่มทํางาน (เริ่มทําอาหาร)

• หมุนปุมลูกบิดแลวเลือกเมนูตามที่ไดอธิบายไว  (หนา 4 - 48)
• หมายเลขเมนูจะแสดงบนหนาจอแสดงผล
※ เตรียมนํ้าสําหรับเมนูที่มีเครñองหมาย (ดูรายละเอียดหนา 13)

• สามารถอุนเตาอบไดประมาณ 20 นาที (เมนูรายการท่ี 10 และ 36 จะใชเวลา
ประมาณ 10 นาที) 
หากไมไดเลือกเมนูใดๆ ในชวงเวลาน้ี เสียงเตือนจะดัง 3 ครั้ง แลวจะยกเลิก
การเลือกเมนู

•  หากวางจานในเตาอบเพñออุนจาน จานก็จะไดรับความรอน โปรดระวังเมñอนําจาน
ออกมาหรือบรรจุอาหารลงในจาน

4 สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน
• จอ LCD จะแสดง “HIGH TEMP.”
•  หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  เนñองจากถาดโลหะ ฯลฯ จะมีความรอน โปรดระวังในขณะที่นําภาชนะออกมา
นอกจากนี้ ใหระวังไอรอนที่ออกมาจากชองพนไอนํ้าหลังจากการอบไอนํ้า

•  เทนํ้าออกจากทอ สวนในรายการเมนูที่ตองใชนํ้า ไมตองเทนํ้าออก  (หนา 51)

กด

หมุน

คําแนะนํา
เนñองจากถาดโลหะจะมีความรอนสูงหลังจากการทําอาหาร โปรดระวัง!
• โปรดระวังเมñอเปดประตูเพñอนําอาหารออกมา เนñองจากยังมีไอรอนเล็ดลอดออกมาจากเตาอบ
•  ปรดอาน ขอควรระวังดานความปลอดภัยเกี่ยวกับ “การทําความรอนของตัวทําความรอน/
การทําความรอนดวยไอนํ้า” ที่หนา 7

•  ควรใชภาชนะที่เหมาะสมกับประเภทของความรอนที่ใช “ภาชนะที่ควรใชและไมควรใช (หนา 16, 17)

กด

หนาจอจะแสดงเวลาท่ีเหลือ
1 นาทีกอนเสร็จสิ้นการอุนเตา

สัญญาณจะดัง 5 ครั้งเมñอเสร็จสิ้นการทํางาน

• หากกดปุม “START” หลังจากนําอาหารวางในเตาอบแลว เตาอบจะเริ่มอุนอาหาร
※ หลังจากอุนเตาเสร็จแลว ตองเปดและปดประตูเตาอบกอนที่จะกดปุม  “START” มิฉะนั้นเตาอบจะไมทํางาน

วิธีการทําอาหาร
 การทําอาหารดวยเมนูปุมลูกบิด

ประเภทการอุน หนาของคูมือ
การทําอาหาร

หมายเลขเมนู

แสดงเวลาที่เหลือ
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ละลายนํ้าแข็งเนื้อสัตวและปลาสดที่แชในชองแชแข็ง
ละลายนํ้าแข็งในสภาพที่แชแข็งโดยทันทีที่นําออกมาจากชองแชแข็ง
(เมñอนํ้าแข็งบนพื้นผิวอาหารละลาย เตาอบอาจหยุดการทํางาน ถึงแมวายังละลายนํ้าแข็งไมเสร็จl)

18  Rapid Defrost (ละลายนํ้าแข็งอยางรวดเร็ว)
การใชความรอนในระบบไมโครเวฟจะละลายน้ําแข็งออกอยางรวดเร็วจนถึงระดับที่สามารถนําอาหารไปปรุงตอได
(เนื้อสัตวหรือเนื้อหั่นบางที่มีไขมันจะยิ่งแข็งเปนพิเศษ ซึ่งอาจทําใหการละลายนํ้าแข็งไมคอยดีนัก)

19  Steam Defrost (ละลายนํ้าแข็งดวยไอนํ้า)      : ดูรายละเอียดเรñองการเตรียมกลองใสนํ้า (หนา 13)
ตองใชเวลาซักพัก จนกวาเนื้อบดจะคลายตัว หรือสามารถดึงเนื้อที่หั่นบางออกมาไดดวยการใหความรอนดวยไมโครเวฟและการน่ึงไอนํ้า

20  Sashimi Semi-Defrost (ละลายนํ้าแข็งบางสวนออกจากซาชิมิ)
เมñอเสร็จสิ้นการทํางานในเมนูนี้ ซาชิมิจะนุมขึ้นจนใชมีดแลออกมาเปนชิ้นได ขณะที่ดานในจะแข็งเล็กนอย 
ใชเมñอตองการแลเนื้อหรือซาชิมิใหเปนชิ้นบางๆ

● จํานวนที่สามารถละลายนํ้าแข็งไดตอครั้ง … 50~600 กรัม (ซาชิมิ, 100～600 กรัม ละลายนํ้าแข็งออกบางสวน)

● ละลายนํ้าแข็งในถาดโพลิสไตรีนโดยไมตองหุมพลาสติกหออาหารหรือปดฝา
• เซนเซอรอินฟาเรดอาจทําานไมปกติ หากใชถาดโพลิสไตรีนทรงสูง ใหเปลี่ยนเปนถาดตื้นๆ หรือใชกระดาษซับนํ้ามัน
รองบนถาดแบนแลววางถาดน้ันไวบนถาดรองเพñอทําการละลายนํ้าแข็ง

●  จัดเตรียมชิ้นเนื้อที่ละลายนํ้าแข็งในขนาดที่เหมาะสม (อาหารที่มีความหนาไมเกิน 3 ซม. จะละลายนํ้าแข็งไดพอดี)
•  หากละลายนํ้าแข็งอาหารพรอมกัน 2 จานขึ้นไป ตองเปนอาหารประเภทเดียวกันและขนาดเทากัน

● ปลอยใหภายในเตาเย็นลงกอนที่จะละลายนํ้าแข็ง
•  หากดานในเตาอบรอน เซนเซอรอินฟาเรดอาจทํางานไมปกติ  เมñอ “C21”, “HIGH TEMP.” แสดงบนหนาจอ 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตูเตาอบ รอจนกวาอุณหภูมิภายในเตาจะเย็นลง

●  ใชฟอยลอะลูมิเนียมปดหรือคลุมชิ้นสวนเพñอไมใหเปลี่ยนสีหรือเปลี่ยนสภาพ
• แนะนําใหหอหรือคลุมไวโดยรอบ เมñออาหารมีปริมาณมาก
•  หากอาหารมีรูปรางไมสมํ่าเสมอกัน เชน ปลา ใหหอชิ้นสวนที่บางเพñอไมใหไดรับความรอนมากเกินไป
※ หุมดวยฟอยลอะลูมิเนียมใหมิดชิด ระวังไมใหฟอยลอะลูมิเนียมสัมผัสกับผนัง พื้นเตาและประตูของหองอบ 
เพราะอาจทําใหเกิดประกายไฟหรือทําใหกระจกแตก 

● อาหารบางประเภทอาจไดรับความรอนเพียงบางสวนและยังมีสวนที่แข็งอยู ตามขนาดและประเภทของอาหาร
ที่จะละลายนํ้าแข็ง
•  โดยเฉพาะเนื้อหมอไฟที่หั่นบางหรือมีไขมันอาจจะละลายนํ้าแข็งไดไมดีนัก 

 เคล็ดลับการใช “ละลายอาหารแชแข็ง 3 ประเภทดวยเมนูปุมลูกบิด” อยางคลองแคลว วิธีการใชงาน หนา 28

■   หากปริมาณอาหารนอยกวาปริมาณที่จะตองใชในการละลายนํ้าแข็ง นํ้าแข็งในอาหารอาจละลายเฉพาะผิวดานบน 
หรือนํ้าแข็งละลายออไมหมด
→ใช “MICROWAVE 200W” ใหความรอนพรอมกับคอยสังเกตอาหารเปนระยะ (หนา 46)

หากแชแข็งถูกวิธีก็จะละลายนํ้าแข็งไดดี
• เตรียมอาหารสดที่จะแชแข็ง
• อาหารควรเปนชิ้นเดียวกัน มีความหนา (ไมเกิน 3 ซม.) เรียบ และบางเสมอกัน
อาหารควรมีขนาดสูง 6 ซม × กวาง 10 ซม. หากอาหารช้ินเล็กเกินไป หรือวางซอนกั หรือรวมกันเปนกอน การละลายนํ้าแข็งอาจไมละลายไมหมด

ไมโครเวฟ (เซนเซอรอินฟราเรด) ＋ ไอนํ้า※

※ มีการทําไอนํ้าเฉพาะ “19 ละลายนํ้าแข็งดวยไอนํ้า” เทานั้น

อุปกรณที่ไมสามารถใชงานได
สิ่งที่ตองปฏิบัติตามหนา 20~21

ถาดสไตโรโฟมตื้นๆ

วางไวตรงกลางของ
ชองเตาโดยไมตองหอ
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21 Boil Vegetables (Leaves) ตมผัก (ผักทานใบ) : ผักโขม/บรอคโคลี/กะหลํ่าปลี
● จํานวนที่สามารถตมไดตอครั้ง … 100～300 กรัม (เฉพาะนํ้าหนักผัก)
● วิธีการตม … ลางผักใหสะอาดจากนั้นใชพลาสติกใสบางหอผักใหทั่ว 

วางบนภาชนะโดยควํ่าดานที่มีรอยพับของพลาสติกหออาหารลง
• แยกกันระหวางใบและกาน ถากานหนาเกินไปใหหั่นตรงปลายเพñอใหความรอนกระจายทั่วถึง
จากนั้นหอดวยพลาสติกแลวนําเขาเตา

• กรุณาจัดวางผักใหทั่วจาน ไมควรใหเกยออกมานอกจาน

22 Boil Vegetables (Roots) ตมผัก (ผักทานหัว) : มันฝรั่ง/เผือก/ผักตระกูลฟก ฯลฯ
● จํานวนที่สามารถตมไดตอครั้ง … 100～600g กรัม (เฉพาะนํ้าหนักผัก)
● วิธีการตม … ลางใหสะอาด แลวนําไปวางบนจานแบน 

จากนั้นหอคลุมดวยพลาสติกหออาหาร ใหคลุมทั้งจานและผัก จากนั้นนําเขาเตา 
ใหแนõใจวาพลาสติกหออาหารตองสัมผัสกับผักดวย

• เมñอตองตมทั้งหัว
นํามาวางบนจานแบนแลวหุมดวยพลาสติกทั้งจาน หลังจากใหความรอนเสร็จแลว นําออกมาพักไว 
ทิ้งไวสักครู (ประมาณ 5 นาที) โดยยังไมตองแกะพลาสติกหออาหารออก
(อาหารมักจะแหงงาย กรุณาวางทิ้งไว โดยไมตองแกะพลาสติกหออาหารออก)
• ถามีการใหความรอนมากกวา 1 ชิ้น ควรจัดวางใหความรอนกระจายทั่วถึงกัน
• กรณีมันฝรั่งหัวใหญ ใหปรับระดับ “ความสุก” ไปที่ “มาก” เพñอใหไดผลตามที่ตองการ

•  เมñอจะตมผักที่มีลักษณะเปนชิ้นเล็กและหั่นมาแลว
นํามาหั่นและลอกเปลือกออก และวางบนจานแบนในลักษณะแผกระจายแลวพรมนํ้าใหทั่ว
หอดวยพลาสติกพรอมจานแลวนําเขาเตาอบ

• กอนใหความรอน ใหแนõใจวาผักสวนใบหรือสวนหัวนั้นวางอยูบนจานแบน
• นําใบของผักมาหอแยกตางหาก และไมควรแผใบไปตามจานเพราะอาจจะไหม
• หากเปนหัวหรือราก ใหหอไปพรอมกับจานดวยพลาสติกหออาหาร
• ไมควรหอผักหลายชั้น
• ไมควรใชวัสดุอñนนอกจากพลาสติกหออาหารใสบางที่ใชสําหรับการหออาหารเทานั้น
※ หากไมทําตามขอกําหนดขางตน อาหารอาจจะไหมหรือจุดติดไฟ ประกายไฟอาจเกิดขึ้นและทําใหอุปกรณภายในเตาเสียหาย

คําแนะนํา

เคล็ดลับการใช เมนูปุมลูกบิดตมผัก อยางคลองแคลว วิธีการใชงาน หนา 28

ทําผักตม (สวนใบและหัว) เหมือนกับนําผักไปตมจริงๆ

■ หากผักที่นํามาตมมีขนาดแตกตางกันมากและผักตองการความชื้นมากในการตม
→ ใหพรมนํ้ามากๆ ที่ผัก แลววางในภาชนะท่ีใชสําหรับเตาไมโครเวฟ ใชระบบไมโครวเวฟ 600 วัตต 
ในการใหความรอนแลวปรับเวลา แลวใชงานตามปกติ (หนา 46)

•  ในกรณีที่เปนผักรวม เชน แครอท ถั่วลันเตา และชนิดอñน ทําการใหความรอนดวยการเลือก “Root” 
อาหารอาจจะระเบิดหรือไหม และอาจจะทําใหผักแหงเกินไป

■  เมñอปริมาณอาหารไมมากนัก หรือนอยกวา 100 กรัม
→ ใช “MICROWAVE 600W” ใหความรอนแลวคอยสังเกตอาหารเปนระยะ (หนา 46) หากใชเมนูอัตโนมัติ 
อาหารอาจติดไฟหรือมีควันเกิดขึ้นได

■  เมñอความรอนตมผักไมทั่วถึง
→ พลิกอาหารกลับหัวและกลับดาน ใหความรอนตอหรือ “Microwave 600W” และคอยสังเกตเปนระยะ

วางอาหารไวตรงกลาง
ของหองอบ

วางไวบนถาด

อุปกรณที่ไมสามารถใชงานได

ไมโครเวฟ (เซนเซอรอินฟราเรด)

สิ่งที่ตองปฏิบัติตามหนา 20～21

วิธีการทําอาหาร
 เคล็ดลับการใช “ละลายอาหารแชแข็ง 3 ประเภท” / “ตมผัก”



32

เคล็ดลับการใช เมนูปุมลูกบิด อยางคลองแคลว วิธีการใชงาน หนา 28

24 Crispy Reheat (การอบกรอบ)   (ระยะเวลาการอุนมาตรฐานอยูที่ประมาณ 10 นาที)

อุนอาหารทอดและอาหารยางที่มีอุณหภูมิปกติใหกรอบ รวมถึงขนมปงฝรั่งเศสและขนมปงแกงกะหรี่
● ปริมาณที่สามารถอุนไดตอครั้ง …  100～200 กรัม (โคร็อกเกะ : ประมาณ 1～2 ชิ้น กุมเทมปุระ : ประมาณ 1～4 ชิ้น 

ขนมปงแกงกะหร่ี : ประมาณ 1～2 ชิ้น ขนมปงฝรั่งเศส : ประมาณ 4 แผน, แซนดวิชหมูทอด : ประมาณ 2 ชิ้น)
● วิธีการทํางาน …  นําอาหารออกจากบรรจุภัณฑหรือภาชนะ วางอาหารไวบนตะแกรงซ่ึงวางไวบนถาดโลหะเรียบรอยแลว 

จากนั้นนําถาดไปวางบนช้ันลางสุดของเตาแลวอุนอาหาร
• ปรับระดับความสุกโดยหมุนปุมลูกบิดตามความรอนที่ตองการ ชนิดของอาหารและจํานวนชิ้น
• ควรอุนอาหารแชเย็นสําเร็จรูปโดยใชระดับความสุกแบบ “เพิ่มระดับ”
•  ใชกับอาหารสําเร็จรูปแชแข็งที่ซื้อจากรานคาทั่วไปไมได
ควรอุนโดยใช “MICROWAVE” ที่ตั้งคาดวยตนเอง ตามคําแนะนําของบรรจุภัณฑ 
พรอมกับคอยดูอาหารเปนระยะ

●  อุนอาหารเมñอนําออกจากบรรจุภัณฑหรือภาชนะแลว
•  ตองแกะหอและพลาสติกหออาหารที่ไวตอความรอนออกกอนเริ่มใหความรอน
หามอุนอาหารทั้งภาชนะ วางอาหารบนตะแกรงโดยตรงแลวจึงอุน

อุนขนมจีบและขาวสวยใหสุกพอดีดวยการใชไอนํ้า

ใชเวลานานกวา “1 Rice” ขาวหรือกับขาว “2 Dish”
● ปริมาณที่สามารถอุนไดตอครั้ง …  กรณีแชเย็นหรืออุณหภูมิหอง : 100～600 กรัม กรณีเปนติ่มซําหรืออาหารอñนที่แชเย็น/

เก็บไวที่อุณหภูมิหอง : 100～300 กรัม ขาวหรือติ่มซําแชแข็ง : 100～200 กรัม
● วิธีการทํางาน … อุนอาหารโดยไมตองหอหรือปดฝา
● อุนอาหารขนแลวไมรอน
• เนñองจากอาหารขน เชน แกงกะหร่ีและจับฉาย อุนใหรอนไดยาก ควรอุนดวยเมนู “2 dishes” [เพิ่มขึ้นระดับ 3]

＊ ซาลาเปา ซาลาเปาไสเนื้อและขนมปงไสถั่ว อาจจะอุนไดไมดีขึ้นอยูกับขนาด ใหความรอนดวย “26 Steamed Bun” หรือ
“STEAM MICROWAVE” หรือ “MICROWAVE” และคอยดูเปนระยะ

วางถาดโลหะ
และตะแกรงไวชั้นลางสุด

23 Steam Reheat (อุนดวยการใชไอนํ้า) 

26 Steamed Bun (นึ่งซาลาเปา)     (ระยะเวลาการอุนมาตรฐานอยูที่ประมาณ 20 นาที)

อุนซาลาเปาที่ซื้อมาจากรานคาทั่วไปใหนุมฟู
● ปริมาณที่อุนไดแตละครั้ง… 1～4 ลูก (ลูกละประมาณ 90 กรัม)
● วิธีการทํางาน … แกะซาลาเปาออกจากบรรจุภัณฑ แลววางบนตะแกรงท่ีอยูบนถาดเหลี่ยม 

นําถาดไปวางที่ชั้นลางสุดแลวเร่ิมอุน
• อุนซาลาเปาใหรอนโดยใชความสุกแบบ “เพิ่มขึ้น”
• ควบคุมความสุกไดโดยหมุนปุมเมนูลูกบิด ทั้งนี้ระดับความสุกขึ้นอยกับอุณหภูมิที่ตองการ สภาพเดิมของซาลาเปา 

(อุณหภูมิปกติหรือแชเย็น) และจํานวนซาลาเปาที่อุน
● อุนอาหารเมñอนําออกจากบรรจุภัณฑหรือภาชนะแลว

• แกะบรรจุภัณฑที่เปนพลาสติกหรือไวนิลออก

ไอนํ้า

วางถาดโลหะ
และตะแกรงไวชั้นลางสุด

ไมโครเวฟ (เซนเซอรอินฟราเรด) ＋ ไอนํ้า

อุปกรณที่ไมสามารถใชงานได
สิ่งที่ตองปฏิบัติตามหนา 20 ～ 21

ตัวทําความรอน ＋ ไอนํ้า
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ทําขนมปงงายๆ โดยใชเมนูหมายเลข 31, 32, 33 Easy Bread
ใชเตาไมโครเวฟเพñอใหระยะเวลาการหมักแปงสั้นลง
เวลาที่ใชตั้งแตทําแปงโดวจนอบขนมปงประมาณ 1 ชั่วโมง
● หลังจากเลือกใชเมนูเหลานี้ เตาอบจะเร่ิมทํางานโดยเริ่มจากหมักแปงโดวใหไดที่กอนที่จะอบจนเปนขนมปง

• เวลาที่แสดงจะเปนเวลาของแตละขั้นตอน
•  เมñอเสร็จสิ้นแตละขั้นตอน จะมีเสียงเตือนดังขึ้น 5 ครั้ง
เตาอบจะทํางานในขั้นตอนถัดไป ไมจําเปนตองกดปุม “CANCEL” ใหปฏิบัติตามขั้นตอนที่อธิบายไวในคูมือทําอาหาร

•  เลือกความสุกของขนมปงตามที่ตองการไดโดยปรับหมุนปุมลูกบิดภายใน 15 นาทีหลังจากเตาอบเริ่มทํางาน
เวลาที่ใชในการหมักจะปรับเองอัตโนมัติไดระหวาง (เพิ่มขึ้นระดับ 3) และ (ลดลงระดับ 3) เทานั้น

● อุปกรณเสริมที่ไมควรใช
• ถาดโลหะ ตะแกรง ภาชนะเหล็ก หรือภาชนะที่ไมทนความรอน ใชงานกับกระบวนการทําความรอนของระบบไมโครเวฟไมได 
ดังนั้นจึงระมัดระวังไมนําอุปกรณดังกลาวมาใช 

● ขั้นตอนการอบขนมปงอยางงายๆ และขอควรระวังเกี่ยวกับอุปกรณเสริมตางๆ สามารถศึกษาไดจากคูมือการทําอาหาร 
หนา 142 - 147

◆ เสียงเตือนระหวางทํางาน (เสียงเตือนดัง 5 ครั้ง)
•  เมนูบางรายการจะมีเสียงเตือนใหดําเนินการอยางใดอยางหนึ่ง เชน พลิกอาหารตลอดเวลาที่เตาอบทํางาน
•  หากกด Start โดยไมเปดและปดประตูเตา เครñองจะไมเริ่มทํางาน (ขอความ “DOOR” แสดงขึ้นพรอมกับเสียงเตือน)
• หากไมไดเปดประตูเตา เสียงเตือนจะดังทุกนาทีจนครบ 5 ครั้ง

※ 32 อบขนมปงฝรั่งเศสก็ใชไอนํ้า
ดวยเหมือนกัน

25 Fluffy Bread (ขนมปงนุมฟู)
อุนขนมปงที่มีวางจําหนõายทั่วไป (บัตเตอรโรลและขนมปงไสตางๆ) ใหกรอบนอกนุมใน

● จํานวนที่อุนได (ดูรายละเอียดการปรับระดับความสุก หนา 28)

ปรับระดับความสุก มาตรฐาน เพ่ิมขึ้น 1 เพิ่มขึ้น 2 เพิ่มขึ้น 3

เวลามาตรฐาน ในการใหความรอน
เวลาโดยประมาณ 
3 นาที  30 วินาที

ประมาณ 4 นาที

บัตเตอรโรล 
(เก็บไวที่อุณหภูมิหอง / แชเย็น) 

4 ชิ้น ―

ขนมปงไสตางๆ 
(เก็บไวที่อุณหภูมิหอง / แชเย็น)

1 ชิ้น ―

บัตเตอรโรล (แชแข็ง) ― 1 ชิ้น 2 ชิ้น

บัตเตอรโรล : ชิ้นละประมาณ 30 กรัม ขนมปงไสตางๆ : ชิ้นละประมาณ 100 กรม

ขนมปงที่เก็บไวที่อุณหภูมิหองหรือแชเย็น ควรปรับคาระหวาง เพิ่มขึ้นระดับ 3 – ลดลงระดับ 1 ขึ้นอยูกับอุณหภูมิที่ตองการ 
หรืออุณหภูมิเดิมของขนมปงและจํานวนชิ้นที่จะอุน หากเปนบัตเตอรโรลแชแข็งควรอยูระหวาง เพิ่มขึ้นระดับ 2 หรือระดับ 3 
• หากอุนขนมปงที่เก็บไวที่อุณหภูมิหองหรือแชเย็นโดยใชความรอน เพิ่มขึ้นระดับ 2 หรือระดับ 3 ขนมปงอาจรอนเกินไป
• หากอุนบัตเตอรโรลแชแข็งโดยไมไดใชความรอน เพิ่มขึ้นระดับ 2 หรือระดับ 3 อาจทําใหบัตเตอรโรลรอนไมไดที่

● งาน … นําอาหารออกจากบรรจุภัณฑหรือภาชนะ ปูแผนรองอบบนฐานเตา แลววางขนมปงเรียงกันตรงกลาง จากนั้นใหอุนขนมปง
• “Extension” เปนโหมดการอุนดวยระบบเตาอบ 
เมñอเพิ่มเวลาอุนดวยระบบไมโครเวฟ ใหตั้งเวลาเพ่ิมครั้งละ 10 วินาทีดวยตนเอง โดยใช 600 วัตต พรอมกับคอยดูเปนระยะ

• หากปงขนมปง ใหใช “46 Toast”, “47 Toast (Frozen)”, “48 Steam Toast”
● นําอาหารออกจากบรรจุภัณฑหรือภาชนะกอนอุน

• แกะอะลูมิเนียมฟอยลออก
กรณีที่อุนโดยใชทั้งคลñนไมโครเวฟและตัวทําความรอน 
ฟอยลอะลูมิเนียม ฯลฯ อาจทําใหเกิดประกายไฟได ดังนั้นจึงหามใชเปนอันขาด

• ตองแกะหีบหอที่ไมทนความรอน เชน พลาสติกหออาหารและไวนิลออก วางลงบนพื้นเตาไมโครเวฟท่ีปูแผนรองอบไวโดยไมตองยาย
ใสภาชนะอñน

แผนรองอบ
วางอาหารไวตรงกลางเตา

ตัวทําความรอน ＋ ไมโครเวฟ

อุปกรณที่ไมสามารถใชงานได

ไมโครเวฟ → ตัวทําความรอน※

วิธีการทําอาหาร
 เคล็ดลับการใชเมนูปุมลูกบิด “Steam

 Reheat”, “Crispy Reheat”, “Steam
ed Bun”, “Fluffy Bread”, “Easy Bread ” อยางคลองแคลว
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 ทําอาหารดวยระบบไมโครเวฟ / ตุน

วางอาหาร (ขาว) ตรงกลางชองเตาไมโครเวฟ
• ใสสวนผสมลงในภาชนะทนความรอนที่ใชงานกับระบบไมโครเวฟไดและมีขนาดเหมาะสมกับอาหาร 
แลววางไปตรงกลางชองเตา

1

4

ปรับเวลา

เลือก OUTPUT (กําลังไฟ)2

3

เริ่มตน (เริ่มอุนอาหาร)

• หากทําความรอนซํ้า กําลังไฟ 900 วัตตจะลดลงเปน 600 วัตตโดยอัตโนมัติ เพñอชวยปกปองชิ้นสวนทางไฟฟาไมใหรอนจัด 
เมñออุนอาหารเสร็จแลวแตอาหารไมรอน ใหเพิ่มเวลาในการใหความรอนโดยใชการเพ่ิมเวลาหรือโหมดไมโครเวฟแบบกําหนดเอง 
พรอมกับคอยดูอาหารเปนระยะ

•  มีเสียงดัง “ติ๊ด” ขึ้น เมñอไมโครเวฟเร่ิมทํางาน เสียงดังกลาวเปนเสียงการทํางานของไมโครเวฟในระหวางการทําอาหาร ซึ่งไมใชการทํางานผิดปกติของเตา

5 สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน

• หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  เมñอเสร็จสิ้นการทําอาหาร จะกะพริบขึ้นและพัดลมจะทํางานภายในเตาไมโครเวฟ  
เพñอระบายความรอน หามถอดเตาเสียบออกขณะที่พัดลมระบายความรอนกําลังทํางาน
สามารถทําอาหารตอได แมวาพัดลมกําลังทํางานอยู (อยางไรก็ตาม มีบางเมนูอัตโนมัติที่ไมสามารถใชงานได)

ตัวอยาง: การอุนขาวสวย (ใช 600 วัตต นาน 1 นาที)

กด

หมุน

กด ครั้งเดียว

อุปกรณที่ไมสามารถใชงานได

วางอาหารไวตรงกลางของหองอบ

การทําอาหารแบบกําหนดเอง

900W

0

200W
100W

0

0

600W
500W

■ หนõวยการต้ังเวลาการทําอาหาร

(วิธีการตั้งเวลา : หนา 46)

※หากเลือก STEW (ตุน) หนาจอจะแสดงการตั้งคาเริ่มตนที่ 600 วัตต

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

เมñอหมุนเพñอปรับตั้งเวลาสําหรับสตูว 600 วัตตแลว 
ใหกดปุมลูกบิดเพñอยืนยัน จากนั้นใหปรับตั้งเวลา
สําหรับ 200 วัตต

• เวลาที่มากที่สุดในแตละกําลังไฟ
Microwave 900W : 5 นาที
Microwave 600W, 500W : 20 นาที
Microwave 200W, 100W : 90 นาที

แสดงเวลาที่เหลือ

เวลาที่ใชทําอาหารขอมูลที่ออกมา
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■ ปรับเวลาในระหวางการทําอาหาร
→ สามารถหมุนหนาปดเพñอเพิ่มหรือลดเวลาไดหนõวยละ 1 นาทีในขณะที่กําลังอุนอาหาร

• หากหนาจอแสดงเวลาที่เหลือซึ่งใชกับกําลังไฟ 900 วัตต, 600 วัตต, 500 วัตต นอยกวา 5 นาที 
สามารถเพ่ิมหรือลดเวลาไดครั้งละ 10 วินาที

• เวลาจะถูกตั้งคาเริ่มตนไวที่ 5 นาทีสําหรับ 900 วัตต 20 นาทีสําหรับ 600 วัตต และ 500 วัตต 
และ 90 นาทีสําหรับ 200 วัตตและ 100 วัตต ซึ่งรวมถึงเวลาที่อาจตองใชเพิ่มขึ้น

■ เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น (EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหารและตองคอยดูเปนระยะ

■ เกณฑการใชกําลังไฟอยางเหมาะสม

คําแนะนํา
หามอุนผักลวกในปริมาณที่นอยเกิน 
เนñองจากอาจกอใหเกิดประกายไฟและอาหารอาจจะไหมหรือแหงสนิท

● หออาหารตามคําแนะนํา
โดยปกติแลว ไมจําเปนตองใชพลาสติกหออาหาร แตอาหารบางชนิดก็ควรใชพลาสติกหุม
ตรวจสอบรายละเอียดไดจากหัวขอการตั้งคาเวลาในการทําความรอนแบบกําหนดเอง (หนา 46) หรือจากคูมือการทําอาหาร

●  อาหารแชแข็งหรือขาวโพดค่ัว
สําหรับอาหารแชแข็ง การปรับเวลาและกําลังไฟควรทําตามแนะนําขางซองหรือบรรจุผลิตภัณฑ เนñองจากเปนคาโดยประมาณ ในกรณีที่การทําความรอนไม
เพียงพอ สามารถปรับเพิ่มหรือลดเวลาดวยตนเองและสังเกตอาหารอยางใกลชิด

อาหารประเภทตุน, เคี่ยว
• เริ่มระดับความรอนที่ 600 วัตต ( ) และจะลดตํ่าลงที่ 200 วัตต ( )
• ตั้งคาโดยกดปุมลูกบิดใหตรงกับเวลาที่ใชกับ 600 วัตตในขั้นตอนที่ 3 
จากนั้นกดปุม “START” ใหตรงกับเวลาที่ใชกับ 200 วัตต

• หลังจากใหความรอนโดยใชไมโครเวฟ 600 วัตตแลว เวลาที่เหลือ
ของไมโครเวฟ 200 วัตต จะแสดงขึ้น

ลดลง เพิ่มขึ้น

หามอุนอาหารดวยความรอน
มากเกินไป
การอุนอาหารดวยความรอนมากเกินไป
จะสงผลใหเกิดควันหรือไฟไหม
• ดูเกณฑการตั้งคาไดจากหนา 46 
แลวตั้งคาเวลาที่เหมาะสมพรอมกับ
คอยดูการทํางานที่ใชเปนระยะ 

ขอหาม

หามตั้งคาอุณหภูมิสูงเกินไป หากอุนเครñองดñมหรืออาหารท่ีมีไขมันสูง
อาหารดังกลาวจะยังเดือดอยูอาจถูกลวกไดเมñอนําออกมาจากเตา
• เครñองดñม :  ของเหลว เชนกาแฟ・นม・นมถั่วเหลือง・นํ้าดñม・ซุปโยเกิรต 

เชน ซุปถั่วเหลือง
• อาหารที่มีไขมันสูง : ครีมสด・สวนผสมของแปงเคกที่ตีจนเขากันแลว ฯลฯ 
• อาหารขน : แกงกะหร่ี สตูว ซุปขน ฯลฯ
• คนเครñองดñมดวยชอนใหดีทั้งกอนและหลังการอุนเครñองดñม
• ตั้งเวลาที่เหมาะสม แลวจึงอุนและคอยสังเกตอาหารเปนระยะ

ขอหาม

    คําเตือน วิธีการทําอาหาร
 การใหความรอน / อุนสตู

● การอุนแบบเร็ว ● ตมผัก (เตรียมผักกอน
นําไปทําอาหารอñน) 

● อุนอาหารทั่วไป

● อุนอาหารทั่วไป
● อุนอาหารแชแข็ง
● อาหารที่ปะทุ
หรือระเบิดงาย

● อาหารประเภท
ตุน,เคี่ยว

● ละลายนํ้าแข็ง
ความรอนสูง ความรอนปานกลาง ความรอนตํ่า
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การปรับอุณหภูมิตามตองการ

วางอาหารไวตรงกลางชองเตาอบ (หามปดฝาหรือหุมพลาสติกหออาหาร)
• วางอาหารในภาชนะทรงแบนท่ีทนความรอนซึ่งใชกับไมโครเวฟไดและมีขนาดเหมาะกับอาหาร 
แลวนําภาชนะที่ใสอาหารเรียบรอยแลววางไวตรงกลางชองเตาอบ 

• หากดานในเตาอบ ควรปลอยใหเย็นลงกอน 
(การทํางานของอินฟราเรดเซนเซอรจะทํางานไมถูกตอง หากดานในเตาอบรอน)

1

4

2

3 หมุนแลวเลือกอุณหภูมิตั้งแต -10 ถึง 90oC

■ เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น 
(EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหาร
และตองคอยดูเปนระยะ

■ อุณหภูมิในการทําอาหารไมสามารถปรับเปลี่ยนได
ตั้งแตเริ่มจนเสร็จสิ้นขั้นตอน

เลือก DESIRED TEMP.

อุปกรณที่ไมสามารถใชงานได

• ดูการตั้งคาอุณหภูมิที่เหมาะสมจากรายละเอียดในหนาขวามือ
•  ปริมาณมาตรฐานที่กําหนดเปนปริมาณสําหรับรับประทานหนึ่งคน (150 กรัม) 
หากปริมาณมากกวาคามาตรฐาน ควรตั้งคาอุณหภูมิใหสูงกวาเดิมเล็กนอย และหากนอยกวาคามาตรฐาน ใหตั้งอุณหภูมินอยกวาเดิม

• หามตั้งคาอุณหภูมิเกินกวา 50oC หากปริมาณอาหารนอยกวา 100 กรัม

เริ่มตน (เริ่มทําความรอน)

5 สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน

• หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

ตัวอยาง: การทําใหเนยออนตัว

หมุน

กด

กด 6 ครั้ง

ปริมาณสําหรับหนึ่งทาน (150 กรัม) ถือเปนมาตรฐาน

การปรับอุณหภูมิ

ขอสังเกต
• เซนเซอรอินฟาเรดจะอานอุณหภูมิที่พื้นผิวของอาหาร ดังนั้น ดานในอาหารอาจไมรอนเทากับอุณหภูมิที่กําหนด 
ดานในอาหารอาจจะรอนหรือเย็นกวาอุณหภูมิที่กําหนด ขึ้นอยูกับประเภท ความหนา หรือการปรุงอาหารนั้น

• อุณหภูมิเมñอทํางานเสร็จสิ้นอาจแตกตางกัน ขึ้นอยูกับขนาด รูปราง และวัสดุของภาชนะบรรจุอาหาร
• หากใชไมถูกตอง ความสุกที่ไดอาจไมดีพอ นอกจากนี้อาจทําใหอาหารเกิดควันจนไหมติดไฟได

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน 

แสดงเวลาที่เหลือจากตรงกลาง
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ตารางอางอิงในการปรับอุณหภูมิ

●  หามอุนเครñองดñมดวยการใช “อุนดวยอุณหภูมิที่กําหนด” (Desired temperature) ใชปุม “Beverage” เมñออุนนมและเครñองดñมแอลกอฮอล สวนเครñอง
ดñมชนิดอñนใหตั้งเวลาตามที่อธิบายไวหนา 46 ตั้งเวลาตรงดานที่เล็กกวาโดยใชโหมดไมโครเวฟแบบกําหนดเอง แลวอุนเครñองดñมพรอมกับคอยดูเปนระยะ

อยาอุนอาหารดวยความรอน
จนเกินไป กอใหเกิดควันและ
ไฟไหม
• ใหความรอนและคอยสังเกต
เปนระยะ

ขอหาม

หามอุนภาชนะที่ปดฝาในเตาอบท่ีกําลังใชโหมด
เซนเซอรอินฟราเรด (หนา 20) 
เพราะอาจทําใหอานคาอุณหภูมิที่อาหารผิดพลาด ซึ่งจะมีผลตอการใหความรอน
สูงเกินไป ซึ่งอาจเปนสาเหตุของการเกิดไฟใหมและภาชนะอาจเกิดชํารุดหรือเสียหาย
• เปดฝาออกกอนใหความรอน

ขอหาม

เพñอผลลัพธที่ดี

● เมñออุนอาหารเด็กทารกและอาหารผูปวย
• บรรจุอาหารในภาชนะตื้นๆ แลวอุนอาหาร
•  ไมสามารถอุนอาหารแชแข็งได โปรดใชปุม “MICROWAVE” แทนเพñออุนอาหารแบบกําหนดเอง 
และคอยสังเกตอาหารใหดี

• กอนปอน ควรคนใหเขากันดีและตรวจดูอุณหภูมิหลังจากการอุนอาหาร

สิ่งที่ตองปฏิบัติตามหนา 20 ～ 21 (การอุนอาหารดวยไมโครเวฟดวยการใชเซนเซอรอินฟราเรด)

    คําเตือน

วิธีการทําอาหาร
 การปรับอุณ

หภูมิตามตองการ

อาหารนึ่งไอนํ้า - อาหารยาง - อาหารทอด

อาหารที่มีนํ้าหนักมากกวา 100 กรัม
ขาว

อาหารเด็กออน

ยายอาหารไปยังภาชนะตื้นๆ ที่ทน
ตอความรอน และใหแนõใจวา
คนเขากันไดดีแลวตรวจดูอุณหภูมิ

เนย (ทําใหนุม)
เนย (ทําใหนุม) นําเนยแข็งใสภาชนะสําหรับ

ไมโครเวฟแลวตั้งอุณหภูมิที่
15 ~ 20oC

ไอศกรีม ปดฝาออก



การทําอาหารดวยการอบ อุปกรณเสริมที่ใช
(ขึ้นอยูกับรายการเมนู)

เลือก Convection (with preheat) เพñออุนเตาลวงหนา

ปรับอุณหภูมิ

เริ่มตน (เริ่มการอุนเตา)

วางอาหารไวในเตาอบแลวปรับเวลา

3

1

2

5 เริ่มตน (เริ่มทําอาหาร)

• อุณหภูมิที่ตั้งคา : 100 - 300℃, 350℃ 
อยางไรก็ตาม เมñอภายในเตามีความรอน (“HIGH TEMP.” 
จะกะพริบที่จอแสดงผล) จะไมสามารถตั้งคาอุณหภูมิสูงกวา
260℃ ได เพñอปกปองชิ้นสวนที่เปนไฟฟา

ในคูมือทําอาหารจะแสดงเมนูของการอุนเตาโดยใชถาดโลหะ

• หนาจอจะแสดงเวลาที่เหลือ 1 นาทีกอนเสร็จสิ้นการอุนเตา

สัญญาณจะดัง 5 ครั้งเมñอเสร็จสิ้นการทํางาน (จอ LCD จะแสดง “PREHEAT END”)

4
• สามารถอุนเตาอบไดประมาณ 20 นาที (อุณหภูมิระหวาง 260-350) ประมาณ 10 นาที)
หากไมไดใชงานใดๆ ในชวงเวลาน้ี เสียงตือนจะดังขึ้น 3 ครั้ง การอุนเตาอบจะหยุดการทํางาน

• หากทําการอุนเตาโดยใชถาดโลหะดวย 
ถาดดังกลาวจะรอน ดังนั้นควรระมัดระวัง
เมñอวางอาหารบนถาดหรือนําถาดออก

■ เมñอตองการเปลี่ยนอุณหภูมิที่ใชทําอาหาร
กด    หลังจากปรับเวลาแลวหมุนเพñอ      เพิ่มหรือลดอุณหภูมิครั้งละ 10℃ 

※          จะขึ้นแสดงบนหนõวยแสดงผล

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน6 • หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

• จอ LCD จะแสดง “HIGH TEMP.”

การตั้งคาอุณหภูมิ
การตั้งคาอุณหภูมิของเตาจะวัดคาที่ตรงกลางของหองอบดวยการใชเทอรโมมิเตอรไฟฟาความรอน (ใชวิธีการวัดคาแบบ JIS) อุณหภูมิจะไมตรงกัน 
หากวัดคาอุณหภูมิดวยเทอรโมมิเตอรแบบทั่วไป

ตองอุนเตา

MANUAL

MANUAL

หมุน

หมุน

กดครั้งเดียว

■ หนõวยการต้ังเวลาการทําอาหาร
0

(ใหใชอุปกรณตามที่ระบุไวในคูมือการทําอาหาร)

การทําอาหารแบบกําหนดเอง

CONVECTION
(with preheat)

CONVECTION
(without preheat)

GRILL FERMENTSteam 
fermentation

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

• เวลาที่มากที่สุดในแตละกําลังไฟ :
90 นาที (100～250℃)
60 นาที ( 260～300℃, 350℃)

กด

กด

• หากกดปุม “START” หลังจากนําอาหารวางในเตาอบแลว เตาอบจะเริ่มอุนอาหาร
※ หลังจากอุนเตาเสร็จแลว ตองเปดและปดประตูเตาอบกอนที่จะกดปุม  “START” 
มิฉะนั้นเตาอบจะไมทํางาน
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ปรับอุณหภูมิแลวกดยืนยัน

วางอาหารในหองอบ1

4

• ผลลัพธที่ไดอาจแตกตางกันไป ขึ้นอยูกับอุณหภูมิของอาหารกอนอบ
และกําลังไฟฟา
หากพลิกอาหารระหวางเตาอบทํางานหรือวางฟอยลอะลูมิเนียมคลุม
อาหารไวบางสวน อาหารจะสุกไดที่

ปรับเวลา

2

3

เลือก Connection (without preheat) แบบไมตองอุนเตา

※          จะขึ้นแสดงบนหนõวยแสดงผล

5 เริ่มตน (เริ่มการทําอาหาร)

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน6 • หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

• จอ LCD จะแสดง “HIGH TEMP.”

■ ปรับอุณหภูมิในระหวางการทําอาหาร
→ กดปุมลูกบิดในขณะใหความรอนและเมñอกะพริบ ใหหมุนปุมลูกบิด
เพñอเพิ่มหรือลดอุณหภูมิหนõวยละ 10℃

ไมมีการอุนเตา

การอุนเตาลวงหนาคือ : การใหความรอนเตาที่วางเปลาเพñอเตรียมอุณหภูมิเบื้องตนใหกับอาหารที่จะอบ
• ไมสามารถปรับอุณหภูมิไดในขณะอุนเตา
•  เมñอตั้งคาอุณหภูมิเปน 350℃ อุณหภูมิของการอุนเตาจะเทากับ 300℃
•   มาตรฐานของเวลาอุนเตา : 200℃ ใชเวลาประมาณ 5 นาที, 250℃ ใชเวลาประมาณ 11 นาที และ 300℃ ใชเวลาประมาณ 20 นาที
→  อุณหภูมิในการอุนเตาไมโครเวฟจะแตกตางกันไป ขึ้นอยูกับอุณหภูมิภายในเตาไมโครเวฟกอนอุน อุณหภูมิหองและแรงดันไฟฟา

หมุน

กด 2 ครั้ง

หมุน
กดเลือก 

DECISION 
(ยืนยัน)

■ หนõวยการต้ังเวลาการทําอาหาร 
0

(ใหใชอุปกรณตามที่ระบุไวในคูมือการทําอาหาร)

MANUAL

CONVECTION
(with preheat)

CONVECTION
(without preheat)

GRILL FERMENTSteam 
fermentation

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

• อุณหภูมิที่ตั้งคา : 100 - 300℃, 350℃ 
อยางไรก็ตาม เมñอภายในเตามีความรอน (“HIGH TEMP.” 
จะกะพริบที่จอแสดงผล) จะไมสามารถตั้งคาอุณหภูมิสูง
กวา 260℃ ได เพñอปกปองชิ้นสวนที่เปนไฟฟา

คําแนะนํา
เนñองจากถาดโลหะจะมีความรอนสูงหลังจากการทําอาหาร โปรดระวัง!
• โปรดอาน ขอควรระวังดานความปลอดภัยเกี่ยวกับ “การทําความรอนของตัวทําความรอน/การทําความรอนดวยไอนํ้า” ที่หนา 7

•  เวลาที่มากที่สุดในแตละชวงอุณหภูมิ :  90  นาท ี(100～250℃)
60 นาที ( 260～300℃, 350℃)

กด

■ ปรับเวลาในระหวางการทําอาหาร
→ สามารถหมุนหนาปดเพñอเพิ่มหรือลดเวลาได
• เวลาที่ตั้งคาไดในการทําอาหารหนึ่งครั้งรวมถึงเวลาที่เพิ่มเขาไป เปนการ
ตั้งเวลาที่มากที่สุด

■ เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น (EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหาร
และตองคอยดูเปนระยะ

วิธีการทําอาหาร
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1
การหมักแปงใหฟู, การหมักแปงดวยไอนํ้า

 การหมักแปงใหฟู

■  ปรับเวลาในระหวางการทําอาหาร
→ สามารถหมุนหนาปดเพñอเพิ่มหรือลดเวลาได
• สามารถตั้งคาเวลาสูงสุดไดถึง 90 นาที ซึ่งรวมถึงเวลาที่อาจเพิ่ม
ขึ้น

ทําใหหองอบและอุปกรณตางๆ เย็นลงพอดี กอนเริ่มการหมักแปง
หากจอแสดงผล LCD ขึ้นแสดงวา “C21” “HIGH TEMP.” ใหกดปุม “CANCEL” และเปดประตูเตาอบ รอจนกวาอุณหภูมิในเตาอบจะลดลง 
หากอุณหภูมิดานในมีความรอนสูงจะทําใหการหมักแปงมีปญหา

วางอาหารในหองอบ
(สําหรับเมนูในคูมือการทําอาหาร ใหจัดวางอุปกรณที่ระบุลงบนตําแหนõงที่ระบุไว)

• การหมักแปงใหฟูโดยใชไอนํ้า      เตรียมนํ้าสะอาดไว (ดูรายละเอียดหนา 13) ใสกลองใสนํ้าเขาไปจนสุด

2

■ เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น (EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหารและ
ตองคอยดูเปนระยะ

■ อุณหภูมิในการทําอาหารไมสามารถปรับเปลี่ยนไดตั้งแตเริ่มจนเสร็จสิ้นขั้น
ตอน

เลือก Ferment (หมักแปงใหฟู) หรือ steam 
fermentation (หมักแปงใหฟูดวยไอนํ้า)

ปรับอุณหภูมิแลวกดยืนยัน

4 ปรับ เวลา

3
• อุณหภูมิที่ตั้งคา : 30℃/35℃/40℃/45℃

5 เริ่มทํางาน (เริ่มหมักแปงใหฟู)

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน6 •  หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม“CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  นํานํ้าออกและใสทอไวตามเดิมหลังจากหมักแปงดวยไอนํ้าเสร็จแลว (หนา 51)

•  หากแปงโดวยังแหง ควรหุมดวยพลาสติกหออาหารหรือผาชุบนํ้า หรือพรมนํ้าใหทั่ว
•  หากอุณหภูมิดานในเตาอบและอุณหภูมิที่ตั้งคาไวใกลเคียงกัน ตัวทําความรอนจะไมทํางาน ซึ่งไมใชอาการเสียของเตาอบแตอยางใด
•  การหมักแปงใหฟูดวยไอนํ้าอาจมีไอนํ้าไดไมเพียงพอ หากอุณหภูมิในเตาอบใกลเคียงกับอุณหภูมิที่ตั้งคาไว

หมุน

หมุน

กดเลือก
DECISION
(ยืนยัน)

■ หนõวยตั้งคาของเวลาในการทําอาหาร (นานถึง 90 นาที)
0

CONVECTION
(with preheat)

CONVECTION
(without preheat)

GRILL FERMENTSteam
fermentation※

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

หมักแปงใหฟู

• การหมักแปงใหฟูดวยไอนํ้าจะแสดงขอความ “ferment” และ “steam” บนหนาจอแสดงผล

เลือกดวย
การกด

ใช้สําหรับการอบแห้งวัตถุดิบขนมปัง

อุปกรณเสริมที่ใช
(ขึ้นอยูกับรายการเมนู)

กด
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การทําอาหารดวยการยาง

1

4

ตัวอยาง : ปลายาง

วางอาหารในหองอบ
• วางตะแกรงบนถาดโลหะ จากนั้นวางอาหารบนตะแกรง แลวนําใสเตาอบ
• เนñองจากตัวทําความรอนดานบนจะทําหนาที่ใหความรอน ดังนั้นจึงแนะนําใหสอดไวชั้นบนสุด
• หากอาหารมีความสูงเกิน ไมควรใชตะแกรงในการทําอาหาร

■ หนõวยตั้งคาของเวลาในการทําอาหาร (นานถึง 90 นาที)
0

2

3

เลือก Grill (ยาง) 

ปรับเวลา

เริ่มตน (เริ่มทําอาหาร)

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน

• หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

• จอ LCD จะแสดง “HIGH TEMP.”

5

อุปกรณเสริมที่ใช

หมุน

MANUAL

CONVECTION
(with preheat)

CONVECTION
(without preheat)

GRILL FERMENTSteam 
fermentation

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

การทําอาหารแบบกําหนดเอง

คําแนะนํา
เนñองจากถาดโลหะจะมีความรอนสูงหลังจากการทําอาหาร โปรดระวัง!
•  โปรดอาน ขอควรระวังดานความปลอดภัยเกี่ยวกับ “การทําความรอนของตัวทําความรอน/การทําความรอนดวยไอนํ้า” ที่หนา 7

• เพñอผลลัพธที่ดี ใหพลิกดานอาหารในระหวางการอบและกด START (เริ่มตน) อีกครั้ง

กด 5 ครั้ง

กด

■ ปรับเวลาในระหวางการทําอาหาร
→ สามารถหมุนปุมลูกบิดเพñอเพิ่มหรือลดเวลาไดครั้งละ 1 นาที ในขณะที่กําลังทําอาหาร
• สามารถตั้งคาเวลาสูงสุดไดถึง 30 นาที ซึ่งรวมถึงเวลาที่อาจเพิ่มขึ้น 

■  เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น [EXTENSION]
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหารและตองคอยดูเปนระยะ

แสดงเวลาที่เหลือ

วิธีการทําอาหาร
 การหมักแปงใหฟู / การทําอาหารดวยการยาง
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 ทําอาหารดวยไอนํ้า

เตรียมกลองใสนํ้าแลววางอาหารในเตาอบ
•  เตรียมกลองใสนํ้า (ดูหนา 13)
ใสกลองใสนํ้าเขาไปจนสุด

•  สําหรับไมโครเวฟพรอมไอนํ้า ใหใชภาชนะทนความรอน
ที่ใชงานไดกับไมโครเวฟวางตรงกลางชองเตาอบ

1

• นึ่งไอนํ้า : ทําอาหารดวยไอนํ้าเทานั้น
• ไมโครเวฟพรอมไอนํ้า :  ทําอาหารดวยไมโครเวฟ (400 วัตต) และไอนํ้า ระมัดระวังในการเลือกใชภาชนะใหถูกตอง

※ การใชถาดโลหะหรือฟอยลอะลูมิเนียม จะทําใหเกิดประกายไฟข้ึนได ดังนั้นจึงควรหลีกเลี่ยงการใชภาชนะดังกลาว
(     แสดงขึ้น)

■ หนõวยตั้งคาของเวลาในการทําอาหาร (นานถึง 25 นาที)
0

2 เลือก Steamed หรือ Steam 
Microwave

4

3 ปรับเวลา

เริ่มตน (เริ่มทําอาหาร)

• โปรดระวังเมñอเปดประตูเตาอบ เนñองจากอาจมีไอนํ้ารอนเล็ดลอดออกมา
ควรระวังไอนํ้าพุงออกมาจากชองระบายดวยเชนกัน

• หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

• ควรไลนํ้าออกแลวใสทอไวตามเดิม (หนา 51)

คําแนะนํา
เนñองจากถาดโลหะจะมีความรอนสูงหลังจากการทําอาหาร โปรดระวัง!
• เมñอเปดประตู ควรระวังไอนํ้าภายในเตาที่เล็ดลอดออกมา 
โปรดระวังไอนํ้าที่ออกมาจากชองปลอยไอนํ้าออก

•   โปรดอานขอควรระวังดานความปลอดภัยเกี่ยวกับ “การทําความรอนของตัวทําความรอน/การทําความรอนดวยไอนํ้า” ที่หนา 7 
ควรเร่ิมนึ่งอาหารดวยอุณหภูมิตํ่าเมñอดานในเตาอบต่ําลง
•  หากอุณหภูมิดานในเตาอบสูง การทําอาหารอาจไมปกติ หากหนาจอแสดงผลขึ้นแสดงวา “C21” “HIGH TEMP.” ใหกดปุม “CANCEL” 
และเปดประตูเตาอบ รอจนกวาอุณหภูมิในเตาอบจะลดลง

ควรตรวจสอบไมใหมีนํ้าคางอยูในถาดรองนํ้ากอนใชระบบไอนํ้า

〈นึ่งไอนํ้า〉

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน5

MANUAL

หมุน

Low TEMP.
STEAM

STEAMED STEAM 
MICROWAVE

SUPERHEATED STEAM
（without preheat）

HYBRID
(with preheat)

HYBRID
(without preheat)

SUPERHEATED STEAM 
(with preheat）

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

การทําอาหารแบบกําหนดเอง

ทําอาหารดวยไอนํ้าและไมโครเวฟพรอมไอนํ้า

〈ไมโครเวฟพรอมไอนํ้า〉

อุปกรณเสริม
ไมสามารถใชงานได

เลือกดวยการกด

(วิธีการตั้งเวลา : หนา 46)

อุปกรณเสริมที่ใช
(ขึ้นอยูกับรายการเมนู)

กด • หลังจากกดปุม “START”  
จะมีไอนํ้าเกิดขึ้นภายในหนึ่งนาที 

แสดงเวลาที่เหลือ
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เตรียมกลองใสนํ้าแลววางอาหารในเตาอบ
• เตรียมกลองใสนํ้า (ดูหนา 13)
ใสกลองใสนํ้าเขาไปจนสุด

1

2

ปรับอุณหภูมิแลวกดยืนยัน

4 ปรับเวลา

3
• ตั้งคาอุณหภูมิ (35～95)

5 เริ่มตน (เริ่มการทําอาหาร)

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน6 • โปรดระวังเมñอเปดประตูเตาอบ เนñองจากอาจมีไอนํ้ารอนเล็ดลอดออกมา
ควรระวังไอนํ้าพุงออกมาจากชองระบายดวยเชนกัน

•  หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที 
กดปุม“CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  ควรไลนํ้าออกแลวใสทอไวตามเดิม (หนา 51)

กดเลือก DECISION 
(ยืนยัน)

เลือก Low TEMP. steam

■ ปรับเวลาในระหวางการทําอาหาร
→ สามารถหมุนหนาปดเพñอเพิ่มหรือลดเวลาไดหนõวยละ 1 นาที
ในขณะที่กําลังอุนอาหาร

• สามารถตั้งคา เวลาสูงสุดไดถึง 25 นาที ซึ่งรวมถึงเวลาที่อาจ
เพิ่มขึ้น

■  ปรับอุณหภูมิในระหวางการทําอาหาร (เฉพาะการนึ่งที่ใหอุณหภูมิ
ตํ่าเทานั้น)
 → กดปุมลูกบิดระหวาง ทําความรอน และขณะตั้งคาอุณหภูมิกําลัง
กะพริบอยู หมุนปุมลูกบิดเพñอลดหรือเพิ่มอุณภูมิ 5℃

■ เมñอนํ้าในกลองใสนํ้าแหงระหวางทําอาหาร
→ จะมีเสียงสัญญาณดังขึ้นและตัวแสดง “WATER” จะเริ่มกะพริบ 
เติมนํ้าในกลองใสนํ้า

• ตัวแสดง “WATER” จะหายไปเมñอมีการเติมนํ้าแลว (สามารถเติมนํ้าใน
กลองใสนํ้าได แมในระหวางการทําอาหาร)

■ เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น (EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหาร
และตองคอยดูเปนระยะ

หมุน

MANUAL

MANUAL

■ หนõวยตั้งคาของเวลาในการทําอาหาร (สูงสุด 25 นาที)
0

หมุน

Low TEMP.
STEAM

STEAMED STEAM 
MICROWAVE

SUPERHEATED STEAM
（without preheat）

HYBRID
(with preheat)

HYBRID
(without preheat)

SUPERHEATED STEAM 
(with preheat）

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

ทําอาหารดวยการใชอุณหภูมิตํ่า (35~95oC)

กด 2 ครั้ง

อุปกรณเสริมที่ใช
(ขึ้นอยูกับรายการเมนู)

กด

แสดงเวลาที่เหลือ

วิธีการทําอาหาร
การทําอาหารดวยไอนํ้า (STEAM

ED/STEAM
 M

ICRO
W

AVE)
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การอบแบบใชไอนํ้าความรอนสูง / ไฮบริด (ไอนํ้า)

เตรียมกลองใสนํ้า เลือก การทําอาหารดวยไอนํ้าความรอนสูง (พรอมอุนเตา) หรือไอนํ้า (พรอมอุนเตา)

ปรับ อุณหภูมิ

เริ่มตน (เริ่มการอุนเตา)

4 วางอาหารไวในเตาอบแลวปรับเวลา

3

1

2

5 เริ่มตน (เริ่มทําอาหาร)

• หนาจอจะแสดงเวลาที่เหลือ 1 นาทีกอนเสร็จสิ้นการอุนเตา

• เตรียมกลองใสนํ้า (ดูหนา 13)
ใสกลองใสนํ้าเขาไปจนสุด

※          จะขึ้นแสดงบนหนõวยแสดงผล

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน6 •  โปรดระวังเมñอเปดประตูเตาอบ เนñองจากอาจมีไอนํ้ารอนเล็ดลอดออกมา
และไอนํ้าที่ยังเหลืออยูอาจจะออกมาจากชองพน โปรดระวังใหดี

•  หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที กดปุม“CANCEL” 
แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  ควรไลนํ้าออกแลวใสทอไวตามเดิม (หนา 51)
• จอ LCD จะแสดง “HIGH TEMP.”

ตองอุนเตา

Low TEMP.
STEAM

STEAMED STEAM 
MICROWAVE

SUPERHEATED STEAM
（without preheat）

HYBRID
(with preheat)

HYBRID
(without preheat)

SUPERHEATED STEAM 
(with preheat）

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

หมุน

MANUAL

MANUAL

หมุน

(ใหใชอุปกรณตามที่ระบุไวในคูมือการทําอาหาร)

เนñองจากอุณหภูมิสูง superheated steam ไอนํ้าความรอนสูง ไมสามารถเห็นดวยตาได 

การทําอาหารแบบกําหนดเอง

•  ตั้งคาอุณหภูมิ : 100～250℃,  300℃
อยางไรก็ตาม เมñอภายในเตามีความรอน (“HIGH TEMP.” 
จะกะพริบที่จอแสดงผล) จะไมสามารถตั้งคาอุณหภูมิสูงกวา 
300℃ ได เพñอปกปองชิ้นสวนที่เปนไฟฟา

สัญญาณจะดัง 5 ครั้งเมñอเสร็จสิ้นการทํางาน (จอ LCD จะแสดง “PREHEAT END”)
• สามารถอุนเตาอบไดประมาณ 20 นาที (อุณหภูมิ 300℃ ประมาณ 10 นาที)
หากไมไดใชงานใดๆ ในชวงเวลาน้ี เสียงตือนจะดังขึ้น 3 ครั้ง การอุนเตาอบจะหยุดการทํางาน

■ หนõวยตั้งคาของเวลาในการทําอาหาร (นานถึง 60 นาที)
0

■ เมñอตองการเปลี่ยนอุณหภูมิทําอาหาร
กด    หลังจากที่ไดปรับเวลาและหมุน      เพñอเพิ่มหรือลดอุณหภูมิ 10℃ 

•  สภาพความสุกจะแตกตางกัน ขึ้นอยูกับอุณหภูมิหอง รูปราง ปริมาณ ขนาด อุณหภูมิเดิมของอาหาร อุณหภูมิภายใน แรงดันไฟฟา ฯลฯ 
หากพลิกอาหารระหวางทําความรอนหรือหุมอาหารบางสวนดวยฟอยลอะลูมิเนียม อาหารจะสุกสมํ่าเสมอกัน

•  ไอนํ้าจะออกมาเมñอดานในรอน

• หากทําการอุนเตาโดยใชถาดโลหะดวย 
ถาดดังกลาวจะรอน ดังนั้นควรระมัดระวัง
เมñอวางอาหารบนถาดหรือนําถาดออก

เลือกดวยการกด

อุปกรณเสริมที่ใช 
(ขึ้นอยูกับรายการเมนู)

กด

กด
•  หากกดปุม “START” หลังจากนําอาหารวางในเตาอบแลว
เตาอบจะเริ่มอุนอาหาร
※ หลังจากอุนเตาเสร็จแลว ตองเปดและปดประตูเตาอบกอน
ที่จะกดปุม  “START” มิฉะนั้นเตาอบจะไมทํางาน

แสดงเวลาที่เหลือ
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อบแบบไอนํ้าพลังความรอนสูง … ทําอาหารดวยไอนํ้าความรอนสูงกวา 100oC
ไฮบริด … ความรอนที่ใชเกิดจากไอนํ้าความความรอนสูงและตวทําความรอนที่มีระดับไฟแรง

ปรับอุณหภูมิแลวกดยืนยัน

เตรียมนํ้าสะอาดแลวนําอาหารวางในเตา เลือกการทําอาหารดวยไอนํ้าความรอนสูง (ไมมีการอุนเตา) หรือไฮบริด 
(แบบผสม) (ไมมีการอุนเตา)1

3 ปรับ เวลา

2
•  เตรียมกลองใสนํ้า (ดูหนา 13)
ใสกลองใสนํ้าเขาไปจนสุด

※          จะไมขึ้นแสดงผล

4 เริ่มตน (เริ่มทําอาหาร)

สัญญาณจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน5 • โปรดระวังเมñอเปดประตูเตาอบ เนñองจากอาจมีไอนํ้ารอนเล็ดลอดออกมา
และไอนํ้าที่ยังเหลืออยูอาจจะออกมาจากชองพน โปรดระวังใหดี

•  หากลืมนําอาหารออกมาหลังจากที่อุนเสร็จแลว เสียงสัญญาณจะดัง 5 ครั้ง ทุก 1 นาที กดปุม 
“CANCEL” แลวเปดประตู เสียงสัญญาณจะหยุด

•  ควรไลนํ้าออกแลวใสทอไวตามเดิม (หนา 51)
•  จอ LCD จะแสดง “HIGH TEMP.”

■ ปรับเวลาในระหวางการทําอาหาร
→ สามารถหมุนหนาปดเพñอเพิ่มหรือลดเวลาได
•  สามารถตั้งคาเวลาสูงสุดไดถึง 30 นาที ซึ่งรวมถึงเวลา
ที่อาจเพิ่มขึ้น

■  ปรับอุณหภูมิในระหวางการทําอาหาร
→ กดปุมลูกบิดในขณะใหความรอนและเมñอกะพริบ 
ใหหมุนปุมลูกบิดเพñอเพิ่มหรือลดอุณหภูมิหนõวยละ 10oC

■ เมñอตองการอุนตอ หลังจากทําอาหารเสร็จสิ้น (EXTENSION)
→ หมุนปุมลูกบิดเพñอตั้งคาเวลาภายใน 1 นาที หลังเสร็จสิ้นการทําอาหาร
และตองคอยดูเปนระยะ

ไมมีการอุนเตา

■ เมñอนํ้าในกลองใสนํ้าแหงระหวางทําอาหาร
→ จะมีเสียงสัญญาณดังขึ้นและตัวแสดง“WATER” จะเริ่มกะพริบ เติมนํ้าในกลอง
ใสนํ้า

•  ตัวแสดง “WATER” จะหายไปเมñอมีการเติมนํ้าแลว (สามารถเติมนํ้าในกลอง
ใสนํ้าได แมในระหวางการทําอาหาร)

กดเลือก DECISION 
(ยืนยัน)

หมุน

■ หนõวยตั้งคาของเวลาในการทําอาหาร
(นานถึง 60 นาที)
0

(ใหใชอุปกรณตามที่ระบุไวในคูมือการทําอาหาร)

MANUAL

หมุน

Low TEMP.
STEAM

STEAMED STEAM 
MICROWAVE

SUPERHEATED STEAM
（without preheat）

HYBRID
(with preheat)

HYBRID
(without preheat)

SUPERHEATED STEAM 
(with preheat）

การกดแตละครั้งจะเปนการเปลี่ยนการตั้งคาแบบหมุนวน

คําแนะนํา
เนñองจากถาดโลหะจะมีความรอนสูงหลังจากการทําอาหาร โปรดระวัง!
•  โปรดอาน ขอควรระวังดานความปลอดภัยเกี่ยวกับ “การทําความรอนของตัวทําความรอน/การทําความรอนดวยไอนํ้า”
ที่หนา 7 

•  ตั้งคาอุณหภูมิ : 100~250oC, 300oC
อยางไรก็ตาม เมñอภายในเตามีความรอน (“HIGH TEMP.” 
จะกะพริบที่จอแสดงผล) จะไมสามารถตั้งคาอุณหภูมิสูงกวา 
300oC ได เพñอปกปองชิ้นสวนที่เปนไฟฟา

เลือกดวยการกด

การอุนเตาลวงหนา คือการใหความรอนเตาที่วางเปลาเพñอเตรียมอุณหภูมิเบื้องตนใหกับอาหารที่จะอบ
•  ไมสามารถปรับอุณหภูมิไดในขณะอุนเตา
•  มาตรฐานของเวลาอุนเตา : 200oC ใชเวลาประมาณ 5 นาที 250oC ใชเวลาประมาณ 11 นาที และ 300oC ใชเวลาประมาณ 20 นาที
→  อุณหภูมิในการอุนเตาไมโครเวฟจะแตกตางกันไป ขึ้นอยูกับอุณหภูมิภายในเตาไมโครเวฟกอนอุน อุณหภูมิหองและแรงดันไฟฟา

กด

วิธีการทําอาหาร
การทําอาหารดวยไอนํ้าความรอนสูง/ไฮบริด (แบบผสม)
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 ตารางเวลาสําหรับการทําอาหารแบบกําหนดเอง

หามอุนอาหารดวยความรอนมากเกินไป
การอุนอาหารดวยความรอนมากเกินไป
จะสงผลใหเกิดควันหรือไฟไหม
• ควรตรวจสอบสภาพอาหารใน
ระหวางการทําอาหาร

ขอหาม

อยาใชความรอนมากเกินไปกับอาหารและเครñองดñมที่มีไขมันหรือนํ้ามัน
ในระหวางการนําอาหารออกจากเตาอบ อาจมีความรอนสูงและลวกมือได
• คนเครñองดñมดวยชอนใหดีทั้งกอนและหลังการอุนเครñองดñม
• ตั้งเวลาสั้นลงกวาเดิมและคอยสังเกตสภาพอาหาร

ขอหาม

เวลาทําอาหารมาตรฐานเพñอตั้งคากําลังไฟและเวลา
เวลาในการทําอาหารควรมีความสมดุลกับปริมาณอาหาร หากปริมาณของอาหารลดลงคร่ึงหนึ่ง 
เวลาที่ใชทําอาหารควรจะเพ่ิมขึ้นสองเทาดวย
● หนõวยความจุ: มล.=ซีซี
● อุณหภูมิปกติ: ประมาณ 20oC, 
แชแข็ง: ประมาณ 10oC, แชแข็ง: ประมาณ -20oC

● หออาหาร… ○／ ไมมีหออาหาร…×

ไมสามารถใชภาชนะโลหะ ถุงอะลูมิเนียม ฯลฯ ในการอุนอาหารได 
เพราะจะทําใหจุดติดไฟ ระเบิด เกิดรอยภายในเตาหรือแตกราว
ซึ่งจะทําใหผลิตภัณฑชํารุดเสียหาย ไดรับบาดเจ็บหรือโดนความ
รอนลวก

เมนู ปริมาณ เวลาในการทําอาหาร หออาหาร

ขาว 1 ถวย (150 กรัม) ประมาณ 1 นาที ×

อาหารที่เปนขาว 1 ถวย (340 กรัม) ประมาณ 3 นาที ×

ซุป 1 ถวย (150 มล.) ประมาณ 1 นาที 30 วินาที ×

ผักลวก 150 กรัม ประมาณ 1 นาที 20 วินาที ×

แกงกะหร่ี & สตูว 200 กรัม ประมาณ 2 นาที 10 วินาที ○

เกี๊ยวซา 6 ชิ้น (100 กรัม) ประมาณ 50 วินาที ×

เกี๊ยวเนื้อแบบจีน 1 ชิ้น (90 กรัม) ประมาณ 40 วินาที ○

บัตเตอรโรล 2 ชิ้น (70 กรัม) ประมาณ 20 วินาที ×

ขนมปงปง 1 ชิ้น (110 กรัม) ประมาณ 30 วินาที ×

อุนอาหาร (ไมโครเวฟ 600 วัตต)

เมนู ปริมาณ เวลาในการทําอาหาร หออาหาร

ขาวแชแข็ง 1 ถวย (150 กรัม) ประมาณ 2 นาที 30 วินาที ○

แกงกะหร่ีหรือสตูว
แชแข็ง

200 กรัม ประมาณ 6 นาที ○

ขนมจีบแชแข็ง 5 ชิ้น (100 กรัม)
ประมาณ 2 นาที - 

ประมาณ 2 นาที 20 วินาที
○

เกี๊ยวแชแข็ง 1 ชิ้น (90 กรัม) ประมาณ 1 นาที 30 วินาที ○

อุนอาหารแชแข็ง (ไมโครเวฟ 600 วัตต)

เมนู ปริมาณ เวลาในการทําอาหาร หออาหาร

เนื้อ

100 ก. ประมาณ 3 นาที ×

200 กรัม ประมาณ 4 นาที 30 วินาที ×

400 กรัม ประมาณ 9 นาที ×

600 กรัม ประมาณ 12 นาที ×

ซาชิมิ (ปลาดิบ)

100 ก. ประมาณ 1 นาที 30 วินาที ×

200 กรัม ประมาณ 3 นาที ×

400 กรัม ประมาณ 5 นาที ×

600 กรัม ประมาณ 7 นาที ×

ละลายนํ้าแข็งออกจากเนื้อหรือปลาแชแข็ง (ไมโครเวฟ 200 วัตต)

เมนู ปริมาณ เวลาในการทําอาหาร หออาหาร

เกี๊ยว 1 ชิ้น (90 กรัม) ประมาณ 15 นาที ×

เกี๊ยวจีน (แชแข็ง) 1 ชิ้น (90 กรัม) ประมาณ 25 นาที ×

ขนมจีบ (แชเย็น) 10 ชิ้น (150กรัม) ประมาณ 15 นาที ×

ขนมจีบ (แชแข็ง) 10 ชิ้น (150กรัม) ประมาณ 20 นาที ×

อาหารนึ่งไอนํ้า (นึ่งไอนํ้า) ※ทําความรอนโดยใชถาดโลหะ + ตะแกรง 
(วางชั้นลางสุด)

เมนู ปริมาณ เวลาในการทําอาหาร หออาหาร

นม (แชเย็น) 1 ถวย (200มล.) ประมาณ 1 นาที 40 วินาที ×

สาเก (อุณหภูมิหอง) 1 ถวย (160มล.) ประมาณ 1 นาที ×

นํ้าดñม (อุณหภูมิหอง) 1 ถวย (200มล.) ประมาณ 1 นาที 20 วินาที ×

กาแฟ (อุณหภูมิหอง) 1 ถวย (150มล.) ประมาณ 1 นาที 10 วินาที ×

เครñองดñม (ไมโครเวฟ 600 วัตต)

เมนู ปริมาณ เวลาในการทําอาหาร หออาหาร

ผัก
ใบ

ผักโขม 100 ก. ประมาณ 1 นาที 50 วินาที ○

กะหลํ่าปลี 100 ก. ประมาณ 2 นาที 10 วินาที ○

บรอคโคลี 100 ก. ประมาณ 1 นาที 40 วินาที ○

พืช
หัว

มันฝรั่ง 1 ชิ้น (110 กรัม) ประมาณ 3 นาที 30 วินาที ○

เผือก 100 ก. ประมาณ 2 นาที 30 วินาที ○

พืชผักตระกูลฟก 150 กรัม ประมาณ 3 นาที ○

แครอท 100 ก. ประมาณ 1 นาที 50 วินาที ○

ผักตม (ไมโครเวฟ 600 วัตต)

เมนู ปริมาณ เวลาในการทําอาหาร หออาหาร

ถั่วแระ 100 ก. ประมาณ 2 นาที 10 วินาที ○

เผือก 100 ก. ประมาณ 2 นาที 20 วินาที ○

พืชผักตระกูลฟก 150 กรัม ประมาณ 3 นาที ○

ผักรวม 100 ก. ประมาณ 2 นาที ○

ละลายผักตมแชแข็ง (ไมโครเวฟ 600 วัตต)

เมนู ปริมาณ เวลาในการทําอาหาร หออาหาร

ขาว (แชเย็น) 1 ถวย (150 กรัม) ประมาณ 1 นาที 30 วินาที ×

ซาลาเปา (แชเย็น) 1 ชิ้น (90 กรัม) ประมาณ 1 นาที ×

ติ่มซํา (แชเย็น) 10 ชิ้น (150 กรัม) ประมาณ 1 นาที 50 วินาที ×

ขาวสวย (แชแข็ง) 1 ถวย (150 กรัม) ประมาณ 3 นาที 40 วินาที ×

ซาลาเปา (แชแข็ง) 1 ชิ้น (90 กรัม) ประมาณ 2 นาที ×

ขนมจีบ (แชแข็ง) 10 ชิ้น (150 กรัม)
ประมาณ 3 นาที 30 วินาที 

~ ประมาณ 4 นาที
×

ทําความรอนดวยไอนํ้า (Microwave steam 400W)

• สําหรับอาหารสําเร็จรูปหรืออาหารแปรรูปแชแข็ง ดูรายละเอียดการใหความรอนไดบนบรรจุภัณฑและคอยดูเปนระยะ

※ ยายไปภาชนะที่ทนความรอน พรมนํ้าบนผักใหทั่วกวาเดิมแลวจึงทําความ
รอน

    คําเตือน
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 เสียงแจงเตือน (สัญญาณเตือน)

■ เมñอกดปุม → ปบ
■ เมñอหมุนปุมลูกบิดขณะหนาจอแสดง “0” → ปบ
■ เมñอเสร็จสิ้นการทําอาหาร → ปบปบปบ
■  หากมีการทํางานอñนคั่นกลาง เชน พลิกอาหารระหวางการทํางานดวยระบบอัตโนมัติเมñออุนเตาเสร็จแลว → ปบปบปบปบปบ
■  เมñอสิ้นสุดเวลา 20 นาที โดยไมไดเปดหรือปดประตูเตาอบ หลังจากเสร็จสิ้นการอุนเตา 

(เวลา 10 นาที ใชความรอน 260-350oC) →  ปบปบปบ
(หยุดทําอาหาร)

■  หากกดปุม “REHEAT” ในสถานการณตอไปนี้ → ปปปป (การอุนไมเริ่มทํางาน)
• เปดและปดประตูเตาอบนานกวา 1 นาที
• ไมไดเปดและปดประตูหลังจากเสร็จสิ้นการอุนเตา
•  เมñอไมไดเปดหรือปดประตูหลังจากเสียงสัญญาณเตือนดังขึ้น เชน พลิกอาหารระหวางการทําอาหารดวยระบบอัตโนมัติ
• กดปุม “REHEAT” เมñอเปดและปดประตูเตาอบแลว 

■ หากลืมนําอาหารออกหลังจากสิ้นสุดการทํางานแลว → เสียงปปบ ปปบ ปปบ จะดังเตือนทุกนาที
■  หากไมไดเปดประตูหลังจากเสียงเตือนดังขึ้นเพñอใหพลิกอาหารเมñอใชการทํางานดวยระบบอัตโนมัติ → เสียงปปบปปบจะดังเตือนทุกนาที
■ เมñอแสดงขอความบงชี้อาการผิดปกติ → ปปปปปปป
■ เมñอแสดงขอความแจงใหเติมนํ้าเพิ่ม ・ เมñอการทําอาหารหยุดชั่วคราว → ปปปปปปป
 ・ เมñอการทําอาหารไมหยุดพักชั่วคราว → เสียงปปป ดังทุกนาที
■ หากการทําความรอนหยุดเพราะปดประตูเตาอบไมสนิท → ปปปปป

สัญญาณเสียงเตือนสําหรับการทํางานของเครñองและเงñอนไขดังตอไปนี้

การยกเลิกเสียงสัญญาณเตือน

1
2

ขณะแสดงขอความ“0” กด CANCEL  คางไวจนมีเสียงปบปบ 
(ปริมาณ 3 วินาที)

กดปุม     ตอเนñอง
หนาจอแสดงผลแสดงขอความ

1
2

ขณะแสดงขอความ“0” กด CANCEL  คางไวจนมีเสียงปบปบ
(ปริมาณ 3 วินาที)

กดปุม     ตอเนñอง

■ วิธีการยกเลิกเสียงสัญญาณเตือนทั้งหมด ■ การหยุดเสียงสัญญาณเตือนเมñอลืมนําอาหารออกจากเตา

■ ตองการใหมีเสียงสัญญาณเตือนเหมือนเดิม → ใหทําซํ้าวิธีการ “การยกเลิกเสียงสัญญาณเตือน”

วิธีการทําอาหาร
ขอสังเกต

 ตารางเวลาสําห
รับ
การท

ําอาห
ารแบ

บ
กําห

นดเอง / เสียงแจ้งเตือน (สัญ
ญ
าณ
เตือน)
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กรุณาถอดเตาเสียบแลวรอใหเครñองอุณหภูมิ
ลดลง กอนที่จะทําความสะอาด
มิฉะนั้นอาจจะเกิดไฟฟาช็อตและเกิดอาการบาดเจ็บถอดปลั๊กออก

เมñอเย็นลงแลว
ขอหาม

หามใชงานเมñอมีเศษอาหารหรือนํ้าซุปตกคางอยูใน
เตา ควรเช็ดออกกอน
อาจเกิดการเผาไหมของเศษอาหารที่ตกคาง อาจจะทําใหเกิด
กลิ่นและควัน และอาจเกิดสนิมตกคาง
• เมñอมีอาหารตกคาง ควรรอใหเครñองเย็นตัวกอน 
แลวจึงนําผามาเช็ดออก

ปดประตูไวระหวางไลนํ้าออกจากทอ
ไอนํ้าอาจลอยออกมาระหวางไลนํ้าออกจากทอเหมือนในระหวางนึ่งอาหาร
ควรปดประตูเตาอบ เพñอไมใหโดนความรอนลวก

 วิธีการทําความสะอาด ระบุถึงจุดที่ตองดูแลเปนประจําและการทําความสะอาดอยางงาย

หามสัมผัส
ดวยมือเปยก

หามถอดปลั๊กทั้งที่มือเปยก
อาจจะเกิดไฟฟาช็อต

    คําเตือน

    ขอควรระวัง

ประตูและตัวโครง

ใชผาชุบนํ้าบิดหมาดคอยๆ เช็ดออกใหหมด
• ทําความสะอาดคราบติดแนõนดวยนํ้าสบูอยางออน และตามดวย
นํ้าสุดทายดวยผาแหง

คําแนะนํา
• หามใชผาที่เปยกนํ้าจนเกินไป อาจจะทําใหเกิดสนิมและเสียหาย

ชองระบายไอนํ้า

ใชผาชุบนํ้าบิดหมาดคอยๆ เช็ดออกใหหมด
• หลังการทําอาหารโดยใชไอนํ้า อาจมีเศษสารสีขาว 

(สารละลายในนํ้า) เกาะอยูบริเวณชองระบายไอนํ้า
ใชผาชุบนํ้าบิดหมาดคอยๆ เช็ดออกใหหมด

ประตู (ดานใน) - ชองเตา

ใชผาชุบนํ้าบิดหมาดคอยๆ เช็ดออกใหหมด
• ทําความสะอาดคราบติดแนõนดวยนํ้าสบูเจือจาง วางคลุมสิ่งสกปรกไว
ประมาณ 30 นาที แลวเช็ดออก

หลังจากทําความสะอาดดวยไอนํ้าแลว ใหเช็ดคราบนํ้าดวยผาแหงทุกครั้ง
หลังจากที่เครñองเย็นตัวลงแลว

คําแนะนํา
• หามเช็ดทําความสะอาดดวยอุปกรณทําความสะอาดที่มีคม เชน แปรงขัด
หรือสอม เพราะอาจทําใหเกิดรอยภายในเตา

ซีลขอบประตูเตาอบ

หากมีหยดนํ้าหรือเศษอาหารคางอยูในซีลกันขอบประตู 
ควรเช็ดออกดวยผานุมชุบนํ้าบิดหมาด

คําแนะนํา
• หามขัด ดึง หรือทําใหซีลขอบประตูเปนรู มิฉะนั้น
อาจทําใหไอนํ้ารั่วออกมา (หามถอดซีลขอบประตูออก)
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■ หากยังมีกลิ่นอยูแมทําความสะอาดแลว
“อุนเตาเปลา” • ขจัดกลิ่น (ดูรายละเอียดหนา 18) จะทําใหกลิ่นจางลง

■ หากไมไดใชเตาอบเปนเวลานาน
หลังจาก“ระบายนํ้าออกจากระบบทอนํ้า” (ดูหนา 51) ถอดเตาเสียบออกจากเตารับ เช็ดฝุนและความชื้นออกจากชิ้นสวนทั้งหมดแลวติดตั้งตามเดิม

คําแนะนํา
หามใชนํ้ายาทําความสะอาดเฟอรนิเจอร (มีสภาพเปนกรดหรือดาง ฯลฯ) นํ้ายาทําความสะอาดเตา ผงซักฟอก สารฟอกขาว เบนซีน 
ทินเนอร นํ้ารอน กาซติดไฟ (เชน LPG ฯลฯ) สเปรย นํ้ายาขัดเงา แปรงขัดแบบฟองนํ้า ฟองนํ้าพรอมใยขัดไนลอน ฝอยเหล็ก
เพราะอาจทําใหเครñองชํารุดเสียหาย เปลี่ยนสี เสียรูป เกิดควันไฟ ไฟไหม ขึ้นสนิม ถลอก

ขอแนะนํา
การขจัดคราบสกปรกท่ีอยูดานในเตา คราบสกปรกท่ีอยูบนถาดโลหะ ถาดทรงสูง หรือตะแกรง สามารถใชไอนํ้าก็ไดเชนกัน
ปฏิบัติตาม “วิธีการทําความสะอาดดวยระบบไอนํ้า” ในหนา 50 (หามทําความสะอาดดวยวิธีอñนใด นอกจากวิธีที่อธิบายไวในหนา 50)

ขอหาม

ขอสังเกต
 ตารางเวลาสําหรับการทําอาหารแบบกําหนดเอง / เสียงแจงเตือน (สัญ

ญ
าณ

เตือน) 

พื้นเตา

เช็ดทําความสะอาดสิ่งสกปรกดวยผาชุบนํ้าหมาดๆ
ถามีการใชไมโครเวฟ เศษอาหารอาจจะไหม
• หากคราบสกปรกหลุดออกยาก ใหปายครีมทําความสะอาด

(cream cleanser) ตรงคราบสกปรกน้ัน ทิ้งไวประมาณ 2 นาที 
นําฟลมหออาหารมามวนเปนกอนแลวนํามาถูคราบสกปรกออก 
จากนั้นใชผาชุบนํ้าเช็ดคราบสกปรกและครีมทําความสะอาด
(cream cleanser) ออกใหสะอาด

คําแนะนํา
• หามขัดหรือถูซีลซิลิโคนที่อยูรอบประตูหรืออยูดานในเตาอบ เนñองจากสีของซีล
อาจหลุดลอกได 

• หามใชฝอยเหล็กหรือวัตถุปลายแหลมขัดถูเตาอบ มิฉะนั้นอาจชํารุดหรือกะเทาะออกมาได

แปรงขัดแบบฟองนํ้า ฟองนํ้าพรอมใยขัดไนลอน
หามใชดานที่เปนใยขัด
(ผาชนิดไมทอพรอมใยขัด)

ใชดานฟองนํ้า

หามใชทําความสะอาด
ใชฟองนํ้าที่ไมมีใยขัดทําความสะอาด

กลองใสนํ้า - ถาดรองนํ้า

เทนํ้าในกลองใสนํ้าและถาดรองออก 
หากสกปรก ควรลางนํ้าและใชฟองนํ้า
เช็ดถูคราบสกปรกใหหลุดออก
แลวเช็ดใหแหง 
• หากมีคราบสกปรก 
ควรลางดวยนํ้ายาลางจาน 
(ที่มีฤทธิ์เปนกลาง) ละลายนํ้า

คําแนะนํา
• หามนําไปอบใหแหงในเครñองลางจานหรือนําไป
ผึ่งแดด เนñองจากจะทําใหเสียรูปและเกิดความ
เสียหาย

ชองอากาศเขา

ถอดกลองใสนํ้าและถาดรองนํ้าออก แลวทําความ
สะอาดดวยเครñองดูดฝุน

• หากมีฝุนเกาะชองอากาศเขา ชิ้นสวนทางไฟฟา
อาจรอนจัด ทําใหเครñองชํารุดได

ถาดโลหะ • ถาดทรงสูง • ตะแกรง

ลางดวยฟองนํ้านุมและนํ้ายาลางจาน (ที่มีฤทธ์ิเปนกลาง) แลวเช็ดนํ้าออกใหแหง

• หากคราบสกปรกฝงแนõนลางออกยาก ควรแชในนํ้าอุนกอน 
• สําหรับคราบฝงแนõน ใหใชการทําความสะอาดแบบใชไอนํ้า

(ดูรายละเอียดการการทําความสะอาดแบบใชไอนํ้า หนา 50)

• หากถาดโลหะ ถาดทรงสูง หรือตะแกรง ไมแหงสนิท อาจเปนสนิม
• หากถาดทรงสูงมีคราบสกปรกฝงแนõนลางออกยาก

ใชฟองนํ้าเมลามีนเช็ดคราบฝงแนõนออก 
(นํ้าเมลามีนเปนฟองนํ้าสีขาวที่ใชงานพรอม
นํ้ายาลางจาน) 

คําแนะนํา
• โปรดอยาทําใหเย็นลงทันทีหลังจากการใชงาน เพราะอาจทําใหเกิดความเสียหายหรือผิดรูป 
นอกจากนี้ หากใสนํ้าเขาไปทันทีหลังจากใชความรอน อาจมีไอนํ้าหรือละอองนํ้ารอนพุงออกมา

• หามใชฝอยเหล็กหรือวัตถุปลาแหลม มิฉะนั้นเตาอาจชํารุดหรือผิดรูปไดชองอากาศเขา
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ประกอบกลองใสนํ้าเขาไปในเครñอง
＊ เมñอตองการทําความสะอาดตะแกรงหรือถาดโลหะ ใหนําอุปกรณดังกลาวเขาเตาไมโครเวฟ
• เตรียมกลองใสนํ้า (อานหนา 13)

การใชไอนํ้าจะชวยใหคราบสกปรกภายในเตาหลุดออกมา ทําใหงายตอการทําความสะอาด
นอกจากนี้ หากนําตะแกรงหรือถาดท่ีตองการทําความสะอาดเขาเตาไมโครเวฟ ก็จะชวยใหคราบสกปรกหลุดออกงายไดเชนกัน
การทําความสะอาดใชเวลา 3 นาที

1

ขอสังเกต
• หลังจากทําความสะอาดดวยระบบไอนํ้าแลว ตัวเครñอง ถาดโลหะและตะแกรงจะรอน โปรดระวังใหดี
• การทําความสะอาดดวยระบบไอนํ้าสามารถลดกลิ่นไมพึงประสงคได แตไมสามารถกําจัดกลิ่นไดครอบคลุมทุกประเภท

วิธีการทําความสะอาดดวยระบบไอนํ้า

MANUAL

MANUAL

สําหรับคราบสกปรกท่ีฝงแนõน

วิธีการทําความสะอาด (ตอ)

2 เลือก 49 Quick Cleaning

3 กดเริ่มตน (เริ่มการทําความสะอาด)

เสียงเตือนจะดัง 3 ครั้ง เมñอเสร็จสิ้นการทํางาน4 •  โปรดระวังเมñอเปดประตูเตาอบ เนñองจากอาจมีไอนํ้ารอนเล็ดลอดออกมา
และไอนํ้าที่ยังเหลืออยูอาจจะออกมาจากชองพน โปรดระวังใหดี

•  เสร็จแลวใหระบายนํ้าออกจากระบบทอนํ้า (หนา 51)
•  ถอดเตาเสียบออกจากเตารับ หากอุณหภูมิของเตาอบ ถาดโลหะ และตะแกรงเย็นลงแลวจึงเช็ดคราบสกปรกออกใหสะอาด
•  เมñอเสร็จสิ้นกระบวนการทําความสะอาดแบบไอนํ้าแลว นํานํ้าในกลองใสนํ้าและถาดรองนํ้าไปทิ้ง แลวลางใหสะอาด
• เมñอเตาไมโครเวฟเย็นลงแลว ใชผาแหงเช็ดคราบนํ้าดานในของเตาไมโครเวฟ

กด

หมุน

• ถาหมุนไปทางซาย จะเลือกไดเร็วยิ่งขึ้น
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หลังจากใชระบบไอนํ้า

ถอดกลองใสนํ้าออกจากตัวเครñอง

เทนํ้าออกจากทอหลังจากทําอาหารดวยไอนํ้าเสร็จแลว

การทําความสะอาดใชเวลา 2 นาที

1

กดปุม start เพñอระบายนํ้าออก

ขอสังเกต
• ระหวางกระบวนการทํางาน หามกดปุมหรือกระทําการใดๆ กับ
เครñอง 

•  ระหวางการทํางาน กรุณาปดประตูใหสนิท นํ้าในระบบทอจะเกิด
การระเหยออกมาจากชองระบายไอนํ้า โปรดระวัง

วิธีการระบายนํ้าออกจากระบบทอนํ้า

เลือก 50 Water Removal

3

2

เสียงเตือนจะดัง 3 ครั้งเมñอเสร็จสิ้นการระบายนํ้า
•   เมñอเสร็จแลว หากดานในเตาอบหรือตรงประตูมีนํ้าเหลือ
อยู เช็ดคราบดวยผาแหงที่สะอาดหลังจากเครñองเย็นตัว
ลงแลว

4

• ถาหมุนไปทางซาย จะเลือกไดเร็วยิ่งขึ้น

หมุน

กด

หลังจากทําอาหารเสร็จแลว รอจนกระทั่งเครñองเย็นตัวลง 
แลวเช็ดคราบนํ้าที่เหลืออยูดานในหรือตรงประตูดวยผาแหง
ทุกครั้ง และถาการทําอาหารแบบไอน้ําซํ้า นํ้าที่เหลืออยูดานใน
หรือตรงประตูอาจจะลนออกมาจากถาดรองน้ํา

ขั้นตอนการทําความสะอาด

เช็ดคราบนํ้าที่เหลืออยูดานในหรือตรงประตูดวยผา
แหงที่สะอาด1

เทนํ้าที่เหลือในกลองใสนํ้าออกแลวลางใหสะอาด
•  ดูวิธีการทําความสะอาด หนา 492

ประกอบกลองใสนํ้าและถาดรองนํ้าเขาไปในเตา
เหมือนเดิม4

วิธีการติดตั้ง/ถอดกลองใสนํ้าและถาดรองนํ้า ดูรายละเอียดหนา 13

เทนํ้าในถาดรองออก
•  ดูวิธีการทําความสะอาด หนา 493

ขอสังเกต
วิธีการทําความสะอาด (ตอ)

กลองใสนํ้า

กลองใสนํ้า

ถาดรองนํ้า



52

คําถามที่พบบอย

Q. คําถาม A. คําตอบ
อางอิง
หนา

ควรติดตั้งเตาอบไมโครเวฟหางจาก
ผนังและเฟอรนิเจอรหรือไม?

ใช มีความจําเปน
เพราะผนังและเฟอรนิเจอรนั้นอาจจะไดรับความรอนจากตัวเตาและกอใหเกิด
ความเสียหายและเกิดไฟไหมได
•  ควรเวนที่วางดานบนอยางนอย 10 ซม.
•  ไมจําเปนตองเวนที่วางดานซาย ดานขวา ดานหลัง และดานลาง
อยางไรก็ตาม หากมีผนัง เครñองใชไฟฟาในบาน เฟอรนิเจอร หรือปลั๊กไฟที่ไมทน
รอน ควรเวนที่วางไวมากกวาที่กําหนดไว
•  ตรวจดูใหแนõใจวามีที่วางดานหนามากพอที่จะเปดฝาเตาไมโครเวฟออกจนสุด
และนําอาหารออกมาได

4

ควรติดตั้งสายดินหรือไม? ใหใชเตารับที่มีสายดินอยูเสมอ 4

มีความจําเปนตองเดินเครñองเปลา
และกําจัดกลิ่นหรือไม?

มีความจําเปน
เมñอใชเตาอบครั้งแรก ใหเดินเครñองเปลาเพñอกําจัดกลิ่นเหม็นไหม นํ้ามัน 
และคราบไขมันออก 
อาจเกิดควันและมีกลิ่น แตไมใชการทํางานที่ผิดปกติของเครñอง

18

กําจัดสิ่งสกปรกและนํ้ามันอยางไร? กรุณาศึกษาคูมือเกี่ยวกับ [การทําความสะอาด] สําหรับขั้นตอนการทําความสะอาด
48
〜

51

ภาชนะชนิดไหนที่ควรนํามาใชงาน? กรุณาศึกษาคูมือเกี่ยวกับ[ภาชนะบรรจุที่ควรใชและไมควรใช]
16
〜

17

มีวิธีใดที่จะระบายนํ้าสวนเกินออก
จากตัวเครñอง?

กรุณาศึกษาคูมือเกี่ยวกับ [วิธีการระบายน้ําออกจากระบบทอนํ้า] 51

มีวิธีการเคลñอนยายเครñองอยางไร? จับดานซายและขวาของเตาไมโครเวฟใหมั่นกอนเคลñอนยาย 8

พื้นสัมผัสของฐานดานลางรอนหลัง
จากใชงานเตาอบ เปนอาการปกติ
หรือไม?

หลังจากใชงานติดตอกัน ทําความรอนหรือทําอาหารดวยเตาอบเปนเวลานาน ฐานและ
ผิวสัมผัสของผนังเตาอบจะรอนเนñองจากการทํางานของเตาอบ
ลักษณะดังกลาวเปนอาการปกติ แตควรระมัดระวังไมใหมือเปลาสัมผัสกับเตาอบ
จนกวาจะเย็นลง
หามใชเตาอบโดยวางตัวเครñองไวบนเสñอ พรม ผาปูโตะซึ่งเปนวัสดุที่ไมทนความรอน

ー
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ถาอาหารไมเปนไปตามตองการ
การใหความรอนดวยไมโครเวฟและการใหความรอนดวยไอนํ้า

ชนิด สถานะอาหาร วิธีการแกไข

กา
รอ
ุนร
อน
สํา
หร
ับข
าว
แล
ะอ
าห
าร
จา
นเ
ดีย
ว

การทํางานหยุดลงอยางรวดเร็ว
เตาอบไมรอน แมจะใชงานดวย
“การอุนรอนอัตโนมัติ” แลวก็ตาม

● หากอุณหภูมิดานในเตาอบ (โดยเฉพาะพื้นสัมผัสดานลาง) รอนจัด เซนเซอรอินฟราเรดอาจ
ทํางานไมปกติ ดังนั้นเปดประตูและรอใหเย็นลงกอน

อาหารไมรอน

● อาหารบรรจุภาชนะที่ทําดวยโลหะหรืออะลูมิเนียมฟอยล
● ใชถาดโลหะในเตาหรือไม? ไมควรใชถาดโลหะในการใหความรอน
● วางอาหารไวตรงกลางเตาอบดานใน หากไมอยูตรงกลาง อาหารอาจรอนไมสมํ่าเสมอ
● หากทําความรอนเปนเวลานาน ทําความรอนตอเนñองกัน หรืออุนอาหารชิ้นเล็ก เตาอบอาจจะ
ไมทําความรอน เนñองจากตองปกปองชิ้นสวนที่เปนไฟฟา ควรใชงานหลังจากพักตัวเครñอง
ใหเย็นลงแลว

อาหารรอนจัดเมñออุนดวย 
“การอุนรอนอัตโนมัติ”

● ใชภาชนะที่เปนเซรามิกหรือแกวที่มีฝาปดหรือไม? หามใชฝาปด
→ อินฟราเรดเซนเซอรจะทํางานผิดปกติ

● วางอาหารไวตรงกลางเตาอบดานใน หากไมอยูตรงกลาง อาหารอาจรอนไมสมํ่าเสมอ
● จํานวนของอาหารนอยเกินไปหรือไม? ควรอุนมากกวา 100 กรัมขึ้นไปตอครั้ง
● สําหรับสวนของอินฟราเรดเซนเซอรที่คอยตรวจจับอุณหภูมินั้น ควรใชภาชนะที่ไมลึกจนเกินไป
และควรใชภาชนะที่ปากกวาง

ขาวแหงเกินไป
● พรมนํ้าที่ขาวกอนที่จะใหความรอน
● ใชอุนรอนดวย “STEAM MICROWAVE” ในการเพ่ิมการใหความชื้นกับอาหาร

นํ้ากระเด็นเมñอตมอาหารหรือตมปลา
● นําอาหารใสในภาชนะทรงสูงแลวหุมดวยพลาสติกหุมอาหาร จากนั้นนําไปอุนแบบกําหนดเองดวย
โหมด “MICROWAVE” พรอมกับคอยดูเปนระยะ 

แกงและอาหารตุนไมรอน
● ควรอุนอาหารขนดวยเมนู “2 Sides dish” และคอยดูอาหารเปนระยะ 

(อานหนา 23)

ขาวแชแข็งไมรอน

● หากขาวดานบนละลายเพียงบางสวน หรือเปลี่ยนพลาสติกหุมใหม เซนเซอรอินฟราเรดอาจ
ทํางานไมปกติ จึงควรอุนอาหารทันทีที่นําออกจากชองแชแข็ง

● นอกจากนี้ ควรหอโดยใหพลาสติกแนบกับขาว
● หามหอหรือมวนหลายชั้นเกินไป
● เมñออุนอาหาร อยาหงายหอดานขางที่วางซอนกัน เพñอวางอาหารที่จะอุน

อาหารแชแข็งไมรอน

● หากขาวดานบนละลายเพียงบางสวน หรือเปลี่ยนพลาสติกหุมใหม เซนเซอรอินฟราเรดอาจ
ทํางานไมปกติ จึงควรอุนอาหารทันทีที่นําออกจากชองแชแข็ง
นอกจากนี้ ควรหออาหารโดยใหพลาสติกแนบกับอาหาร

● ในกรณีอาหารแชแข็งที่มีจําหนõายทั่วไป อาจไมสามารถอุนดวย “Reheat” อัตโนมัติได ใหปฏิบัติ
ตามคําแนะนําบนบรรจุภัณฑและอุนอาหารแบบกําหนดเองดวยโหมด “Microwave” และคอยดู
อาหารเปนระยะ

อาหารแหง ● ใชอุนรอนดวย “STEAM MICROWAVE” ในการเพ่ิมการใหความชื้นกับอาหาร

อาหารทอด เชน เทมปุระ 
ออกมาไมสวย

● ใชอุนรอนดวย “24 Crispy Reheat” เพñอชวยในการเพ่ิมความกรอบ 

อุนอาหารสองจานแลวยังไมไดที่

● วางอาหารชิดริมหรือเปลา?
● อุนอาหารปริมาณมากเกินไปหรือเปลา?
อาหารจะไมอุนเทาที่ควรหากมีปริมาณกับขาวมากกวาขาว

● ในบางกรณีอาหารอาจไมอุนเทาที่ควร ทั้งนี้ขึ้นอยูกับการจับคูชนิดและปริมาณอาหาร
→ หากอาหารไมอุนเทาที่ควร ใหอุนอาหารแบบกําหนดเองดวยโหมด “MICROWAVE” 
และคอยดูอาหารเปนระยะ

ขอสังเกต
คําถามที่พบบอย / ถาอาหารไมเปนไปตามตองการ
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ถาอาหารไมเปนไปตามตองการ (ตอ)

ชนิด สถานะอาหาร วิธีการแกไข

ละ
ลา
ยอ
าห
าร
แช

แข
็ง 

3 
ปร
ะเ
ภท

ละลายนํ้าแข็งที่อาหารไดไมหมด

● วางอาหารแผลงในถาดโฟมทรงแบน หรือใชกระดาษซับนํ้ามันรอง แลวจึงทําการละลายนํ้าแข็ง
→ หากวางอาหารในถาดโฟมทรงสูง อาจวัดอุณหภูมิไดไมถูก ตองเนñองจากขอบถาด ทําใหอาหาร
ละลายไดไมดี 

● อาหารที่มีความหนาไมเกิน 3 ซม. จะละลายนํ้าแข็งไดพอดี เกลี่ยความหนาของอาหารใหเทาๆ 
กัน สวนที่บางใหหุมดวยฟอยลอะลูมิเนียม เชน หางปลา (อานหนา 30)

● ในการละลายน้ําแข็งอาหารมากกวา 2 ชิ้น แนõใจวาขนาดและความหนาตองใกลเคียงกัน
● นํ้าแข็งอาจละลายออกไมหมด ขึ้นอยูกับประเภทและรูปทรงของอาหาร

ละลายนํ้าแข็งที่อาหารไดไมทั่ว

● หากอุณหภูมิของอาหารเพิ่มขึ้นเพียงบางสวน การทําความรอนอาจหยุดทํางานเนñองจากการจับ
อุณหภูมิเซนเซอรอินฟราเรด นํ้าแข็งอาจละลายออกจากอาหารไมหมด
→  หากอาหารหนาหรือบางไมเทากัน อาจรอนไมทั่วถึง ดังนั้นควรเกล่ียอาหารใหหนาบางเทากัน

กอน แลวจึงทําการละลายนํ้าแข็ง
→  ละลายนํ้าแข็งออกจากอาหารที่ยังมีนํ้าแข็งเกาะอยูบางสวนโดยกําหนดเองดวย 

“MICROWAVE 200W” และคอยดูเปนระยะ
→  หากขาวดานบนละลายเพียงบางสวน หรือเปลี่ยนพลาสติกหุมใหม เซนเซอรอินฟราเรดอาจ

ทํางานไมปกติ จึงควรอุนอาหารทันทีที่นําออกจากชองแชแข็ง

นม
สด
・
เห
ลา
สา
เก

เวลาในการทํางานสั้นเกินไป 
อุณหภูมิเครñองดñมยังเย็นอยู

● หากอุณหภูมิดานในเตาอบ (โดยเฉพาะพื้นสัมผัสดานลาง) รอนจัด เซนเซอรอินฟราเรดอาจ
ทํางานไมปกติ ดังนั้นเปดประตูและรอใหเย็นลงกอน

นมรอนเกินไปหลังจากอุน

● เลือก“16 Milk” ดวยปุม “BEVERAGE” หรือไม?
หากใช “REHEAT” จะทําใหอาหารรอนเกินไป ไมควรใชปุมนี้

● ปริมาณมากเทาไหร?
ควรใสเครñองดñมแอลกอฮอลในแกวประมาณ 80% ของภาชนะ เนñองจาก
เครñองดñมอาจลนออกมา แมวาปริมาณเครñองดñมที่อุนจะไมมากแตเกือบเต็มภาชนะ

● ควรใชภาชนะตามรายละเอียดที่อธิบายไวในหนา 27

เหลาสาเกรอนเกินไปหลังจากอุน

● เลือก“17  Sake” ดวยปุม “BEVERAGE” หรือไม?
หากใช “REHEAT” จะทําใหอาหารรอนเกินไป ไมควรใชปุมนี้

● ปริมาณมากเทาไหร?
ควรใสเครñองดñมแอลกอฮอลในแกวประมาณ 80% ของภาชนะ เนñองจาก
เครñองดñมอาจลนออกมา แมวาปริมาณเครñองดñมที่อุนจะไมมากแตเกือบเต็มภาชนะ

● ควรใชภาชนะตามรายละเอียดที่อธิบายไวในหนา 27

อุณหภูมิของเครñองดñมดานบนกับ
ดานลางภาชนะไมเทากัน

● คนใหเขากันหลังอุนเสร็จ
● เมñอใชขวดทรงสาเก (เซรามิค) ควรหอคอขวดดวยอะลูมิเนียมฟอยลเพñอเพิ่มความหนาของชวง
บน ทําใหอุณหภูมิชวงบนและลางใหใกลเคียงกัน (อานหนา 27)

ผัก
ลว
ก

อาหารถูกใหความรอน
ไมเต็มที่

● ปดฝาไวหรือไม? ไมควรใชฝาปด
หากเปนผักทานหัว ใหใสถาดแบนแลวคลุมถาดดวยพลาสติกหออาหาร
หากเปนผักใบ ใชพลาสติกหออาหารหุมเฉพาะผักเทานั้น
นอกจากนี้ ใหควํ่าสวนที่พลาสติกหออาหารประกบกันไวดานลางโดยวางไวบนถาด

● หากปริมาณนอยกวา 100 กรัม ใหความรอนดวยแบบกําหนดเองดวยโหมด “MICROWAVE 
600W” และคอยดูเปนระยะ

ผัก (ทานใบ/ทานหัว) ที่มีมักจะแหง
● ลางผักใหสะอาด แลวนําไปเขาเตาอบโดยไมตองเช็ดนํ้าออก
พรมนํ้าตามความเหมาะสม

อาหารสุกไมทั่วถึงกัน

●  ฟกทองและมันฝรั่งควรมีขนาดเทากัน
วางผักทานใบและผักทานหัวซอนกันโดยสลับกับผักขม เปนตน

● ทิ้งไวในเตาอยางนอย 5 นาที แลวคอยนําออกมา
● ในการใหความรอนอาหารมากกวา 2 ชิ้นพรอมกัน ควรเลือกและจัดเรียงอาหารที่มีขนาดเทากัน
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กา
รใ
ชไ
อน
ํ้า

ใชเวลาทําอาหารนานเกินไป
● เนñองจากเปนการอุนดวยการสรางไอนํ้า จึงใชเวลานานกวาการอุนดวยคลñนไมโครเวฟเพียง
อยางเดียว แตถาตองการใหเร็วขึ้นใหใชการอุนรอน “1 Cooked rice”

กํา
หน
ดอ
ุณห

ภูม
ิตา
มต
อง
กา
ร

ถาอาหารเสร็จเร็ว แตอุณหภูมิยัง
คงตํ่า

● หากอุณหภูมิดานในเตาอบ (โดยเฉพาะพื้นสัมผัสดานลาง) รอนจัด เซนเซอรอินฟราเรดอาจ
ทํางานไมปกติ ดังนั้นเปดประตูและรอใหเย็นลงกอน

อา
หา
รน
ึ่งไ
อน
ํ้า

อาหารนึ่งไอนํ้าไมพอ

● ปริมาณของอาหารเหมาะสมหรือไม? 
อาหารอาจออกมาไมอรอยหากใชปริมาณแตกตางจากที่ระบุไวในคูมือการทําอาหาร

● นํ้าในกลองใสนํ้าหมดหรือไม? 
ถานํ้าในกลองนอยเกินไป การทําไอนํ้าอาจจะไมพอ

● ใหแนõใจวาไดประกอบกลองใสนํ้าสนิทแนõนเพียงพอ

กา
รใ
ชไ
อน
ํ้าท
ั่วไ
ป

การนึ่งไอนํ้าผิดปกติ
● นํ้าในกลองใสนํ้าหมดหรือไม? 
ถานํ้าในกลองนอยเกินไป การทําไอนํ้าอาจจะไมพอ

● ใหแนõใจวาไดประกอบกลองใสนํ้าสนิทแนõนเพียงพอ

กา
รอ
บอ
าห
าร
ทั่ว
ไป

อาหารออกมาไมดี สีนํ้าตาลไม
สมํ่าเสมอ

● ผลการอบอาจแตกตางกันไปตามอุณหภูมิหอง รูปราง ปริมาณ ขนาด อุณหภูมิเริ่มตน
แรงดันไฟฟา ฯลฯ ควรอุนโดยคอยดูอาหารเปนระยะ

● การอบจะไมสมํ่าเสมอหากแปงโดวมีขนาดตางกัน ควรเตรียมแปงโดวใหมีขนาดเทากัน
● หากคุณกังวลวาจะอบไดไมสมํ่าเสมอ ควรพลิกกลับขางอาหาร หรือสลับถาดระหวางชั้นบนและ
ลางขณะอบ ทั้งนี้การหอบางสวนดวยอะลูมิเนียมฟอยลจะชวยใหไดผลลัพธที่ดีขึ้น

● การอบดวยอุณหภูมิที่ระบุไวในสูตรอาหารอาจไมไดผลลัพธที่ดีเสมอไป ทั้งนี้ขึ้นอยูกับลักษณะ
ของแมพิมพ ในกรณีเชนนี้ ควรปรับเพิ่มหรือลดอุณหภูมิ 10 - 20℃ จากอุณหภูมิที่ระบุไวใน
คูมือการทําอาหาร

กา
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หมักแปงไดไมดี
● สภาพของการหมักแปงจะแตกตางกันไปตามอุณหภูมิหอง อุณหภูมิของแปงโดว ชนิดของยีสต 
สัดสวนของวัตถุดิบ ฯลฯ ปรับอุณหภูมิและเวลาในการหมักแปงและคอยดูแปงโดวเปนระยะ

● หากแปงโดวแหง ใหนวดแผแปงและคอยดูเปนระยะ

กา
รป
งข
นม
ปง

สีของขนมปงออนหรือเขมเกินไป

● สําหรับการปรับความสุกของขนมปง หากคุณตองการใหขนมปงเปนสีออน ใหตั้งคา “ลดลง” 
และหากตองการใหเปนสีเขม ใหตั้งคา “เพิ่มขึ้น” 

● สีของขนมปงจะแตกตางกันไปตามความหนาของขนมปง ขนาด สัดสวน ชนิดของขนมปง 
ปริมาณนํ้า อุณหภูมิหอง อุณหภูมิของเตาอบ เวลาในการพลิกขนมปงกลับอีกดาน

●  หากอุณหภูมิที่ใชปงขนมปงไมสูงมากนัก ใหหงายดานที่ตองการปงและใชความรอนเพิ่ม หรือ
ใช“GRILL” แบบกําหนดเอง คอยๆ ปงชาๆ และคอยดูเปนระยะ

ขอสังเกต
ถาอาหารไมเปนไปตามตองการ (ตอ)
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เนื้อเคกไมนุมและเบา
● ตีไขดีแลวหรือไม? 
ใหตีจนกระทั่งเนียนและเปนเนื้อเดียวกัน

● เมñอผสมกับแปงแลว มีการตีไขอยางสมํ่าเสมอหรือไม?

ตีสวนผสมแลวไมคอยเขากัน
● ถาภาชนะไมแหงหรือมีนํ้ามัน การตีสวนผสมใหเขากันอาจทําไดยาก
● ใหใชภาชนะที่แหง และไมมีสวนผสมของนํ้ามัน

เนื้อแปงเปนกอน
● มีการรอนแปงกอนหรือไม?
การรอนแปงเปนการคัดกรองสิ่งปลอมปนและรวมไปถึงเปนการตีกระจายแปงไมเปนกอน

● มีการผสมแปงอยางดีหรือไม?

เคกยุบตรงกลาง ● ตีไขนานเกินไปหรือไม?

ขอบสีคลํ้าเกินไป
●  ถาสวนผสมแตกตางไปจากที่ระบุในคูมือทําอาหาร สีขอบอาจจะเปลี่ยน 
ดังนั้นใหสังเกตอยางใกลชิด

ชิฟ
ฟ
อน
เค
ก

เนื้อเคกไมนุมและเบา
●  ตีไขขาวใหฟูสวยงาม ผสมสวนผสมใหแนõนและไมไหล แมจะเอียงภาชนะแลวก็ตาม ถาจะตี
ไขขาวใหสวยควรตีตอนที่ไขขาวเย็น

สวนกลางของเคกมีชองวาง
● เมñอเทแปงโดวลงในแมพิมพ ตองแนõใจวาไมมีชองวางหรือฟองอากาศ 
ตองเททันทีในความสูงที่พอเหมาะ

● ใชแมพิมพอะลูมิเนียมหรือเปลา?

ชูค
รีม ตัวแปงไมฟู

● ตวงปริมาณถูกตองหรือไม?
● เมñออบแลว ตั้งคาอุณหภูมิถูกตองหรือไม?

คุก
ก
ี้

สีไมสมํ่าเสมอ ● ขนาดและความหนาของแมพิมพเทากันหรือไม

ขน
มป
งอ
บ

บัต
เต
อร
โร
ล แข็งและไมขึ้นฟู

● ใชเวลาหมักแปงนอยเกินไปหรือไม? 
ซึ่งเวลาการหมักแปงนอยจะทําใหอุณหภูมิในแปงตํ่าและอาจจะไมฟู

● มีการสัมผัส บีบ หรือนวดระหวางการอบหรือไม? เพราะการเทมเปอรริ่งนมปงระหวางอบ
จะทําใหแข็ง

● ดู “เคล็ดลับในการอบขนมปง” ในคูมือการทําอาหาร หนา 150

สีไมสมํ่าเสมอกัน
● มีการจัดวางชิ้นแปงเหมาะสมตามขนาดหรือไม? เมñอทําการแบงแปงเปนชิ้นเล็กเพñอเรียง
เขาเตาอบแลว แนõใจวาขนาดจะตองใกลเคียงกัน

ขน
มป
ง

ฝร
ั่งเ
ศส

ขนมออกมาไมสวย ● ดู “เคล็ดลับในการอบขนมปงฝรั่งเศส” ในคูมือการทําอาหาร หนา 167

ยา
ง

กร
าแ
ต็ง

สีไมสมํ่าเสมอ
● สีอาจจะขึ้นอยูกับคุณภาพของชีส 
ใหติดตามผลและสังเกตอยางใกลชิด

ถาอาหารไมเปนไปตามตองการ (ตอ)
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ความหมายของตัวบงชี้และสิ่งที่ตองปฏิบัติ
หนาจอแสดงผล สาเหตุ วิธีการแกไข

“D
oo

r”
 ป
รา
กฏ สวาง

● จะปรากฏ เมñอกดปุม “REHEAT” หลังจากปดฝา
เตาไมโครเวฟนานเกิน 1 นาที

● เปดและปดประตูอีกครั้ง กดปุมใดๆ ภายใน 1 นาที 
หลังจากที่ประตูปด

● เมñอเสียงเตือนใหพลิกอาหารดังขึ้นระหวางการ
ทํางานอัตโนมัติ หรือหลังจากอุนเตาเสร็จแลว 
ขอความจะปรากฏขึ้นหากเร่ิมทํางานโดยไมเปดหรือ
ปดประตูซํ้า

● ปฏิบัติตามคําแนะนําในคูมือการทําอาหาร จากนั้น
ปดประตูเตาอบแลวกดปุม “START”

“D
oo

r”
 ป
รา
กฏ กะพริบ

● ขอความจะปรากฏเมñอปดประตูเตาอบไมสนิท
เตาอบไมทําความรอน

● นําวัตถุที่ติดอยูระหวางประตูกับตัวเครñองออก หรือ
สิ่งของที่คางอยู (เชน ผา หรือเศษอาหาร ฯลฯ) 
ควรตรวจสอบวาไดปดประตูเตาอบสนิทแลวกอนกด
ปุม “START”

“CO
OL

ING
” ป

ราก
ฏ ● ขอความจะปรากฏขึ้นหลังจากการทําความรอนดวย

ไมโครเวฟทํางานซํ้า หรือหลังจากทําอาหารดวย
ความรอนจากตัวทําความรอนเมñอเตาอบเย็นลงแลว

● ยังสามารถทําอาหารไดในขณะขึ้นขอความนี้
อยางไรก็ตาม มีเมนูอัตโนมัติบางรายการท่ี
ไมสามารถใชได

“W
AT

ER
” 
ปร
าก
ฏ

● จะปรากฏ เมñอนํ้าในกลองใสนํ้าหมด ● ควรเติมนํ้าในกลองใสนํ้าแลวจึงติดตั้งตามเดิม สัก
ครูขอความเตือนใหเติมนํ้าจะหายไป และเตาอบ
จะทํางานตอ กดปุม “START” หากเตาอบหยุด
ทํางานชั่วคราว

● หากยังมีนํ้าอยูในกลองใสนํ้า แตระบบนํ้าทํางาน
ไดไมดี

● ใหแนõใจวาไดประกอบกลองใสนํ้าสนิทแนõนเพียงพอ

“H
IG

H 
TE

MP
.” 
ปร
าก
ฏ ● ขอความจะปรากฎเมñอดานในเตาอบรอนรอนจัด 

เชน หลังจากเสร็จสิ้นการทํางานของตัวทําความ
รอน

● เปดประตูเพñอใหอุณหภูมิภายในเย็นตัวลง
หลังจาก 15 ถึง 20 นาที ขอความจะ
หายไป และสามารถทํางานตอไดโดยกด 
“CANCEL” และเลือกเมนูตอไปในขณะที่
ขอความกําลังขึ้น

“C
21

” 
“H

IG
H 

TE
M

P.
” 
ปร
าก
ฏ ● ขอความจะปรากฏหากตั้งคาเปน “fermentation” 

“3 types of defrosting” และตัวเลือกดังกลาว
เริ่มทํางาน เมñออุณหภูมิภายในเตาอบรอนจัดหลัง
จากการทํางานของตัวทําความรอน

● กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู กรุณารอจน
อุณหภูมิภายในเตาเย็นลงกอน

● ขอความจะปรากฏหากตั้งคาเปน “Reheat” 
“Desired Temp.” และการทํางานสวนหนึ่งตามตัว
เลือกนั้นเริ่มขึ้นเมñออุณหภูมิดานในเตาอบรอนจัด 
หลังจากการทํางานของตัวทําความรอน

● กดปุม “CANCEL” แลวเปดประตู กรุณารอจน
อุณหภูมิภายในเตาเย็นลงกอน
ใช “Microwave” แบบกําหนดเองได
แตจะไมสามารถใช “Desired Temp.” ได

“C
24

” 
ปร
าก
ฏ ● หากอุนอาหารปริมาณไมมาก  (หรือไมมีอาหารอยู

เลย) แตใหเตาอบทํางานซํ้า ชิ้นสวนทางไฟฟาอาจ
รอนจัดจนทําใหเตาอบหยุดทํางานดวยเหตุผลดาน
ความปลอดภัย

● ทิ้งไวสักครูแลวกดปุม “CANCEL” จากนั้นจึงใช
เตาอบตอไป หากอาหารที่ตองการอุนนอยเกินไป 
ควรเพ่ิมปริมาณใหมากขึ้น

“D
EM

O
” 
ปร
าก
ฏ ●  เตาอบอยูในโหมดสาธิตสําหรับจัดแสดงสินคาของ

ราน (การทําความรอนจะไมทํางานแมวาจะกดปุม
ดังกลาวแลวก็ตาม) ควรยกเลิกการใชงานดังกลาว
โดยทําตามขั้นตอนที่อธิบายไวดานขวามือ

●  กดตามกระบวนการดานลางซํ้า 2 ครั้ง โหมดสาธิต
จะยกเลิก กดปุม “CANCEL” จนเสียงเตือนดังขึ้น 
(กดคางประมาณ 3 วินาที) แลวกดปุม “CANCEL”

เมñอ H○○ ปรากฏ

หนาจอแสดงผล สาเหตุ วิธีการแกไข

“H
” 
ปร
าก
ฏ ●  เกิดขึ้นเมñออุปกรณภายในเสียหาย ●  ถอดปลั๊กไฟ และกรุณาติดตอไปที่ตัวแทนจําหนõาย

หรือศูนยบริการของโตชิบา โดยแจงหมายเลข
อางอิงที่ปรากฏ

ถาอาหารไมเปนไปตามตองการ (ตอ)  / ถาหนาจอแสดงผลปรากฏขอความตอไปนี้
ขอสังเกต

การแสดงขอความ
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กอนขอรับบริการซอมแซม
สถานการณตอไปนี้ไมไดแสดงถึงการทํางานที่ผิดปกติของผลิตภัณฑ

สิ่งที่เกิดขึ้น สาเหตุ (วิธีแกไข)
ไมมีสิ่งใดปรากฏบนหนาจอหลังจากที่เสียบปลั๊ก
เตาเสียบ

• หากเสียบปลั๊กเตาเสียบกับเตารับโดยที่ฝาเตาปดอยู เตาจะตัดกระแสไฟ ใหเปดฝาเตาเพñอเปดกระแสไฟฟา

มีเสียงติ๊กๆ ระหวางการทําอาหาร • เปนเสียงสับสวิตชภายในเตาไมโครเวฟ ซึ่งไมใชเรñองผิดปกติแตอยางใด

มีเสียง “กอกแกก” ดังตอเนñอง
ในขณะใหความรอนดวยตัวทําความรอน

• เสียงดังกลาวเปนเสียงของผนังเตาอบ หรือเสียงของถาดโลหะ ซึ่งเกิดจากการหดตัวจากความรอน 
ไมใชเสียงผิดปกติของเตาอบแตอยางใด

มีเสียงดังอยางตอเนñอง (ชี่...) ระหวางที่ไมโครเวฟ
กําลังทํางาน

• เสียงเกิดจากการใชคลñนไมโครเวฟทําอาหาร และไมใชการทํางานผิดปกติของเตา

เสียงนี้จะดังยิ่งขึ้นระหวางทําอาหารโดยมีเสียง
รบกวนดังขึ้นดวย (เสียงพัดลม) ซึ่งเสียงดังกลาว
หากไมดังระหวางทําอาหาร ก็ดังหลังจากทําอาหาร
เสร็จแลว

• ระหวางทําอาหาร หรือหลังงจากทําอาหารเสร็จแลว พัดลมระบายความรอนจะทํางาน ไมใชเสียงผิดปกติของ
เตาอบแตอยางใด ขณะที่พัดลมระบายความรอนกําลังทํางาน หนาจอแสดงขอความ “COOLING” จะกะพริบ 
หามถอดเตาเสียบออกขณะที่พัดลมระบายความรอนกําลังทํางาน

ไมมีอะไรเกิดขึ้นเมñอกดปุม 
• สาเหตุจากตัวเครñองจะปดการทํางาน 5 นาทีหลังจากเปดประตู ซึ่งเปนการประหยัดพลังงาน

(จะสามารถใชงานไดอีกครั้ง เมñอเครñองมีไฟหลักเขา หลังจากเปดประตู)

เมñอเปดฝาเตา สัญลักษณ “0” ปรากฏขึ้น
•  เวลาเปดประตูตูแลว กระแสไฟไดเขาเครñองและพรอมจะทํางาน
•  หนาจอจะแสดง “0” เมñอมีการจายไฟเขาเครñอง

เสียงเตือน ปปบ ปปบ ปปบ ดังขึ้นหลังจาก
ที่ทําอาหารเสร็จแลวหนึ่งนาที

•  เปนฟงกชันการแจงเตือนดวยเสียง เมñอไมมีการนําอาหารออกจากเตาไมโครเวฟหลังจากทําอาหารเสร็จ 
ซึ่งไมใชเรñองผิดปกติแตอยางใด

ไมมีไอนํ้าออกมา 
นํ้าในกลองใสนํ้าไมลดลง

• ตรวจดูวาคุณไดใสกลองใสนํ้าเขาที่หรือไม จากนั้นเติมนํ้าในกลองใสนํ้า
•  อาจมองไมเห็นไอนํ้าเมñอเตาอบรอน
•  ขณะหมักดวยไอนํ้า เครñองจะไมสามารถสรางไอนํ้าไดมากพอ หากอุณหภูมิหองใกลเคียงกับอุณหภูมิที่กําหนด 
ควรตรวจดูอาหารและพรมนํ้าเปนระยะ

• ปริมาณนํ้าที่ลดลงในกลองใสนํ้าจะแตกตางกันขึ้นอยูกับเมนูอาหาร บางเมนูจะมีนํ้าเหลืออยูนอย 

เสียงฟูระหวางการทําอาหารดวยไอนํ้า
• เสียงที่เกิดขึ้นขณะที่นํ้ากลายสภาพเปนไอ เมñอไดรับความรอนจากตัวทําไอนํ้ารอน เสียงอาจดังระหวางการใช
งานในครั้งแรกๆ

ฝาเตาเต็มไปดวยฝา
• ระหวางหรือหลังทําอาหาร กระจกของฝาเตาจะเต็มไปดวยฝาและไอนํ้า ซึ่งไมใชอาการผิดปกติแตอยางใด 
ฝามัวนี้จะหายไป หลังผานไปประมาณ 2 ชั่วโมง 
ในกรณีที่เปดขณะที่เตาวางเปลาเพñอกําจัดกลิ่น ฝามัวจะหายไปใน 30 นาที (ดูรายละเอียดหนา 18)

หลังจากทําอาหาร
หยดนํ้าเกาะอยูดานในเตาอบและดานในประตู  
มีนํ้าหยดลงมา มีนํ้าขังอยูในเตาไมโครเวฟ

• ประตูเตาอบจะปดแนõนมากซึ่งเปนการเพ่ิมประสิทธิภาพในการทําอาหาร ไอนํ้าที่ระเหยออกมาจากอาหาร
จะเกาะอยูตรงประตูหรือดานในเตาอบซึ่งขึ้นอยูกับเมนูการทําอาหาร
เมñอเตาไมโครเวฟเย็นลงแลว ควรใชผาแหงเช็ดหยดนํ้าออกใหหมด
นอกจากนี้ หากพื้นสัมผัสที่ติดตั้งตัวเครñองไมมั่นคงหรือมีสิ่งของวางอยูบนตัวเครñอง จะเกิดหยดนํ้าไดงายมาก
ควรวางตัวเครñองไวบนพื้นราบที่มีความมั่นคง

ไฟดานในเตาอบไมทํางานระหวางการอุนเตา
• โดยปกติแลวไฟดานในเตาอบจะไมสวางระหวางการอุนเตา
หากกดปุม “INSIDE LIGHT” ระหวางอุนเตา จะเปนการเปดไฟดังกลาว (ดูรายละเอียดหนา 10)

ไอนํ้าลอยออกมาจากชองวางระหวางฝาและเตา
ไมโครเวฟ

•  บางครั้งอาจมีไอนํ้ารั่วไหลออกมาไดขึ้นอยูกับปริมาณไอนํ้าและอุณหภูมิหอง แตไมไดสงผลตอการทําอาหาร
แตอยางใด กลาวคือจะไมมีการร่ัวไหลของคลñนแมเหล็กไฟฟาขณะอบไมโครเวฟ

 มีควันและกลิ่น
• ขณะใชงานเตาไมโครเวฟคร้ังแรก อาจมีกลิ่นไมพึงประสงคที่เกิดจากการเผาไหมของนํ้ามันปองกันสนิม
• เลือกเมนูกําจัดกลิ่นไมพึงประสงคในตูอบเปลาใชหรือไม?
• เตาอบหรือประตูเตาอบสกปรกหรือไม?

ระหวางการทําอาหารโดยใชโหมดการอบจอ LCD 
จะไมแสดงผล

• จอ LCD จะมืดเมñอเตาทํางานในอุณหภูมิสูงและอาจจะมองไมเห็น ทั้งนี้ เนñองจากคุณสมบัติของ LCD เอง 
และนี่ไมใชการทํางานผิดปกติของเตาแตอยางใด เมñออุณหภูมิของเตาลดตํ่าลง จอ LCD จะสามารถมองเห็น
ไดอีกครั้ง

เศษสารสีขาวและน้ําหยดจากชองพนไอนํ้า
• สารสีขาวดังกลาวคือแรธาตุที่มีอยูในนํ้าประปา เชน แมกนีเซียมและแคลเซียม ซึ่งไมไดมีอันตรายแตอยางใด 

(ดูรายละเอียดหนา 13, 48)

เกิดประกายไฟระหวางการทําอาหาร

• ไดใชถาดโลหะหรือไม? หามใชถาดโลหะในระหวางการทําอาหารดวยโหมดไมโครเวฟ
• ใชภาชนะโลหะ ตะแกรงลวด และไมเสียบโลหะ กับเมนูการทําอาหารดวยไมโครเวฟหรือไม?
• เหล็กเสียบอาหาร ภาชนะหรือวัตถุที่เปนโลหะอñนๆ อาจทําใหเกิดประกายไฟ
• เตาสกปรกหรือไม? คลñนไมโครเวฟจะแผมากระทบสิ่งสกปรกและทําใหเกิดประกายไฟข้ึน เช็ดคราบสกปรกให
ออกจนสะอาด (หนา 48, 49)
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อุณหภูมิในเตาไมเทากับอุณหภูมิที่ตั้งไว

• เครñองจะวัดอุณหภูมิจากบริเวณกึ่งกลางชองเตาอบโดยใชเซนเซอรวัดอุณหภูมิแบบไฟฟาความรอนขณะที่เตา
อบวางเปลาใชวิธีการวัดมาตรฐาน JIS) หากใชเทอรโมมิเตอรที่มีวางจําหนõายทั่วไปวัด อุณหภูมิที่วัดไดอาจไม
ตํ่ากวาอุณหภูมิที่วัดดวยวิธีการวัดมาตรฐาน JIS ดังนั้น จึงใชเวลานานกวาจะไดอุณหภูมิตามที่กําหนดไว

• เมñอทําอาหาร ควรใชอุณหภูมิที่ระบุไวในคูมือการทําอาหารเปนมาตรฐาน

บางกรณี อาจไมสามารถตั้งคามากกวา 260℃ ได
• หากดานในรอนจัด จะไมสามารถตั้งอุณหภูมิไดสูงกวา 260°C และในการทําอาหารดวยไอนํ้าความรอนสูงหรือ
ไฮบริด จะไมสามารถตั้งอุณหภูมิไดสูงกวา 300°C เนñองจากตองปกปองชิ้นสวนที่เปนไฟฟา

การอุนอาหารดวยโหมดไมโครเวฟอาจมีความรอน
ไมเพียงพอ

• หากในเตาอบมีอาหารอยูในปริมาณนอย หรืออุณหภูมิดานในรอนจัดหลังจากใชงานติดตอกัน เตาอบอาจหยุด
ทํางาน ทั้งนี้เพñอปกปองชิ้นสวนที่เปนไฟฟา ไมใชอาการผิดปกติแตอยางใด

เตาอบหยุดทํางานระหวางทําอาหาร
• เปดประตูเตาอบระหวางทําความรอนหรือไม? กดปุม “START” หลังจากเปดหรือปดประตูซํ้า
• การทําอาหารอัตโนมัติที่จําเปนตองดําเนินการอยางใดอยางหนึ่งระหวางใหความรอน จะมีเสียงเตือน
ดัง 5 ครั้ง ควรเปดและปดประตูเตาอบ จากนั้นจึงกดปุม “START”

กอนขอรับบริการซอม กรุณาตรวจสอบดังตอไปนี้
สิ่งที่เกิดขึ้น สาเหตุ (วิธีแกไข)

เตาไมโครเวฟไมทํางาน

• แหลงจายไฟเปดอยูหรือไม?
• ไดเสียบปลั๊กแลวหรือยัง?
• ตรวจดูวาเครñองตัดกระแสไฟหรือฟวสปดทํางานอยูหรือไม
• ไดเปดหรือปดฝาเตาระหวางกําลังทําอาหารและลืมกดปุม “START” หรือไม
• ไดเปดใชงานในขณะที่เตาอยูในสถานะปดกระแสไฟหรือไม

(เมñอเปดประตู เตาอบจะหยุดทํางาน “0” จะปรากฏขึ้นมา)

เตาอบไมรอนเมñอกดปุม “REHEAT”
• ขอความ “DOOR” ปรากฏขึ้นมาหรือไม 
หากกดปุมเริ่มหลังจากที่ปดฝาเตาหนึ่งนาที เตาจะไมทําความรอน (เปดและปดฝาเตาอีกครั้งและกดปุมเริ่ม)

อาหารไมรอน แมจะกดปุม “REHEAT” แลวก็ตาม
“NON-FRIED/HYBRID” “DEEP TRAY MENU” 
กดปุม “QUICK/EASY” “BEVERAGE” อาหารไม
รอน แมจะกดปุม “START” แลวก็ตาม

• มีขอความ [HIGH TEMP] ปรากฏบนหนาจอหรือไม
(หากเตามีอุณหภูมิสูง เตาอาจไมทําความรอนเมñอใชงานบางเมนู ใหเปดฝาเตาและปลอยใหเตาเย็นลง 
รอให [HIGH TEMP] หายไปจากหนาจอและกดปุมเริ่มทํางาน)

• ตรวจสอบหากโหมด demo ทํางานอยู 
ดูรายละเอียดหนา 57 เกี่ยวกับคําแนะนําโหมด  “DEMO”

เสียงเตือนไมทํางาน
• ตรวจสอบดูวาอยูในโหมด “การยกเลิกสัญญาณเสียงเตือน”  หรือไม
ดูรายละเอียดเรñองสัญญาณเสียงเตือน (หนา 47) เพñอเปลี่ยนการตั้งคาเสียงเตือน

ทําอาหารไมไดตามตองการ

• ไดปฏิบัติตามคําแนะนําอยางถูกตองหรือไม 
(ดูรายละเอียดเรñองคําแนะนําเกี่ยวกับการใชฝาปด วัสดุหออาหารและอุปกรณเสริมของเตาไมโครเวฟ)

• เริ่มทําอาหารขณะที่เตารอนหรือไม
(รอใหเตาเย็นกอนเริ่มทําอาหาร)

• อุนอาหารดวยปริมาณที่เหมาะสมหรือไม
• เตาอบดานบนและดานลางสกปรกหรือไม
• กอนทําอาหาร ไดเลือกเมนูที่ถูกตองหรือไม
• หากไมสามารถทําอาหารใหสุกดี ดูคําแนะนําใน 53～56

ปุม “START” ไมทํางานในบางครั้ง
• ปดฝาเตา รอสักครูจากนั้นกดเริ่มทํางาน. 

(บางครั้งเตาอบจะไมเริ่มทําความรอนทันทีหลังจากที่ปดฝาเตา เพñอปองกันการทํางานผิดปกติ)

เบรกเกอรตัดวงจร
• ใชงานเครñองใชไฟฟาเกินขนาดการใชไฟฟาสําหรับครัวเรือน (ขนาดหมอแปลงไฟฟาที่ขอใชบริการจากการ
ไฟฟา) หรือไม
ปดสวิตชเครñองใชไฟฟาที่ไมจําเปน เปดเบรกเกอรและลองใชงานเตาไมโครเวฟใหมอีกครั้ง

ขอสังเกต
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การตรวจสอบเตาไมโครเวฟหลังจากใชงานระยะเวลานานเปนสิ่งจําเปน!

เคยเจอกับ
สถานการณเหลานี้
หรือไม?

● สายไฟหรือปลั๊กไฟรอนผิดปกติ
● อาหารไมรอน  ถึงแมวาจะกดปุมเริ่มทําอาหารไปแลว
● เตาไมโครเวฟไมปดเองโดยอัตโนมัติ
● มีเสียงหรือกลิ่นผิดปกติระหวางใชงาน
● ผนังเตาหรือฝาเตาสกปรก และมีประกายไฟหรือควัน
● มีความผิดปกติอยางอñนหรือเตาใชงานไมได

หยุด
ใชงาน
เตาอบ

เพñอปองกันความเสียหาย จากการ
ใชงานไมไดของเตา  ใหถอดสาย
ไฟจากเตาเสียบ และติดตอตัวแทน
จําหนõาย เพñอขอรับบริการ หรือการ
ซอมแซม (หามให บุคคลอñนนอก
เหนือจาก ชางที่ชํานาญ เปนผูแยก
ชิ้นสวน)

แรงดันไฟฟา AC220V 50Hz

อัตราสิ้นเปลืองพลังงาน ไมโครเวฟ 1430W, ตัวทําความรอน 1430W

ระดับกําลังไมโครเวฟ 900W※1/600W/500W/200W เทียบเทา/100W เทียบเทา สวิตชิ่งเอาตพุต

ความถี่คลñนไมโครเวฟ 2450MHz

กําลังไฟของตัวทําความรอน สําหรับลมรอน 1410W/สําหรับการยาง 1100W/สําหรับไอนํ้า 1000W

การปรับคาอุณหภูมิ
100～300・350℃※2อบไอนํ้าดวยอุณหภูมิตํ่า (35～95℃※3),
หมักแปงใหฟู (30, 35, 40, 45℃) หมักแปงใหฟูโดยใชไอนํ้า (30, 35, 40, 45℃)

ขนาดตัวเครñอง 498 (กวาง) × 440* รวมที่จับ (ลึก) × 396 (สูง) มิลลิเมตร

ขนาดภายในตัวตู 394 (กวาง) × 314  (ลึก) × 232 (สูง) มิลลิเมตร

นํ้าหนักตัวเครñอง ประมาณ 21 กิโลกรัม ความจุ 30 ลิตร

ชวงการต้ังเวลา

ไมโครเวฟ 900W: 5 นาที
ไอนํ้า/อบไอนํ้าดวยอุณหภูมิตํ่า/ไมโครเวฟพรอมกับไอนํ้า : 25 นาที
ไมโครเวฟ 600W/ไมโครเวฟ 500W: 20 นาที การยาง : 30 นาที
ไมโครเวฟ 200W/ไมโครเวฟ 100W/หมักแปง/หมักแปงพรอมกับไอนํ้า : 90 นาที
การอบลมรอน (100～250℃) : 90 นาที
การอบลมรอน (260～300℃, 350℃) : 60 นาที
การอบแบบใชไอนํ้าความรอนสูง/ไฮบริด (แบบผสม) : 60 นาที

※1 ระดับกําลังไมโครเวฟท่ีกําหนด 900 วัตต คือ การใชไฟกําลังสูงเปนระยะเวลาส้ัน (สูงสุดไมเกิน 5 นาที)  และระดับกําลังไมโครเวฟแบบตอเนñองจะอยู
ที่ 600 วัตต ซึ่งเครñองจะปรับเปน 600 วัตต โดยอัตโนมัติ

※2 ระยะเวลาการทํางานที่อุณหภูมิ 350℃ อยูที่ประมาณ 5 นาที หลังจากนั้นจะเปลี่ยนเปน 230℃ โดยอัตโนมัติ แมวาจะตั้งคาอุณหภูมิสูงกวา 260°C 
 อุณหภูมิจะถูกปรับลดเปน 230°C อุณหูมิที่ตั้งคาไดของการอบแบบใชไอนํ้าความรอนสูง หรือไฮบริด (แบบผสม) จะสูงสุดไมเกิน 300℃ เมñอตั้งคา
อุณหภูมิเปน 350℃ อุณหภูมิของการอุนเตาจะเทากับ 300℃ เครñองจะวัดอุณหภูมิจากบริเวณกึ่งกลางชองเตาอบโดยใชเซนเซอรวัดอุณหภูมิแบบไฟฟา
ความรอนขณะที่เตาอบวางเปลา (ใชวิธีการวัดมาตรฐาน JIS) อุณหภูมิที่วัดไดอาจไมเที่ยงตรงหากวัดขณะที่มีอาหารหรืออุปกรณอยูในเตาอบ (ในการทํา
อาหาร ควรอางอิงอุณหภูมิที่ระบุไวในคูมือการทําอาหารเปนมาตรฐาน)

※3 การวัดอุณหภูมิจะวัดตรงอะลูมิเนียมสีดํา (ซึ่งจําลองเปนอาหาร) ที่อยูจุดกึ่งกลางของแผนรองมุมที่อยูชั้นวางดานลาง
● เนñองจากการใชกําลังไฟที่แทจริงจะขึ้นอยูกับความถี่ในการใชงาน ระยะเวลาการใชงาน ปริมาณอาหาร รวมถึงอุณหภูมิแวดลอม 
ดังนั้นควรสังเกตการทําอาหารอยางใกลชิด

● การใชกําลังไฟจะมีคาเปน“0” วัตต  0 หากเสียบเตาเสียบ ประตูเตาอบปดอยู และหนาจอแสดงผลไมสวาง
● การใชกําลังไฟตอปเปนคาที่เปนไปตามกฎหมายการประหยัดพลังงาน/วิธีการวัดคา “ไมโครเวฟ” 
อุปกรณที่ระบุ 

● ความจุของตัวตูที่ระบุไวคํานวณตามมาตรฐานอุตสาหกรรมของญี่ปุน (JIS)

 รายละเอียดจําเพาะ
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